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1  1-2 Ancha zuma Teófilo, tii cartal 
amquin cjijrzc̈ucḧa, Jesucristuz ̈

puntuquiztan. Jesucristuz ̈nasta 
tjuñquiztanpacha jaknuzẗ watcḧaja, 
jalla niiqui ana tjatzicḧa cherchi 
zöñinacaqui. Nii cherchi zöñinacaqui 
wejtnacaquiz tjaajinchicḧa. Nizäza 
yekja zöñinaczq̈uiz tjaajinchizakazza 
Jesucristuz ̈puntuquiztan. Nekztan 
tsjii kjaz ̈zöñinacaqui Jesucristuz ̈
puntuquiztan cjijrchicḧa niiz ̈jaru 
niiz ̈jaru. 3 Nizäza wejrqui zumpacha 
pewcpewczincḧa jaknuzẗ Jesucristuz ̈
nasta tjuñquiztanpacha watcḧaja, jalla 
nii. Jalla nuz ̈pewcpewczc̈u wejrqui 
pinsichincḧa Jesucristuz ̈puntuquiztan 
cjijrzjapazakaz niiz ̈jaru niiz ̈jaru. 

“Jalla niic waliz ̈cjesacḧa”, cjican 
pinsichincḧa wejt kuzquiz. Jaziqui 
walja zuma Teófilo, amquin tii cartal 
cjijrzc̈ucḧa, 4 Jesucristuz ̈puntu 
tjaajintanaca zumpacha zizajo.

JUAN BAUTISTAZ ̈NASTAQUI
5 Ima Juan Bautistaz ̈nasan jalla tuz ̈

watchicḧa. Judea yokquin Herodes 
cjita pajk jiliriqui mantiñitacḧa. 
Nizäza Zacarías cjita timplu cwitiñi 
zöñi zëlatcḧa. Niiqui Abías cjita 
takquiztantacḧa. Niiz ̈tjun cjititacḧa 
Elisabet. Ninacaqui Aarón cjita 
tuquita atchi ejpzq̈uiztan tjonñitacḧa. 

6 Nii pucultan lucutiñ zöñiqui Yooz 
yujcquiziqui zuma kamañchiztacḧa. 
Yooz Epiz ̈mantitacama kamñitacḧa. 
Jalla nuz ̈kaman ana cḧjul ujmi 
ninacz ̈quintra tjeezñi atasacḧa jecmi. 
7 Ninacaqui ana zinta majchchiztacḧa. 
Elisabet cjitiqui ana wira matiñtacḧa. 
Nii oraqui pucultan lucutiñi chawc 
chawcwatacḧa.

8 Tsjii nooj Zacarías takquiztan 
turnuz ̈tjonatcḧa, Yooz sirwizjapa 
timpluquiz. Jalla nizẗiquiztan 
Zacariasqui Yooz sirwatcḧa timpluquiz. 
9 Nii timplu cwitiñinacaqui tsjii zöñi 
inzinzu tjaazñi illzñipantakalcḧa. 
Nekztan Zacariizq̈uiz illzicḧa. 
Jalla nuz ̈illztaz ̈cjen Zacariasqui 
Yooz timpluquiz luzzicḧa, inzinzu 
tjaazñi. 10 Jalla nii inzinzu tjaazñi 
oraqui tama zöñinacaqui Yoozquin 
mayizican zëlatcḧa timplu zancu. 
11 Jalla nekztanaqui tsjii Yooz 
anjilaqui Zacariizq̈uiz parisquichicḧa 
timpluquiz. Nii anjilaqui inzinzu 
altarz ̈zëw latuquiz tsijtsicḧa. 12 Anjila 
cherzc̈u Zacariasqui kuz turwaysi 
cjissicḧa, ancha tsucchicḧa. 13 Anjilaqui 
cjichicḧa:

—Zacarías, ana am tsuca. Yoozqui 
amiz ̈mayizitaqui nonzicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan Yoozqui am Elisabet 
cjiti tjunaquiz lucmajch wawaz ̈
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majtkataquicḧa. Jalla nuz ̈majttan 
am wawaqui Juan cjita tjuuchiz 
cjequicḧa. 14-15 Jalla nii am 
majchqui walja pajk jiliriz ̈cjequicḧa 
Yooz Ejpz ̈yujcquiziqui. Jalla nii 
majttiquiztanaqui, amqui cuntintum 
cjequicḧa, walja chipsnaquicḧa. Nizäza 
walja zoñinacami chipsnaquicḧa, am 
tjunaz ̈majttiquiztanaqui. Am majchqui 
vinumi awarintimi ana licaquicḧa. 
Ima maa pjuchquiztan ulnan Yooz 
Espíritu Santuqui am majch kuzquiz 
luzaquicḧa. 16 Am majchqui walja 
Israel wajtchiz zöñinaca Yooz Ejpzq̈uin 
wilta sirwizkataquicḧa. 17 Nizäza am 
majchqui ima Jesucristuz ̈ojklayan 
ojklayaquicḧa, Yooz taku paljaycan. 
Cjuñzna. Tuqui timpuqui tsjii Yooz 
puntu paljayñi profeta zëlatcḧa, 
Elías cjita. Yooz Espíritu Santuqui 
nii Eliasquiz Yooziz ̈tjaata taku 
paljayskatchicḧa. Jalla nii tjaata taku 
paljaychicḧa Eliasqui, ana ekscu. 
Yoozquin tjurtiñi kuzziztacḧa. Jalla 
nizẗapacha Yooz Espíritu Santuqui 
am majchquiz Yooziz ̈tjaata taku 
paljayskataquicḧa. Niiz ̈paljaytiquiztan 
ejpzẗanami maatinaczẗanami wilta 
zumanskataquicḧa. Nizäza am majch 
paljaytiquiztan ana Yooz kuzcama 
kamñi zöñinacami Yooz kuzcama 
kamñi cjisnaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Israel wajtchiz zöñinacaqui Yooz 
Majch tjonz tjuñi tjewznaquicḧa. Zuma 
kamcan, ninacaqui tjewznaquicḧa, 
Yooz Majch zuma risiwtisjapa. —Jalla 
nuz ̈Zacariizq̈uiz paljaychicḧa nii Yooz 
anjilaqui.

18 Nekztan Zacariasqui anjilzq̈uiz 
pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Ultim werara amiz ̈chiitajo? 
¿Jaknuzẗ zizasajo? Wejrqui walja 
chawc zöñtla pero. Wejt maatakami 
chawc zön zakazza.

19 Nii anjilaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejrqui Gabriel cjititcḧa. Yooz 
manta payiñtcḧa. Yoozqui wejr 
mantizq̈uicḧa amquiz tii zuma 
takunaca maznajo. 20 Amqui weriz ̈
chiita ana criitiquiztan, upam 
cjisnaquicḧa, am maati majtzcama. 
Yooziz ̈pinsita tjuñquiz weriz ̈chiita 
takuqui cumplisnaquicḧa. —Jalla nuz ̈
chiichicḧa anjilaqui.

21 Zacarías timplu kjuyltan azk̈a 
zëlatcḧa, ulanzq̈uiz oraqui watatcḧa. 
Jalla nizẗiquiztan tjewzñi zöñinacaqui 
kuzquiz pinsichicḧa, kjazẗiquiztan 
ana ulanzq̈uejo, jalla nii. Z̈oñinacaqui 
zancu muzpa tjewznatcḧa, Zacarías 
ulanzq̈uizcama. 22 Nekztanaqui 
Zacariasqui azk̈tanalla ulanzq̈uichicḧa. 
Pero ana jaknuzẗ chii atchicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan nii zawnc zëjlñi 
zöñinacaqui ispantichicḧa. “Timplu 
kjuyltan anjilzẗan zalzizl̈ani”, jalla 
nuz ̈cjeyassicḧa. Upa cjissiz ̈cjen 
Zacariasqui zöñinaczq̈uiz kjarzẗan 
paljaychicḧa.

23 Tsjii kjaz ̈majquiztan Zacariasqui 
timplu cwitis turnu cumplichicḧa. 
Nii tjuñinaca zërzc̈u, persun kjuya 
ojkchicḧa. 24 Wiruñaqui niiz ̈Elisabet 
cjiti tjunqui ica cjissincḧa. Nekztan 
Elisabet tsjii pjijska jiiz kjuyaran 
zëlatcḧa. Ana kjuyquiztan kjuya 
ojklaychincḧa. Naaqui persun kuzquiz 
pinsichincḧa tuz ̈cjican: 25 “Yooz 
Jiliriqui wejr cjuñzc̈u, wejtquiz 
ickatchicḧa. Jaziqui zöñinacaqui anaz ̈
iya wejr iñarasacḧa”.

JESUCRISTUZ ̈NASTAQUI 
MAZINTACḦA

26 Nekztanaqui sojta jiizquiztan 
Elisabet ickattanaqui, Yoozqui 
Gabriel cjita anjila cuchanzq̈uichicḧa 
Galilea cjita yokquin, Nazaret cjita 
wajtquiz. 27 Nii wajtquiz tsjaa tunsill 
tur zëlatcḧa María cjiti. David cjita 
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atchi ejpzq̈uiztan tjoniñtacḧa. Mariiqui 
José cjita zöñzẗan kazzintacḧa 
zalzjapa. Yoozqui naa Mariaquiz anjila 
cuchanzq̈uichicḧa. 28 Naaquiz tjonzc̈u, 
anjilaqui paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Cullacalla, Yooz kayamcḧa amqui. 
Yooz kjarquizza. Nizäza Yoozqui 
amtan chicapachacḧa. Yoozqui tjapa 
maatakzq̈uiztanam amquiz jucant 
wali favoraz ̈paaquicḧa. —Jalla nuz ̈
tsaanchicḧa anjilaqui.

29 Anjilz ̈taku nonzc̈u Mariiqui 
ispantichincḧa. Kuzquiz pinstichincḧa, 
nii tsaantaqui anal intintasacḧa, cjican. 
30 Nekztanaqui anjilaqui naaquiz 
cjichicḧa:

—María, ana tsucaquiz ̈amqui. 
Yoozqui amquiz wali pajk favora 
paaquicḧa. 31 Jalla nizẗiquiztan amqui 
icaquicḧa. Lucmajch wawchizim 
cjequicḧa. Nii wawaqui Jesús cjita 
tjuuchiz cjequicḧa. 32 Tsjii noojiqui nii 
am majchqui wali pajk jiliriz ̈cjequicḧa. 
Arajpach Yooz Ejpz ̈Majchpancḧa niiqui. 
Werar Yooz Ejpqui niiz ̈Majchquiz 
pajk mantiñi cjiskataquicḧa, Israel 
wajtchiz zöñinaczj̈apa. Am David cjita 
atchi ejptacḧa tuquita pajk mantiñiqui. 
Jalla nizẗa pajk mantiñi cjequicḧa 
am majchqui. 33 Israel wajtchiz 
zöñinaca wiñayaz ̈mantaquicḧa. Niiz ̈
mantitaqui wiñayaz ̈zëlaquicḧa. Anaz ̈
tucuzinznasacḧa. —Nuz ̈paljaychicḧa 
anjilaqui.

34 Nekztanaqui Mariiqui anjilzq̈uiz 
pewczincḧa, tuz ̈cjican:

—¿Jaknuzẗ tii cjesaya? Wejrqui ana 
luctaka pajucḧa.

35 Nii anjilaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Yooz Espíritu Santuqui amquiz 

tjonznaquicḧa. Jalla nuz ̈tjonan 
arajpach Yoozqui niiz ̈aztan 
tsjirizẗakaz weezcaquicḧa am juntuñ. 
Nii oraqui Yooz Espíritu Santuqui 
am ticznaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan 

nii am maatiqui jucant zuma 
lijitum kamañchiz cjequicḧa. Yooz 
Majchpancḧa niiqui. 36 Nizäza amquiz 
maznucḧa tuz,̈ am jamillquiztan 
Elisabet cjitiqui ickatchitacḧa, chawc 
zön cjenami. Tuquiqui zöñinacaqui 
Elisabet puntuquiztan cjiñitacḧa: “Naa 
zöncḧa ana matiñqui” cjicanaqui. 
Jaziqui sojta jiizkaz icchincḧa. 
37 Yoozqui cḧjulumipankaz paasacḧa.  

—Jalla nuz ̈chiichicḧa anjilaqui.
38 Nekztanaqui Mariiqui cjichincḧa:

—Wejrqui Yooz Jiliriz ̈mantitacama 
kamiñ zöntcḧa. Yoozqui wejtquizimi 
amiz ̈chiitacama paaj cjila.

Jalla nuz ̈Mariaz ̈chiitan, anjilaqui 
ojkchicḧa.

MARIAZ ̈ELISABETAQUIN OJKTA
39 Nekztanaqui tsjii kjaz ̈majquiztan 

Mariiqui zati pariju ojkchincḧa Judea 
cjita kolta curunacchiz yokquin. 40 Jalla 
nicju Zacarías kjuya luzzincḧa. Kjuya 
luzcu Elisabetaquiz tsaanchincḧa. 
41 Nuz ̈Mariaz ̈tsaanan Elisabeta 
wawaqui pjuch kjuyl cjenpacha 
kissicḧa. Nekztanaqui nii oraqui 
Espíritu Santuqui naa Elisabetaquiz 
luzzicḧa nizäza chiikatchicḧa. 
42 Jalla nekztan naaqui alto tawkzẗan 
Mariaquiz paljaychincḧa, tuz ̈cjican:

—Yoozqui amquiz tjapa 
maatakzq̈uiztanami wali pajk 
favora paachicḧa. Nizäza nii am 
majchqui walja honorchiz cjesaz ̈cjila. 
43 ¿Kjazẗiquiztan taa arajpach Jilirz ̈
maaqui wejtquin tjonzq̈uejo? Wejrqui 
inakaztcḧa. Anal waquisucḧa. 44 Amiz ̈
tsaanta taku nonzc̈u, wejt wawaqui 
pjuchquiz ancha cuntintu kis kissicḧa. 
45 Yooziz ̈apayzq̈uita taku criichamcḧa, 
nii Yooziz ̈chiita takucama 
cumplisnaquicḧa, jalla nii criichamcḧa. 
Jalla nizẗiquiztan zuma cuntintum 
cjequicḧa. Nuz ̈cjichincḧa Elisabetqui.
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46 Nekztanaqui Mariiqui chiichincḧa, 
tuz ̈cjican:

“Wejt Yooz Jiliriz ̈honoral 
waytacḧa. 47 Wejt Liwriiñi Yooziz ̈
cjen, wejt kuzmi anchaz ̈chipcḧa. 
48-49 Wejrqui inakaztcḧa. Yooz 
mantitacama kamiñ zöntcḧa. 
Yoozqui wejtquiz cjuñzquichicḧa. 
Jaziqui walja azziz Yooz Ejpqui 
wejtquiz ticzicḧa. Jalla nuz ̈
wejtquiz pajk obra paachicḧa. 
Tekztan nawjcchuc tjapa 
zöñinacaqui wejt puntuquiztan 
parlaquicḧa: ‘Yoozqui naaquiz 
zuma favora paachicḧa’, cjican. 
Werar Yoozqui jeczq̈uiztanami 
jucanti zumapankazza. 
50 Yoozqui tjapa niizq̈uin rispitñi 
zöñinaczq̈uiz okzñipancḧa, 
watay wata okzñipancḧa. 
51 Yoozza walja pajk obranaca 
paañiqui. Mit kuzziz zöñinacaz ̈
pinsitanaca inakaz cjissa. 
52 Walja azziz jilirinaca jwessa 
ninacz ̈puestuquiztan. Antiz 
humilde kuzziz zöñinaca 
honorchiz cjiskatcḧa. 53 Nizäza 
jakziltat ana cusasanacchiz 
takjiri zëjlcḧaja, jalla 
nii takjirinaczq̈uiz walja 
cusasanaca tjaaquicḧa 
Yoozqui. Antiz ricachunzcazti 
laachi kjarquiz ana cḧjulchiz 
quejpkataquicḧa. 54-55 Nizäza 
Yoozqui ucḧum tuquita 
atchi ejpnaczq̈uizimi, 
Abrahamzq̈uizimi, Abrahamz ̈
majchmaatinaczq̈uizimi, jalla 
ninaczq̈uizimi taku tjaachicḧa, 
ninaca tirapan okznajo. Jalla nuz ̈
okzc̈u Yoozqui walja yanapcḧa 
Israel wajtchiz Yooz sirwiñi 
zöñinaczq̈uin, ninaca ana 
tjatsñicḧa”.

Jalla nuz ̈chiichincḧa Mariiqui.

56 Tsjii cḧjep jiiz Mariiqui 
Elisabetatan kamchincḧa. Nekztan 
quejpchincḧa naazä persun kjuya.

JUAN BAUTISTAZ ̈NASTA
57 Naa Elisabeta majtz tjuñiqui 

irantizq̈uichicḧa. Nekztan lucmajch 
wawa majtchincḧa. 58 Jalla nuz ̈cjen, 
Yoozqui Elisabetaquiz ancha zuma 
favora paachicḧa. Jalla nii quintu 
zizcuqui, Elisabeta wisinunacami 
jamillanacami naaquin tjonzñi 
ojkchicḧa. Nekztan ninacaz ̈tjonzẗan, 
Elisabetaqui ancha cuntintutakalcḧa. 
Ninacami cuntintuzakaztacḧa. 59 Jalla 
nekztan quinsakal tjuñquiztan 
Zacariastan Elisabetatan timplu 
ojkchicḧa wawa chimpus cuztrumpi 
paakatzjapa. Nii cuztrumpi paatan ejpz ̈
tjuuzẗan tjuuzkatz pecatcḧa, Zacarías 
cjican. 60 Wawz ̈maaqui cjichincḧa:

—Anaz.̈ Tii wejt maatiqui Juan cjita 
tjuuchizpanz ̈cjequicḧa.

61 Partinacazti pewczicḧa:
—¿Kjazẗiquiztan nizẗa tjuuskatz 

pecjo? Am jamillanacquiztan anaz ̈
nizẗa tjuuqui zëjlcḧa.

62 Jalla nekztanaqui wawz ̈
ejpzq̈uiz kjarzẗan pewczicḧa, cḧjul 
tjuuchizim pecas, jalla nii. 63 Ejpqui 
tsjii maychicḧa, tjuu cjijrzjapa. 
Nekztanaqui cjijrchicḧa, tuz ̈cjican: 

“Wejt maatiqui Juan cjitaz ̈cjequicḧa”. 
Nekztanaqui tjappacha ispantichicḧa 
nii puntuquiztan. 64 Nii orapacha 
Zacariasqui wilta chiiñi cjissicḧa. 
Jalla nuz ̈wilta chii atcan, Yooz 
honora paljaychicḧa. 65 Jalla nuz ̈cjen 
wisinunacami ispantichi quirchicḧa. 
Tjapa kjutñi nii Judea yokaran 
nii quintu ojkchicḧa. 66 Tjappacha 
nii quintu zizñi zöñinacaqui 
kuzquiz pinsichicḧa: “¿Tii uzaqui 
cḧjulut cjisnaquejo?” cjican. Yooz 
kjarquizpantacḧa nii wawaqui.
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67 Nekztanaqui Yooz Espíritu 
Santuqui Zacariizq̈uiz chiikatchicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Zacariasqui Yooziz ̈
tjaata takucama paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:
 68 “Yooz Jiliri honorchiz cjilalla. 

Niicḧa Israel zöñinacz ̈
Yoozqui. Ucḧum Yoozqui 
niiz ̈mantitacama kamñi 
zöñinaczq̈uin cjuñzicḧa. 
Jaziqui liwriita cjequicḧa 
ucḧumqui. 69 Yoozqui walja 
azziz Liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa, 
ucḧumnacaquiz. Davidz ̈majch 
maatinaczq̈uiztanpacha 
majttacḧa nii Liwriiñiqui. 
David cjitaqui Yooz 
mantitacama kamñitacḧa. 
70 Tuqui timpuquiztanpacha 
jalla nuzüpan Yoozqui taku 
tjaachicḧa. Yooz taku paljayñi 
zöñinacaqui niiz ̈jaru niiz ̈
jaru nii Yooziz ̈tjaata taku 
mazmazzicḧa. 71 Nii maztaqui 
tuzütacḧa: ‘Liwriitacḧumz ̈
cjequicḧa, ucḧum quintra 
zöñinaczq̈uiztanami, 
ucḧum chjaawjkatñi 
zöñinaczq̈uiztanami’. 72 Yooz 
Ejpqui ucḧum tuquita atchi 
ejpnaczq̈uiz taku tjaachicḧa, tuz ̈
cjican: ‘Wejrqui ancḧucaquiz 
tira okzniñcḧa. Weriz ̈zuma 
tjaata taku anal tjatsnacḧa’. 
73 Nizäza Yooz Ejpqui 
ucḧum tuquita Abraham 
ejpzq̈uiz taku juramintuzẗan 
tjaachicḧa, niijapami 
ucḧumjapami. 74 Ucḧum 
quintra zöñinaczq̈uiztanami 
liwriitanaqui, ucḧumqui ana 
ekscu Yoozquin sirwasacḧa. 
75 Nizäza ucḧumqui Yooz 
kuzcamakaz zuma lijituma 
kamaquicḧa. Jalla nuz ̈kamcan 

ucḧumqui Yooz sirwaquicḧa 
ticzcama”. 76-77 Nizäza 
Zacariasqui tira paljaychicḧa, 
tuz ̈cjican: “Juan, wejt maati, 
amqui Jesús Jilirz ̈tjonz 
tuqui ojklayaquicḧa, Israel 
zöñinaca nii zuma tjewznajo. 
Amqui jaknuzẗ zöñinacz ̈
ujnacami pertunta cjecḧaja, 
jalla nii intintiskataquicḧa. 
Z̈oñinacz ̈ujnaca pertunta 
cjen, liwriitaz ̈cjequicḧa. Jalla 
nuz ̈intintiskattiquiztanaqui 
profeta cjitam cjequicḧa amqui, 
arajpach Yooziz ̈tjaata taku 
paljayni profeta. 78 Yoozqui 
ucḧum ancha okzñiz ̈cjen ucḧum 
liwriyaquicḧa. Tsewctanpacha 
tsjii Liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa, 
ucḧum kuzquiz tjuñizẗakaz 
kjanajo. Jalla nizẗiquiztan 
ew timpuzẗakaz cjequicḧa. 
79 Jalla nii Liwriiñiqui zuma 
kjanacamapanz ̈Yooz zuma 
kamañ jicz tjeeznaquicḧa, 
zumchiquiztakaz kamñi 
zöñinaczq̈uizimi, ticzquiztan 
eksñi zöñinaczq̈uizimi. Nizäza 
nii Liwriiñiqui ucḧum zuma 
irpaquicḧa, Yooz Ejpzẗanami 
ucḧumtanami zumanznajo”.

Jalla nuz ̈cjichicḧa Zacariasqui.
80 Nekztanaqui nii Juan cjita uzaqui 

pajkchicḧa. Zapuru jucanti Yoozquin 
tjurtiñi kuzziztacḧa. Jalla nekztanaqui 
tsjii chekti yokquin ojklayatcḧa, 
Israel wajtchiz zöñinaczq̈uiz niiz ̈obra 
tjeezcama.

JESUCRISTUZ ̈NASTA

2  1 Jalla nii timpuquiz tsjii walja chawc 
jiliri zëlatcḧa, Augusto cjita. Nii 

chawc jiliriqui mantichicḧa, tuz ̈cjican:
—Tjappacha zöñinacaqui tjuu 

apuntiskataquicḧa.

SAN LUCAS 1 ,  2



112

2 Nii timpuquiz Cirenio cjita jiliri 
zëlatcḧa, Siria yokchiz zöñinaca 
mantiñi. Jalla nii timpuquiz primir 
censuqui watchicḧa. 3 Nekztanaqui 
tjapa zöñinacaqui persun watja 
ojkspantacḧa, persun tjuu apuntiskati. 
4 Jalla nuz ̈cjen José cjita zöñiqui 
Galilea cjita provinsiquiztan, Nazaret 
cjita wajtquiztan ulanzq̈uichicḧa. 
Judea cjita provinsiquin, Belén cjita 
wajtquin ojkchicḧa. Jalla nicju David 
cjita tuquita atchi ejpqui nassitacḧa. 
Davidz ̈majchmaatquiztan tjonñitacḧa 
Josequi. 5 Jalla nuz ̈cjen nicju 
ojkchicḧa, tjuu apuntiskati. María cjiti 
turatan zalzjapa kazzitacḧa Josequi. 
Nii oraqui naa Mariiqui Espíritu 
Santuz ̈ticzẗatacḧa. Juztan Mariatan 
pucultan ojkchicḧa, tjuu apuntiskati. 
6 Belén wajtquin irantizc̈u, María 
majts oraqui tjonchicḧa. 7 Jalla nicju 
Mariiqui primir wawa majtchincḧa, 
Belén wajtquiz, animalz ̈tjajz kjuyquiz. 
Wawaqui pañ awallzẗan capzẗatacḧa. 
Jalla nuz ̈capzc̈u animalz ̈tjajz kjuyquiz 
tapzẗatacḧa. Anaz ̈iya alujamintu 
wajtchucatacḧa.

AWATIRINACAQUI JESUSIZQ̈UIZ 
RISPITI TJONCHICḦA

8 Belén wajt zc̈atiran uuzi itzñi 
awatirinaca zëlatcḧa. Awatirinacaqui 
pakara uuzi itzñitacḧa pamparanpacha. 
9 Jalla nuz ̈zëlan tiripintit Yooz 
anjilaqui jeczq̈uichicḧa. Tsewctan 
ninacz ̈kjutñi walja kjanzq̈uichicḧa. Nuz ̈
cherzc̈u ninacaqui ancha tsucchicḧa. 
10 Jalla nekztanaqui nii anjilaqui 
cjichicḧa:

—Ana tsuca ancḧucqui. Zuma quintul 
zjijczc̈ucḧa. Tsjii Liwriiñiqui tjapa 
zöñinaczẗajapa cuchanzq̈uitacḧa. Jalla 
niiz ̈cjen zöñinacaqui zuma cuntintuz ̈
cjequicḧa. 11 Tii zeziqui Davidz ̈
wajtquiziqui tsjii wawa majttacḧa. 

Jalla niiqui Jesucristo Yoozza, ancḧuc 
Liwriiñi. 12 Ancḧucqui nii wawa 
wachaquicḧa pañ awallzẗan capzẗa; 
nizäza animalz ̈tjajz kjuyquiz tapzẗa 
wachaquicḧa. Jalla nuz ̈wazẗaz ̈cjen 
siñala cuntazẗakaz cjequicḧa. Jalla 
nuz ̈cjenaqui ancḧucqui zizaquicḧa, 
chekapan weraraz ̈chiitkalala, niiqui. 

—Nuz ̈cjichicḧa anjilaqui.
13 Jalla nekztan anjilzẗan chica 

tama Yooz anjilanacaqui tsewctan 
jeczq̈uichizakazza. Yooz anjilanacaqui 
Yooz honora waytichicḧa, tuz ̈cjican:

14 —Tsewcta arajpach Yooz honorchiz 
cjilalla. Nizäza tii yokquiziqui Yooz 
okzẗa zöñinaca zuma cuntintu kuzziz 
cjilalla.

15 Jalla nuz ̈chiizc̈u, Yooz 
anjilanacaqui tsewc arajpacha 
quejpchicḧa. Nekztan nii 
awatirinacaqui porapat parlassicḧa, tuz ̈
cjican:

—Anjilaz ̈maztaqui arajpach 
Yoozquiztan tjonchikalala. Tsjii 
Liwriiñi majttakalala. Jalla nii cheriz ̈
Belén watjaz ̈ojklalla.

16 Jalla nekztanaqui awatirinacaqui 
zati pariju ojkchicḧa. Belén 
wajtquin animalz ̈tjajz kjuyquiz 
luzzicḧa. Nekzpacha awatirinacaqui 
zalchicḧa Mariatan Juztan wawa 
tapzi. 17 Ninaczẗan zalzc̈u tjappacha 
Yooz anjilaz ̈chiitanaca nii wawz ̈
puntuquiztan quintichicḧa. 
18 Awatirinacaz ̈nuz ̈maztiquiztan, 
tjappacha nonzñ̈i zöñinacaqui 
ispantichicḧa. 19 Mariizti persun 
kuzquiz nii mazta chjojchincḧa. 
Nii mazta puntuquiz pinsican 
walja pinsamintu aptazzincḧa. 
20 Awatirinacaqui uuzi ichi quejpchicḧa. 
Nizäza Yooz honora paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Yoozza chekanaqui. Ancha 
walicḧa ucḧumz ̈nonzẗanaca, ucḧumz ̈
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chertanacami. Yooz anjilaz ̈chiitacama 
nizẗapacha cherchincḧumla. —Jalla 
nuz ̈cjican Yooz honora waytissicḧa 
awatirinacaqui.

JESUSAQUI TIMPLUQUIN 
CHJICHTACḦA

21 Majttiquiztan quinsakal 
tjuñquiziqui jalla nekztan nii 
wawzq̈uiz chimpuz cuztrumpi 
paachicḧa. Ima Mariaz ̈ican, Yooz 
anjilaqui Mariaquiz chiichicḧa, “Jesús 
cjita cjequicha amiz ̈primir majtta 
wawaqui”. Jalla nizẗiquiztan nii anjilaz ̈
chiita tjuuzẗan tjuuzkatchicḧa.

22 Tuquitanpacha tsjii taku 
mantichicḧa Moisesqui, tuz ̈cjican: 

“Majtzc̈u ima pusi tunc tjuñiz ̈cjen, 
maatakanacaqui Yooz sirwiz 
cuzturumpinaca ana payi atasacḧa. 
Pusi tunc tjuñiz ̈tjonan, timpluquiz 
tsjii cuztrumpi paazpancḧa. Jalla 
nekztanaqui wilta Yooz sirwiz 
cuztrumpiz ̈paasacḧa”. Jalla 
nizẗiquiztan majtta tjuñquiztan pusi 
tunc tjuñi pjojkan Juztan Mariatan 
ninacz ̈wawa chjitchicḧa Jerusalén 
cjita watja. Jalla nicju timpluquin 
ojkchicḧa wawa Yoozquin cumpjii. 
23 Tsjii Yooz liiqui tuz ̈cjichicḧa, 

“Primir lucmajch wawa majtzc̈u, 
Yoozquin cumpjitaz ̈cjequicḧa Yooz 
sirwajo”. Nuz ̈Yooz lii utaysiz ̈cjen lii 
jaru cumplichicḧa. 24 Yooz mantita 
lii jaru nii lucutiñiqui ojkchicḧa. 
Yooz liiqui zakaz cjicḧa: “Tsjii 
pariza paluma uz tsjii pariza wezl̈a 
palomazẗakaz Yoozquin tjaaspancḧa”. 
Jaziqui nuzüpan Yoozquin tjaachicḧa.

25 Nii timpuqui Jerusalenquiz 
tsjii Simeón cjita zöñi zëlatcḧa. Nii 
zöñiqui Yooz kuzcama kamñitacḧa; 
Yooz lii jaru kamñitacḧa. Nizäza 
Israel wajtchiz zöñinacz ̈Liwriiñi 
tjewzicḧa. Simeonqui Espíritu 

Santuz ̈irpita zöñipantacḧa. 
26 Espíritu Santuqui Simeonzq̈uiz 
taku tjaachicḧa, tuz ̈cjican: “Ima 
ticzcan, amqui Yooz cuchanzq̈uita 
Liwriiñi Jiliri cheraquicḧa”. 27 Jalla 
nuz ̈taku tjaatiquiztanaqui Espíritu 
Santuqui Simeón irpichicḧa timplu 
kjutñi. Nii oraqui Jesusiz ̈maa 
ejpqui nii timpluquin chjitchicḧa. 
Nekziqui Jesusizq̈uiz mantita lii jaru 
cumplichicḧa. 28 Jesusa cjita wawa 
cherzc̈u, Simeonqui kjarzẗan kaazicḧa. 
Jalla nuz ̈kaazc̈u, Yooz honorchiz 
cjeyajo, tuz ̈cjichicḧa:

29 —Yooz Tata, wejrqui amiz ̈
mantitacama kamiñ zöñtcḧa. Tuquiqui 
wejtquiz taku tjaachamcḧa. Anziqui 
amiz ̈chiita taku cumplichamcḧa. 
Jaziqui tizẗiquiztanaqui cuntintul 
ticznasacḧa. 30 Jaziqui wejt persun 
cḧjujczẗan tii amiz ̈cuchanzq̈uita 
Liwriiñi cherchincḧa. 31 Tjappacha tii 
muntuquiz zëjlñi zöñinaczẗajapa tii 
Liwriiñi cuchanzq̈uichamcḧa. 32 Tii 
Liwriiñiz ̈cjen, Israel zöñinaczq̈uizimi 
parti zöñinaczq̈uizimi Yooz kamañ 
jicz tjeezẗaz ̈cjequicḧa, liwriita cjeyajo. 
Nizäza tii Liwriiñiz ̈cjen, Israel 
wajtchiz zöñinacaqui zuma honorchiz 
cjisnaquicḧa. —Jalla nuz ̈chiichicḧa 
Simeonaqui.

33 Simeonz ̈chiitiquiztan Jesusiz ̈maa 
ejpqui ninacz ̈kuzquiz ispantichicḧa. 
34 Nekztanaqui Simeonaqui ninaczẗa 
Yoozquin mayizichicḧa walikaz cjeyajo. 
Nizäza Jesusiz ̈maaquiz paljaychicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Werarapancḧay, tii wawaz ̈cjen 
walja Israel wajtchiz zöñinaca 
liwriitapanz ̈cjequicḧa. Nizäza tii 
wawaz ̈cjen yekjapa Israel wajtchiz 
zöñinacazti ujquin tjojtznaquicḧa. 
Tiiqui walja chawc jiliripanz ̈cjequicḧa. 
Pero walja zöñinacaqui nii anaz ̈
rispitaquicḧa, Yooziz ̈cuchanzq̈uita 
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cjenami. 35 Tii wawaz ̈cjen zöñinacaz ̈
kuzquiz pinsitanacaqui pajtaz ̈
cjequicḧa. Nizäza María, amqui tii 
wawaz ̈cjen ancha llaquitam cjequicḧa. 

—Jalla nuz ̈mazzicḧa Simeonaqui.
36-37 Nii oraqui tsjaa Ana cjiti zön 

zëlatcḧa, timpluquiz zakaz. Naatacḧa 
Yooz taku paljayiñ profetqui. Jalla 
naaqui Fanuelz ̈majttacḧa, Aser 
cjita takquiztan. Pakallawk wata 
zalztiquiztan, naazä lucuqui ticzicḧa. 
Anziqui walja chawc zöntacḧa. 
Quinsakalc tunca pusin watchiztacḧa 
naa zëwqui; timpluquiztan anapan 
ulniñtacḧa. Ayunascan Yoozquin 
mayizican, Yooz Ejpzq̈uin sirwiñtacḧa 
majiñami weenami. 38 Jesús cjita wawa 
timpluquiz zëlan, nii orapacha Ana 
cjiti zönqui nii wawzẗan zalchincḧa. 
Nuz ̈zalzc̈u Yoozquin sparaquiz ̈
cjichincḧa. Nekztan nii wawz ̈puntu 
paljayi kalltichincḧa Jerusalén watja 
liwriiz tjuñi tjewzñinaczq̈uiz.

JESUSAQUI PAJKCHICḦA
39 Tjapa Yooz mantita lii 

cumplizcuqui Jesusiz ̈maa ejpqui 
Galilea yokquin quejpchicḧa. Niiz ̈
persun watja Nazaret cjita quejpchicḧa. 
40 Jalla nii wajtquinaqui nii uzaqui 
pajkchicḧa. Tsjan tjupi y nizäza 
tsjan cḧjultaki zizñi cjissicḧa. Yooz 
Ejpqui nii walja cwitichicḧa, nizäza 
yanapchicḧa.

41 Zapa wata niiz ̈maa ejpqui 
Jerusalenquin ojkchicḧa, pascua pjijsta 
payi. 42 Jesusaqui tuncapan wajtchiz 
cjen, niiz ̈jamillzẗan Jerusalenquin 
ojkchicḧa pascua pjijsta cuztrumpi 
payi. 43 Jalla nekztan pjijsta zërzc̈uqui, 
quejpchicḧa ninacaqui. Jesús uzazti 
Jerusalén wajtquiz eclichicḧa. 
Niiz ̈maa ejp ana ecliñi naychicḧa. 
44 Niiz ̈maa ejpqui pinsatcḧa, “Niiz ̈
mazinaczẗanz ̈caa”, cjican. Jalla nuz ̈

cjen niiz ̈maa ejpqui ojkchicḧa tsjii 
nooj intiru. Pero tjuñi kattan, Jesusa 
kjurchicḧa jamillanaczq̈uin nizäza 
ocjalz ̈maziran. 45 Maa ejpqui Jesusa 
ana wacḧi atchicḧa. Jalla nekztanaqui 
Jerusalén watja quejpchicḧa, jalla nicju 
kjurzjapa.

46 Tsjii cḧjep majquiztan, maa 
ejpqui Jesús watchicḧa timplu 
kjuyla. Timpluquiz Israel lii tjaajiñi 
maestrunaczẗan zëlatcḧa. Maestrunacz ̈
takunaca nonznatcḧa. Y nizäza 
maestrunaczq̈uiz pewcznatcḧa 
Jesusaqui. 47 Nii uzaz ̈paljayta taku 
nonzc̈u tjapa zöñinacaqui ispantichicḧa, 
nii uzaz ̈nuz ̈cḧjulumi zizñiz ̈chiyan. 
48 Jalla nekztanaqui nuz ̈zëjlñi 
cherzc̈u, ispantichi cjissicḧa maa ejpmi. 
Nekztanaqui niiz ̈maaqui chiizïnchincḧa:

—Aay, tii wejt uza jay. ¿Kjazẗiquiztan 
am nizẗa eclichamta? Am ancha llaquita 
kjurchincḧa wejrnacqui. —Jalla nuz ̈
maaqui niizq̈uiz chiizïnchincḧa.

49 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
maaquiz kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Wejr tjapa kjutñi kjurchamkaya? 
Wejt persun Ejpz ̈kjuyquiz 
zëjlstanpantacḧa wejtlaqui. ¿Jalla nii 
ana zizzat amya?

50 Jalla nuz ̈chiyan niiz ̈maa ejpqui 
ana intintazzicḧa.

51 Nekztanaqui Jesusaqui maa 
ejpzẗan Nazaret cjita watja ojkchicḧa. 
Nicju irantizc̈u maa epiz ̈mantitanaca 
cazñipanikaztacḧa. Maaqui jalla 
niiz ̈nuz ̈wattanacquiztan kuzquiz 
chjojchincḧa. 52 Jalla nekztan Jesusaqui 
tsjan pajkchicḧa. Nizäza tsjan zizñi 
pinsamintuchiztacḧa. Yooz Ejpmi 
zöñinacami niiz ̈cjen cuntintutacḧa.

JUAN BAUTISTAQUI YOOZ 
TAKU PALJAYCHICḦA

3  1 Zacarías Juan cjita majchqui 
Yooz taku paljayi kallantichicḧa. 
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Jalla nii timpuquiz tii jilirinaca 
zëlatcḧa. Tsjiiqui Tiberio cjitatacḧa, 
jucant chawc jiliritacḧa niiqui. Tunca 
pjijskan wata jiliri cjican mantichicḧa. 
Nizäza tira mantiñipantacḧa. 
Tsjiizuñqui Poncio Pilato cjitatacḧa. 
Niiqui mantichicḧa Judea cjita yokquin. 
Tsjiizuñqui Herodes cjitatacḧa. Niiqui 
Galilea yokquin chawc jiliritacḧa. Niiz ̈
lajkqui Felipe cjitatacḧa. Nii Felipiqui 
Iturea cjita yoka, Traconite cjita yoka, 
jalla nii pizc yokquin mantiñitacḧa. 
Tsjiizuñqui Lisanias cjitatacḧa. Niiqui 
Abilinia cjita yokquin mantiñitacḧa. 
Nii timpuqui ninacatacḧa pajk 
jilirinacaqui. 2 Nizäza nii timpuqui 
Anastan Caifastan timplu chawc 
jilirinacatacḧa. Nii timpuqui Juanqui 
zëlatcḧa tsjii chekti yokquin. Jalla 
nuz ̈zëlan Yoozqui Juanzq̈uiz takunaca 
paljaychicḧa. 3 Nekztan Juanqui tjapa 
kjutñi Jordán puj yokaran ojklaychicḧa. 
Nicju zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Ancḧucqui kuznacaz ̈campiya; 
Yoozquin kuzziz cjisna. Nekztan 
ancḧuca ujnaca pertunta cjequicḧa. 
Jalla nekztanaqui bautistaz ̈cjesacḧa.  
—Jalla nuz ̈paljaychicḧa Juanqui.

4 Tuquita tsjii Isaías cjita Yooz taku 
paljayñi profeta zëlatcḧa. Niiz ̈cjijrta 
takucama watchicḧa. Jalla tuz ̈cjican, 
cjijrchicḧa:

“Chekti yokquin tsjii zöñiqui 
altu tawkzẗan paljayzc̈aquicḧa, 
tuz ̈cjican: ‘Tsjii chawc jiliriz ̈
tjonaquicḧa. Jaziqui zuma 
kamañ jicz tjaczna. Tsjii zuma 
jicztakaz ancḧuca kuznaca 
zumpacha tjaczna, y nizäza 
zuma lijitumapanz ̈cjee. 
5 Kawanaca liwj tjattjatzna. 
Curunacami lumanacami 
zumpachaz ̈wjajrzn̈a, nii jicz 
zuma zoko okajo. Nizäza 

nii tojonacaqui zumpacha 
kjujzcatzna. Jalla nuz ̈zuma 
kamañ jicz tjacznaquicḧa. 6 Nii 
chawc jiliriz ̈tjontan, tjapa tii 
muntuquiz zëjlñi zöñinacami 
Yooz Epiz ̈cuchanzq̈uita Liwriiñiz ̈
cheraquicḧa’ ”.

Jalla nuz ̈cjican cjijrchicḧa nii Isaías 
cjita zöñiqui.

JUAN BAUTISTAQUI 
ZÖÑINACZQ̈UIZ CHIIZ̈INCHICḦA

7 Nekztanaqui zöñinacaqui tjapa 
watjanacquiztan ulanzq̈uichicḧa, 
Juanz ̈bautista cjisjapa. Juanqui nii 
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Zkora irata incallñi zöñinaca. 
Yooz Ejpqui ujchiz zöñinaca 
wajillaz ̈casticaquicḧa. ¿Ject 
ancḧucaquiz nii mazzejo? ¿Nii casticu 
atipzjapa wejtquinz ̈tjonya? 8 Kuz 
campiichincḧuczl̈aj niiqui, zumapankaz 
kamaquicḧa, ancḧuca campiita kuz 
kjana tjeezjapa. Ancḧucqui anaz ̈
mit kuzziz porapat chiyasaquicḧa, 
tuz ̈cjican: “Wejrnacqui Abrahamz ̈
majchmaatinaczq̈uiztanpacha 
tjoniñcḧa. Yoozqui anaz ̈wejrnaca 
casticasacḧa”. Jalla nizẗa ana 
chiichiiz waquisicḧa ancḧucqui. 
Yoozqui tii maznacquiztan Abrahamz ̈
majchmaatinaca paasacḧa. 9 Ancḧucqui 
tsjii frut muntizẗakazza. Ana zuma 
fruta pookñi muntiqui kaacḧtaz ̈
cjequicḧa jir achtan. Jalla nuz ̈
kaacḧtiquiztanaqui, ujtaz ̈cjequicḧa. 
Jalla nizẗa irataz ̈ancḧucaquiz 
wataquicḧa. Ana zuma kamañchiz 
zöñinaca castictaz ̈cjequicḧa. —Nuz ̈
cjican paljaychicḧa Juanqui.

10 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui 
Juanzq̈uiz pewczicḧa:

—¿Jaziqui cḧjulut paaqui wejrnacjo?
11 Nekztanaqui Juanqui kjaazicḧa, tuz ̈

cjican:

SAN LUCAS 3



116

—Jequit pizc almillchiz cjechaj niiqui, 
tsjii almillaqui ana almillchiz zöñzq̈uin 
tjaasacḧa. Tsjii wacchi cḧjerchiz zöñiqui 
tsjii ana cḧjerchiz zöñzq̈uin niiz ̈cḧjeri 
tojnaquicḧa. —Nuz ̈cjichicḧa Juanqui.

12 Jalla nekztanaqui tsjii impuesto 
cobriñi zöñinacaqui Juanzq̈uin 
tjonchicḧa, bautista cjisjapa. 
Nekztanaqui Juanzq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tjaajiñi, ¿wejrnacqui cḧjulut 
paaquiya?

13 Juanqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Lii jaruz ̈cobraquicḧa. Anaz ̈jucanti 

cobraquicḧa ancḧucqui.
14 Nizäza tsjii zultatunacaqui 

Juanzq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈cjican:
—¿Wejrnaczti cḧjulut paaquiya?
Juanqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Ancḧucqui zöñzq̈uiztan anaz ̈

cḧjulumi kjañasacḧa. Nizäza anaz ̈
fuerziyasacḧa. Nizäza zöñzq̈uizimi ana 
inapankaz tjojtnasacḧa, tsjii cusasa 
packatzjapami. Nizäza ancḧuc persun 
suelduchiz cuntintupanz ̈cjee. —Jalla 
nuz ̈cjican kaazicḧa Juanqui.

15 Tjapa zöñinacaqui Yooziz ̈
cuchanzq̈uita Cristuz ̈tjonz ancha 
tjewznatcḧa. Jalla nizẗiquiztan 
zöñinacaqui kuznacquiz pinsichicḧa: 

“Juanqui Cristuzl̈ani” cjican. 16 Pero 
Juanqui tjappacha nii zöñinaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Nonzn̈a. Wejrqui kjaztankal 
bautisucḧa. Tsjiizuñ wejt wirquin 
tjoncḧa. Jalla niiqui Espíritu 
Santuzẗanami arajpach ujzẗanami 
bautisaquicḧa. Jalla niicḧa wejtquiztan 
tsjan jucant poderchizqui. Anal niiz ̈
cḧjata chjojkzinimi atasacḧa, niizq̈uiz 
atintisjapa. Inakaztcḧa wejrqui.

17 Juanqui tira paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Ancḧucqui trigo zkalazẗakazza. Nii 
tjoñi jiliriqui trigonaca kjojaquicḧa. 

Nekztan itsanacami zuma trigumi 
pjalznaquicḧa. Nii zuma triguqui 
ricujtaz ̈cjequicḧa. Niiz ̈persun 
kjuyquin majczẗaz ̈cjequicḧa. Nii 
itsanacazti liwj ujzẗaz ̈cjequicḧa, 
ana tjesñi ujquiz. Jalla nizẗa irataz ̈
ancḧucaquiz wataquicḧa.

18 Jalla nuz ̈zöñinaczq̈uiz 
chiizïnchicḧa Juanqui. Nizäza yekja 
chiizïntanacami paljaychicḧa, zuma 
Yooz taku paljaycan. 19 Nizäza 
wiruñaqui Juanqui Herodes cjita 
jilirzq̈uiz iwjtichizakazza. Herodes 
cjita jiliriqui niiz ̈jilz ̈tjunatan 
zalsicḧa. Felipe cjitatacḧa niiz ̈jilaqui. 
Nizäza Herodesqui iya anawalinaca 
paachitakalcḧa. Nekztan Juanqui 
Herodesquiz iwjtichicḧa tjapa niiz ̈
anawali paatiquiztan. 20 Herodeszti 
ana nonzicḧa. Jucanti anawalinaca 
paachicḧa, Juan carsilquiz 
chawjczcama.

JESUCRISTUZ ̈BAUTISTA
21 Juanqui ima carsilquiz chawcta 

zëlan, walja zöñinaca bautissicḧa. 
Nizäza Jesusa bautissizakazza. 
Jesusaqui bautista cjiscu Yooz Ejpzq̈uin 
mayizatcḧa. Nii orapacha arajpacha 
cjetzicḧa. 22 Yooz Espíritu Santuqui tsjii 
palumazẗakaz chjijwzq̈uichicḧa Jesusiz ̈
juntuñ. Nizäza arajpachquiztan tsjii 
altu jora paljayzq̈uiñi nonzicḧa. Nii 
joraqui tuz ̈cjican chiizq̈uichicḧa:

—Amcḧa wejt ultim kayi Maatimqui. 
Amiz ̈cjen anchal cuntintutcḧa 
wejrtqui.

JESUCRISTUZ ̈TUQUITA ATCHI 
EJPNACACḦA TINACAQUI

23 Jesusaqui nii oraqui quinsatunc 
watchiztacḧa. Jalla nekztanaqui 
niiz ̈Yooz Epiz ̈tjaata trabajo 
kallantichicḧa. Jesusiz ̈tuquita 
atchi ejpnacaqui tinacacḧa. Primero 
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Josez ̈maati cjitazẗakaztacḧa. 
Josequi Eliz ̈majchtacḧa. 24 Eliqui 
Matatz ̈majchtacḧa. Matatqui 
Leviz ̈majchtacḧa. Leviqui Melquiz ̈
majchtacḧa. Melquiqui Janaz ̈
majchtacḧa. Janaqui Josez ̈majchtacḧa. 
25 Josequi Matatías majchtacḧa. 
Matatiasqui Amós majchtacḧa. 
Amosqui Nahumz ̈majchtacḧa. 
Nahumqui Esliz ̈majchtacḧa. Esliqui 
Nagaiz ̈majchtacḧa. 26 Nagaiqui 
Maatz ̈majchtacḧa. Maatqui 
Matatías majchtacḧa. Matatiasqui 
Semeiz ̈majchtacḧa. Semeiqui Josez ̈
majchtacḧa. Josequi Judaz ̈majchtacḧa. 
27 Judaqui Joanaz ̈majchtacḧa. 
Joanaqui Resaz ̈majchtacḧa. 
Resaqui Zorobabelz ̈majchtacḧa. 
Zorobabelqui Salatielz ̈majchtacḧa. 
Salatielqui Neriz ̈majchtacḧa. 
28 Neriqui Melquiz ̈majchtacḧa. 
Melquiqui Adiz ̈majchtacḧa. 
Adiqui Cosamz ̈majchtacḧa. 
Cosamqui Elmodamz ̈majchtacḧa. 
Elmodamqui Erz ̈majchtacḧa. 
29 Erqui Josuez ̈majchtacḧa. Josuequi 
Eliezerz ̈majchtacḧa. Eliezerqui 
Jorimz ̈majchtacḧa. Jorimqui 
Matatz ̈majchtacḧa. 30 Matatqui 
Leviz ̈majchtacḧa. Leviqui Simeonz ̈
majchtacḧa. Simeonqui Judaz ̈
majchtacḧa. Judaqui Josez ̈majchtacḧa. 
Josequi Jonanz ̈majchtacḧa. Jonanqui 
Eliaquimz ̈majchtacḧa. 31 Eliaquimqui 
Meleaz ̈majchtacḧa. Meleaqui 
Mainanz ̈majchtacḧa. Mainanqui 
Matataz ̈majchtacḧa. Matataqui 
Natanz ̈majchtacḧa. 32 Natanqui 
Davidz ̈majchtacḧa. Davidqui Isaiz ̈
majchtacḧa. Isaiqui Obedz ̈majchtacḧa. 
Obedqui Booz majchtacḧa. Boozqui 
Salmonz ̈majchtacḧa. Salmonqui 
Naasonz ̈majchtacḧa. 33 Naasonqui 
Aminadabz ̈majchtacḧa. Aminadabqui 
Aramz ̈majchtacḧa. Aramqui 

Esromz ̈majchtacḧa. Esromqui 
Fares majchtacḧa. Faresqui 
Judaz ̈majchtacḧa. 34 Judaqui 
Jacobz ̈majchtacḧa. Jacobqui 
Isaacz ̈majchtacḧa. Isaacqui 
Abrahamz ̈majchtacḧa. Abrahamqui 
Tarez ̈majchtacḧa. Tarequi 
Nacorz ̈majchtacḧa. 35 Nacorqui 
Serugz ̈majchtacḧa. Serugqui 
Ragauz ̈majchtacḧa. Ragauqui 
Pelegz ̈majchtacḧa. Pelegqui 
Heberz ̈majchtacḧa. Heberqui 
Salaz ̈majchtacḧa. 36 Salaqui Cainanz ̈
majchtacḧa. Cainanqui Arfaxadz ̈
majchtacḧa. Arfaxadqui Semz ̈
majchtacḧa. Semqui Noez ̈majchtacḧa. 
Noequi Lamecz ̈majchtacḧa. 
37 Lamecqui Matusalenz ̈majchtacḧa. 
Matusalenqui Enocz ̈majchtacḧa. 
Enocqui Jaredz ̈majchtacḧa. 
Jaredqui Mahalaleelz ̈majchtacḧa. 
Mahalaleelqui Cainanz ̈majchtacḧa. 
38 Cainanqui Enós majchtacḧa. 
Enosqui Staz ̈majchtacḧa. Setqui 
Adanz ̈majchtacḧa. Adanqui Yooziz ̈
paatiquiztan Yooz maatitacḧa.

SATANAS CJITA DIABLUQUI JESUSA 
UJQUIZ TJOJTSKATZJAPA PECATCḦA

4  1 Jesusiz ̈kuztan Yooz Espíritu Santuz ̈
kuztan tsjii kuzziztacḧa. Jalla nuz ̈

cjen Jesusaz ̈Jordán cjita pujquiztan okan, 
Espíritu Santuqui Jesusa chjitchicḧa 
chekti yokquin. 2 Jalla nii chekti 
yokquin zëjlchicḧa pusi tunc tjuñi. Jalla 
nuz ̈zëlanaqui nii Satanás cjita diabluqui 
Jesusa ujquiz tjojtskatzjapa pecatcḧa. 
Jalla nii pusi tunc tjuñi Jesusaqui ana 
cḧjeri lujlchicḧa. Jalla nizẗiquiztan pusi 
tunc tjuñquiztan ana lujlchiz ̈cjen cḧjeri 
eecskatchicḧa. 3 Jalla nekztanaqui nii 
diabluqui cjichicḧa:

—Ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, 
amqui tii mazquiztan tanta tuckatalla. 

—Nuz ̈diabluqui chiichicḧa.
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4 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: 

“Z̈oñinacaqui anaz ̈cḧjerzẗan alaja 
zëtasacḧa. Yooz takucḧa chekanaqui, 
jalla niicḧa ultim cḧjerizẗakazqui, 
Yooztan wiñaya zëtzjapaqui”.

5 Jalla nekztanaqui nii diabluqui Jesusa 
chjitchicḧa tsjii pajk cur puntiquin. Jalla 
nicju tjapa tii muntuquiz zëjlñi yokanaca 
tjeezicḧa tsjii ratukaz. 6-7 Nekztanaqui 
diabluqui Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt yujcquiz quillsnaquiz ̈niiqui, 
nizäza wejr rispitaquiz ̈niiqui, tjapa 
tii yokquiz zëjlñinaca amquiz tjaataz ̈
cjequicḧa. Wejrqui tjapa tii yokanaca 
tjaacḧa, am mantisjapa. Tii yokquiz 
zëjlñinaca amtaz ̈cjequicḧa tjappacha. 
Tii tjappacha wejtquiz tjaatatacḧa. 
Jaziqui wejrqui jakziltizq̈uiz tjaaz 
pecucḧaja, jalla niizq̈uin tjaasacḧa.  

—Jalla nuz ̈cjichicḧa diabluqui.
8 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 

tuz ̈cjican:
—Satanás, wejtquiztan zaraka. 

Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: “Ultim 
arajpach Yoozquinkaz rispita. Nizäza 
nii alaja sirwa. Niikazza Yooz Jiliricḧa”, 
nuz ̈cjican cjijrtacḧa.

9-11 Nekztanaqui nii diabluqui Jesusa 
chjitchicḧa Jerusalén cjita watja. Nicju 
timplu pjurniquin chjitchicḧa. Nekztan 
cjichicḧa:

—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: 
“Yooz Ejpqui niiz ̈anjilanaca 
mantaquicḧa, am cwitisjapa. Ninacz ̈
kjarzẗan am cwitaquicḧa, ana am 
kjojcha cḧjojritzẗa cjeyajo cḧjul 
mazquiztanami”. Nuz ̈cjijrtacḧa. 
Jaziqui ultim Yooz Maatimzl̈aj niiqui, 
tsewctan kossuc tii yokquiz layzc̈alla.

12 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: 
“Z̈oñiqui ultim arajpach Yooz ana 
inakaz nuz ̈yanznaquicḧa”.

13 Jalla nekztanaqui diabluqui ana 
cḧjulu iyas pinsiñi cjissicḧa, Jesusa 
ujquiz tjojtskatzjapaqui. Nekztanaqui 
tsjii kjazẗapacha niizq̈uiztan 
zarakchicḧa. Wiruñ wilta ujquiz 
tjojtskatz yanznaquicḧa.

JESUCRISTUQUI YOOZ PUNTU 
PALJAYCAN OJKLAYCHICḦA

14 Nekztanaqui Jesusaqui 
quejpzq̈uichicḧa Galilea cjita yokquin. 
Walja Espíritu Santuz ̈azziztacḧa. 
Tjapa yok kjutñi niiz ̈quintuqui 
ancha ojkchicḧa. 15 Galilea yokquin 
zëlan judío ajcz kjuyanacquizimi 
tjaajiñitacḧa. Niiz ̈tjaajintiquiztan tjapa 
zöñinacaqui niiz ̈honora waytichicḧa.

NAZARET CJITA WAJTQUIN 
OJKCHICḦA

16 Nekztanaqui niiz ̈persun watja 
ojkchicḧa, Nazaret cjita. Jalla niitacḧa 
niiz ̈pajkta watjaqui. Jeejz tjuñ 
nojiqui ajcz kjuyquin luzzicḧa, niiz ̈
cuztrumpi jaru. Jalla nii ajcz kjuyquin 
zëjlcan, tsijtsicḧa Yooz taku liizjapa. 
17 Nekztanaqui Isaías cjita profetaz ̈
cjijrta Yooz taku, jalla nii libruqui 
chjalzẗatacḧa Jesusa liyajo. Nii libro 
cjetzc̈u wajtchicḧa tii cjijrta taku. 
Nekztan liichicḧa, tuz ̈cjican:
 18 “Yooz Espíritu Santuqui wejt 

kuzquiz zëjlcḧa. Wejrqui 
illztacḧa, pori zöñinaczq̈uiz 
zuma taku maznajo. Nizäza 
wejrqui cuchanzq̈uitacḧa 
llaquizñi zöñinaca ana llaquiz 
llaquizajo. Nizäza wejrqui 
cuchanzq̈uitacḧa tanta 
zöñinaczq̈uiz maznajo, ‘Liwriitaz ̈
cjequicḧa ancḧucqui’ cjican. 
Nizäza wejrqui cuchanzq̈uitacḧa 
zur zöñinacz ̈cḧjujqui 
cḧjetnajo. Nizäza wejrqui 
cuchanzq̈uitacḧa ana zuma 
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langzkatta zöñinaca liwriyajo. 
19 Yooz Ejpqui zöñinaczq̈uiz 
zuma favora paaquicḧa. Jalla 
nuz ̈nii zumanaca paazjapa 
Yooz Espíritu Santuqui wejttan 
chicapachacḧa”.

Jalla nuz ̈Yooz taku cjijrtacḧa.
20 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

nii libro pjuczc̈u ajcz kjuya atintiñi 
zöñzq̈uiz intirjichicḧa. Nekztan 
nuzq̈uiz julzicḧa. Tjappacha nekz zëjlñi 
zöñinacaqui tira niizq̈uin chekznatcḧa. 
21 Nekztanaqui paljayi kallantichicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Tonjpacha tii cjijrta Yooz taku 
cumplissicḧa ancḧucaz ̈nonzn̈an.

22 Nekztanaqui zöñinacaqui 
chiichicḧa, tuz ̈cjican:

—Walikazza tii Jesusaqui.
Niiz ̈zuma chiita takunacquiztan 

ispantichicḧa. Ninacpora parlassicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿Anaj tiic Juz maatiya?
23 Nekztan Jesusaqui tuz ̈chiichicḧa:

—Ancḧucaquiztan zöñi wejtquiz 
chiyacḧani, “Am kullñi zöñimzl̈aj 
niiqui, ima wejr kullcan, am 
persunpacha kullalla”. Wejrqui 
Capernaum wajtquin milajrunaca 
paachincḧa, jalla nii quintu 
nonzincḧuccḧa. Jaziqui ancḧucqui 
wejtquiz tuz ̈chiyacḧani: “Nizẗapacha 
tii am persun wajtquin paazïnalla”. Nuz ̈
wejtquiz chiyacḧani.

24 Jesusaqui tirapan paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Weraral chiyucḧa. Yekja wajtchiz 
zöñinacaqui tsjii Yooz taku paljayñi 
profeta zuma risiwasacḧa. Persun 
wajtchiz zöñinacazti nii Yooz taku 
paljayñi profetzq̈uiz anaz ̈juyzu paacḧa. 
25 Tuquiqui tsjii Elías cjita Yooz taku 
paljayñi profeta zëlatcḧa. Nii timpuqui 
walja zëwzëw maatakanaca zëlatcḧa 
Israel wajtquinaqui. C̈hjep wata sojta 

jiizziz ana wira chijinchicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan walja machatacḧa. Ana 
cḧjeri zëlatcḧa nii wajtquinaqui. 
26 Israel wajtquin walja zëwzëw 
maatakanaca zëlanami, Eliasqui 
ninaczq̈uin ana cuchantatacḧa. Pero 
Sarepta cjita wajtquin tsjaa zëw 
zëlatcḧa, Sidón cjita wajtz ̈zc̈ati. 
Jalla naa yekja wajtchiz zëwaquin 
cuchantatacḧa Eliasqui. Jalla nuzüpan 
cjetcḧa. 27 Nizäza tuqui timpuzakaz 
tsjii Eliseo cjita Yooz taku paljayñi 
profeta zëlatcḧa. Nii timpuqui walja 
mojkchi janchichiz laa zöñinaca 
zëlatcḧa; lepra cjita conacḧa niiqui. 
Pero Eliseuqui persun wajtchiz 
laa zöñinaczq̈uiz ana cḧjulumi 
cḧjetinchicḧa. Antiz tsjii Naamán cjita 
Siria wajtchiz zöñzq̈uiz cḧjetinchicḧa. 

—Jalla nuz ̈chiichicḧa Jesusaqui.
28 Jalla nuz ̈chiita nonzc̈u, 

tjappacha nii ajczñi zöñinacaqui 
muzpa zäwjchicḧa Jesusiz ̈quintra. 
29 Ninacaqui walja tsijtsicḧa. 
Nekztanaqui wajtquiztan Jesusa 
ulanskatchicḧa. Nii watjaqui pajk 
waranc kaw zc̈ati zëlatcḧa. Jalla 
nuz ̈kaw kjutñi Jesusa chjitchicḧa, 
nii kawquiztan kossuc tjojtsjapa. 
30 Ultimquiziqui Jesusazti ninacz ̈taypi 
watchicḧa. Ana cḧjulumi kjaz ̈cjita 
ojkchicḧa.

TSJII ZAJRAZ ̈TANTA 
ZÖÑI CḦJETINTA

31 Nekztanaqui Jesusaqui ojkchicḧa 
Capernaum cjita watja Galilea cjita 
yokquin. Jalla nicjuqui jeejz tjuñ nooj 
Jesusaqui tjaajinchicḧa ajcz kjuyquin. 
32 Niiz ̈tjaajintiquiztan zöñinacaqui 
walja ispantichicḧa. Jesusaqui pajk 
jilirz ̈tawkzẗan tjaajinchicḧa.

33 Jalla nii ajcz kjuyquiz tsjii zajraz ̈
tanta zöñi zëlatcḧa. Nii zöñiqui 
kjawchicḧa, tuz ̈cjican:
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34 —¡Ay! Jesusa, Nazaret wajtchiz 
zöñimcḧa. ¿Kjazẗiquiztan am 
wejtnacaquiz mitizi? ¿Kjazẗiquiztan 
wejrnac aki tjon amjo? Wejrqui am 
pajucḧa. Yooziz ̈zuma cuchanzq̈uita 
Z̈oñimcḧa amqui. —Jalla nuz ̈cjichicḧa 
nii zajraqui.

35 Nekztanaqui Jesusaqui nii 
zajrizq̈uiz ujzicḧa, tuz ̈cjican:

—¡Chuj zëla! ¡Tii zöñzq̈uiztan zaraka!
Jalla nekztanaqui zöñi tjojtcu zajraqui 

ulanchicḧa zöñinacaz ̈cheranpacha. Ana 
nii zöñi cḧjojritzc̈u, ecchicḧa. 36 Nekztan 
tjapa zöñinacaqui ispantichicḧa. Jalla 
nekztan parlassicḧa, tuz ̈cjican:

—¿C̈hjul mantiñi takumekaz 
chiila tiiqui? Walja azziz tawkchizza. 
Tii zöñiqui zajramiz ̈mantila. Tiiz ̈
mantitiquiztan zajramiz ̈ulanla. —Nuz ̈
ispantichi parlassicḧa.

37 Tjapa kjutñi nii yokaran Jesusiz ̈
ispantichuca paatanacquiztan walja 
parlasñitacḧa.

SIMON PEDRUZ ̈AJMUZ ̈
MAA CḦJETINTA

38 Nekztanaqui Jesusaqui nii ajcz 
kjuyquiztan ulanzc̈u ojkchicḧa. 
Nekztan Simonz ̈kjuyquin luzzicḧa. 
Jalla nekz Simonz ̈ajmuz ̈maa chujlñi 
cona laacjichi zëlatcḧa. Tjapa curpu 
walja kjakchi zëlatcḧa. Nii zëjlñi 
zöñinacaqui Jesusizq̈uiz roctichicḧa:

—C̈hjetinzïnalla, —cjican.
39 Nekztanaqui Jesusaqui naa laa 

zöna kjutñi chutjatchicḧa. Nekztan laa 
zön cḧjetinchicḧa. Chujlñi conaqui 
apaltichicḧa nuzq̈uiz. Nii orapacha naa 
zönqui zäazincḧa, nekztanaqui ninaca 
atinti kallantichincḧa.

TJAPAMAN LAA ZÖÑINACA 
CḦJETINTA

40 Nekztanaqui tjuñiz kattan, 
zöñinacaqui tjapaman laa zöñinaca 

zjijcchicḧa, Jesusa cḧejtnajo. Nekztan 
Jesusaqui zapa maynizq̈uiz persun 
kjarzẗan lanzicḧa. Jalla nuz ̈lanzc̈u 
cḧjetinchicḧa. 41 Nizäza tsjii kjaz ̈
laa zöñinaczq̈uiztan zajranaca 
ulanskatchicḧa. Jalla nuz ̈ulanskatan 
zajranacaqui kjawchicḧa:

—Yooz Maatimcḧa amqui, —cjican.
Nii zajranacaqui zizatcḧa, Yooziz ̈

cuchanzq̈uita Cristupankazza 
Jesusaqui, jalla nii. Jalla nizẗiquiztan 
Jesusazti zajranaczq̈uiz ujzicḧa, tuz ̈
cjican:

—Jalla wejt puntuquiztan anapancḧa 
chiichiisqui.

JESUSAQUI YOOZ ZUMA KAMAÑ 
PUNTU PALJAYCHICḦA

42 Niiz ̈jakakattaz ̈wentan Jesusaqui 
wajtquiztan ulanchicḧa, ana zöñz ̈zëjlz 
yokquin. Pero nii wajtchiz zöñinacazti 
walja nii kjurchicḧa. Nizẗami kjurñi 
zöñinacaqui irantichicḧa jakziquin 
Jesusa zëlatcḧaj, jalla nicju. Nii 
zöñinacaqui Jesusaz ̈atajs pecatcḧa, 
ana jakziquinami okajo. 43 Pero 
Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Yekjap watjanacquin jaknuzẗ 
zöñinacaqui Yooz zuma kamañchiz 
kamz waquizicḧaja, jalla nii 
paljayzquiztancḧa wejrqui. Jalla 
niijapa wejrqui tii muntuquiz 
cuchanzq̈uitacḧa.

44 Jalla nuz ̈paljaycan Jesusaqui 
ojklaychicḧa Galilea yokaran. Jalla 
nuz ̈ojklaycan ajcz kjuyquizimi 
paljayñitacḧa.

JESUCRISTUQUI MILAJRU 
PAACHICḦA

5  1 Tsjii nooj Jesusaqui tsjii pajk 
kot atquin zëlatcḧa. Genesaret 

cjitacḧa nii pajk kotaqui. Jalla nekz 
zëlan walja zöñinacaqui niizq̈uin 
tjonchicḧa. Yooz taku nonzjapa 
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niiz ̈muytata ancha tsacjasatcḧa. 
2 Jesusaqui pizc laachi warcu 
cherchicḧa kot atquiz. Tsjii chiz 
tanñi zöñinacaqui warcunaca 
ecchitacḧa. Ninacaqui chiz tanz 
rednaca awjnatcḧa. 3 Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui Simón cjita zöñz ̈warcuquiz 
luzzicḧa. Simonzq̈uiz nii warcu koluc 
atskatchicḧa kot mor kjutñi cheechi. 
Jesusaqui warcuquiz julzc̈u, zëjlñi 
zöñinaczq̈uin tjaajñi kallantichicḧa. 
4 Jalla nuz ̈zöñinaczq̈uiz tjaajñi zërzc̈u, 
Simonzq̈uiz cjichicḧa:

—Tii warcu am chjicha tsjan kos 
kjutñi. Jalla nekztan am chiz tanz 
rednaca tjojtzn̈a.

5 Simonaqui kjaazicḧa tuz ̈cjican:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, zeziqui 

wejrnacqui pakara langzincḧa, pero 
ana zinta chiz tanchincḧa. Nizẗaqui 
amiz ̈mantanaqui wejt chiz tanznaca 
tjojtznacḧa.

6 Nekztanaqui chiz tanz tjojtzc̈u, 
walja muzpa chiz tanchi joozicḧa, 
redmi wjajrzñi kallantichicḧa. 
7-8 Nii oraqui ninacz ̈mazinaca yekja 
warcuquintacḧa koluc azk̈quinalla. 
Chiz tanz wjajrzñi kallantiquiztan 
mazinaca kjarzẗan wilzcu, kjawzicḧa 
yanapi tjonajo. Nii mazinacaqui 
irantizc̈u, nii pizc warcuquiz chiztan 
chjijpsicḧa. Chiztan jos nii kotquiz 
kos julzñi tjurchicḧa nuz ̈wacchi 
chiz tanziz ̈cjen. Nii cherzc̈u, Simón 
Pedruqui Jesusiz ̈yujcquiz quillzicḧa. 
Nekztan cjichicḧa:

—Wejt Yooz Jiliri, ancha ujchiz 
zöñtcḧa wejrqui. Amtan chica 
ojklayzqui anal waquizucḧa.

9 Jalla nii wacchi chiz tanchiz ̈cjen, 
Simonaqui walja ispantichicḧa, nizäza 
niiz ̈mazinacami. 10 Tsjii pucultan 
mazinacaqui Jacobzẗan Juanzẗan 
cjitatacḧa. Ninacaqui Zebedeoz ̈
majchnacatacḧa. Jacobzẗan Juanzẗan 

nizäza ispantichi cjissicḧa. Jesusaqui 
Simonzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana am tsuca. Jalla tekztan 
nawjkchuc jaknuz ̈chiz juntichamzl̈aja, 
jalla nizẗa irata amqui zöñinacam 
juntaquicḧa Yooztajapaqui.

11 Jalla nekztanaqui warcunaca 
yokquin irantiskatzc̈u, ninacaqui 
tjappacha ecchicḧa. Nizäza nii chiz 
tanz langz jaytichicḧa Jesusizẗan chica 
ojklayzjapa.

MOJKCHI JANCHICHIZ 
LAA ZÖÑI CḦJETINTA

12 Tsjii noojiqui Jesusaz ̈tsjii wajtquiz 
zëlan, tsjii mojkchi janchichiz laa zöñi 
tjonchicḧa. Jesusa cherzc̈uqui, niiz ̈
yujcquiz puctichicḧa yokquizpacha. 
Jalla nekztanaqui rocchicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, wejr cḧjetnalla. Am 
wejr cḧjetinzim peccḧaj niiqui, wejr 
cḧjetinzim atcḧa amqui.

13 Nekztanaqui Jesusaqui kjarzẗan 
lanzicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejr am cḧjetnasachiya. Jaziqui 
cḧjetintam cjissa.

Jalla nuz ̈chiitiquiztanaqui 
nii orapacha nii zöñiqui zëjtchi 
cjissicḧa mojkchi janchi laaquiztan. 
14 Nekztanaqui Jesusaqui nii zöñi 
mantichicḧa ana jeczq̈uizimi nuz ̈nii 
cḧjetinta puntu chiichiyajo. Nizäza 
cjichicḧa:

—Timpluquin oka amqui. Timplu 
jilirzq̈uin persuna tjeezc̈a. Nizäza 
cḧjetintiquiztan Moisés mantitacama 
paa. Jaknuzẗ Moisesqui ofrenda 
uchajo manticḧaja, jalla nuz ̈ofrenda 
uchaquicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
zöñinaca am zëjtchi zizaquicḧa. 
Jazic oka amqui. —Nuz ̈mantichicḧa 
Jesusaqui.

15 Jalla nuz ̈ana chiyajo mantichiz ̈
cjenami, Jesusiz ̈paata puntu jucanti 
jucanti parlita cjissicḧa tjapa kjutñi 
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zöñinaczq̈uin. Jalla nii quintu 
nonzc̈uqui, juanti zöñinacaqui 
ajcsquichicḧa Jesusiz ̈taku nonzjapa. 
Nizäza laanacami ajczquichicḧa 
Jesusaz ̈cḧjetinta cjisjapa. 16 Jalla 
nizẗiquiztanaqui Jesusaqui nii 
zöñinaczq̈uiztan zarakzc̈u ana zöñinacz ̈
zëjlz yokquin ojkchicḧa. Jalla nii 
yokquin Yooz Ejpzq̈uin mayizichicḧa.

ZUCH ZÖÑI CḦJETINTA
17 Tsjii nooj niiz ̈wiruñ Jesusaqui 

tjaajnatcḧa. Jalla niiran fariseo cjita 
zöñinacaqui julzi zëlatcḧa, nizäza 
judiuz ̈kamañ lii tjaajiñi zöñinaca 
zëlatcḧa. Jalla ninacaqui tjapa Galilea 
watjanacquiztan tjonchicḧa, nizäza 
Judeaquiztan, nizäza Jerusalenquiztan. 
Nizäza Jesusaqui laa zöñinaca 
cḧjetincan, Yooz azi tjeezicḧa. 18 Jalla 
nekztanaqui tsjii kjaz ̈zöñinacaqui tsjii 
zuch zöñi zjijcchicḧa tjajz zquitquiz 
callzc̈u. Irantizc̈u kjuyquiz majcz 
pecatcḧa. Jesusiz ̈yujcquiz nonzinz 
pecatcḧa. 19 Pero muzpa zöñinacacaz ̈
ajcsiz ̈cjen, ana Jesusizq̈uin macjati 
atchicḧa. Nekztanaqui kjuya yawzc̈u, 
tsewctan kjuya pjetchicḧa, tejanaca 
apakzc̈u. Pjetquiztan nii zuch zöñi 
tsewctan kjuylchuc majcchicḧa tjajz 
zquitquiz callzc̈u. Kjuyltan zëjlñi 
zöñinacz ̈taypi nuz ̈Jesusiz ̈yujcquin 
apjatchicḧa. 20 Ninaca tjapa kuztan 
tjonchi nayzc̈u Jesusaqui laa zöñzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Jilala, jaziqui am ujnacaqui 
pertuntacḧa.

21 Jalla nekztanaqui judiuz ̈kamañ lii 
tjaajiñinaczẗan fariseonaczẗan kuzquiz 
pinsi kallantichicḧa, tuz ̈cjican: “¿Ject 
tii zöñejo? ¿Kjazẗiquiztan nizẗa chiijo? 
Yooz quintra anawalipanla tii zöñz ̈
takuqui. ¿Ject ujnaca pertunasajo? 
Yoozpanikazla ujnacaqui pertunñiqui”. 
Jalla nuz ̈pinsichicḧa nii zöñinacaqui.

22 Jesusaqui persun kuzquiz ninacaz ̈
pinsita naychicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz 
paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztan anchuca kuz nizẗa 
pinsejo? 23 ¿Jaksilta takut pjasila chiiz 
cjesajo? Tii zuch zöñzq̈uiz chiizïnsjo, 

“Am ujnacami pertunta”, ¿cjis pjasila 
cjesaj? uz ̈“Tsijtsna. Am tjajz zquiti 
aptizc̈u oka”, ¿nuz ̈chiiz pjasila cjesaj? 
24 Tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa 
wejrqui. Tii muntuquiz jiliritcḧa, 
ujnaca pertunzjapa. Razunal chiyucḧa. 
Jalla nii zizjapa ancḧucqui tiiz ̈chera.

Nekztanaqui zuch zöñzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Amquiz cjiwcḧa, tsijtsna. Am tjajz 
zquitinaca aptaza. Oka am kjuya. —Nuz ̈
cjican chiichicḧa Jesusaqui.

25 Nii orapacha nii zuch zöñiqui 
tsijtsicḧa, zöñinacaz ̈cheranpacha. 
Tjajz zquiti aptizc̈u, persun kjuya 
ojkchicḧa. Yooz honora waytican 
ojkchicḧa. 26 Jalla nizẗa cherzc̈u 
tjapa zöñinacaqui walja ispantichi 
quirchicḧa. Ekekscan ninacaqui Yooz 
honora waytichizakazza. Nizäza 
ninacpora parlassizakazza:

—Tonj tjuñiqui walja 
ispantichucanaca cherchincḧumcḧa.

LEVI CJITA ZÖÑIQUI JESUSIZQ̈UIN 
KUZZIZ CJISSICḦA

27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
ulanchicḧa. Jalla nuz ̈ulanzc̈u tsjii Leví 
cjita zöñi cherchicḧa. Impuesto cobriñi 
zöñitacḧa niiqui. Impuesto cobriñi 
puestuquiz julzi zëlatcḧa zöñinaczq̈uiz 
cobrican. Jesusaqui nii zöñzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Wejttanz ̈ojkla.
28 Nekztanaqui Leví cjita zöñiqui 

tsijtsicḧa. Impuesto cobriz langz 
apatatzc̈u, Jesusizẗan chica ojkchicḧa.

29 Nekztanaqui Jesusizẗan pjijsta 
paazjapa, Leviqui persun kjuyquiz 
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zuma cḧjeri tjaczicḧa. C̈hjeri lujlcan 
Jesusaqui impuesto cobriñinaczẗan 
nizäza yekja ujchiz zöñinaczẗan chica 
julzi zëlatcḧa. 30 Jalla nii cherzc̈u, 
fariseo zöñinaca nizäza judiuz ̈lii 
tjaajiñi maestrunaca jalla ninacaqui 
Jesusiz ̈tjaajinta zöñinaczq̈uiz chuchi 
kallantichicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztan impuesto 
cobriñinaczẗanami ujchiz 
zöñinaczẗanami cḧjeri lujl ancḧucjo?

31 Nekztanaqui Jesusaqui nuz ̈nonzc̈u 
kjaazicḧa ninaczq̈uiz, tuz ̈cjican:

—Wiw zöñinacaqui kullñi zöñi 
anaz ̈pecasacḧa. Antiz laa zöñinacaz ̈
pecchiya. 32 Wejrqui “zumal kamucḧa” 
cjiñi zöñinaczq̈uiziqui anal kjawzñi 
tjonchincḧa. Antiz “ujchizpancḧa” cjiñi 
zöñinaczq̈uiz kjawzñi tjonchincḧa, 
ninaca Yoozquin kuzziz cjisjapa.

AYUNAS PUNTU
33 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui 

Jesusizq̈uiz chiichicḧa, tuz ̈cjican:
—Juanz ̈tjaajintanacami fariseoz ̈

tjaajintanacami walja ayunasñicḧa. 
Y nizäza ninacz ̈cuzturumpi jaru 
walja Yoozquin mayiziñicḧa. Pero 
amiz ̈tjaajinta zöñinacazti ana 
ayunasñipanla. ¿Kjazẗiquiztan nizẗajo? 
C̈hjeriz ̈lujlzl̈a, nizäza mazka kjaz 
liczl̈a, nizẗakazla. —Nuz ̈cjican uj 
tjojtunz pecchicḧa nii zöñinacaqui.

34 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Zals pjijstiquiz zöñinacaz ̈impittaz ̈
cjenaqui, ¿kjazẗ zalsñi zöñzẗajapa 
ayunasasajo? Nii zalsñi zöñi 
zëlanpacha anaz ̈ayunasasacḧa. 35 Tii 
jarquin nii zalsñi zöñiz ̈kjañtaz ̈cjen, 
jalla nekztanz ̈ayunasasacḧa.

36 Tsjii taku chiichizakazza, tuz ̈
cjican:

—Anaz ̈jecmi tsjii ew zquitquiztan 
riminta apakasacḧa, tsjelanzi zquiti 

rimintisjapa. Jalla nuz ̈paaquiz ̈niiqui, 
nii ew zquiti pertisnaquicḧa. Nizäza nii 
ew riminta apjattaqui tsjel zquitquiztan 
tsjemata cjequicḧa. 37 Nizäza anaz ̈
jecmi tsjii zijzi zkiz luusquiz ew vino 
alznasacḧa. Nizẗa alznasaz ̈niiqui, 
zkiz luus wjajrskatasacḧa ew vinuqui. 
Nekztanaqui zkiz luusmi vinumi 
pizcpacha pertisnasacḧa. 38 Ew vinuqui 
ew zkiz luusquizpanz ̈alznasacḧa. 
Nekziqui zkiz luusmi vinumi zumapanz ̈
cjesacḧa. 39 Y nizäza tamchi vinu 
liczc̈u, anaz ̈ew vinu pecasacḧa. 

“Wejtta tamchi vinuqui walikazza”, 
cjican cjequicḧa. Nizẗazakaz 
zöñinacaqui Yooziz ̈tjaata ew kamaña 
ana pecasacḧa.

TSJII JEEJZ TJUÑQUIZ WATTA

6  1 Tsjii jeejz tjuñ noojiqui 
Jesusaqui zkal taypiranz ̈okatcḧa 

niiz ̈tjaajinta zöñinaczẗan. Jalla nuz ̈
ojkcan niiz ̈tjaajinta zöñinacaqui 
tric oza kjajpchicḧa. Nuz ̈kjajpzc̈u 
kjarzẗan kjojchicḧa. Nekztan lujlchicḧa. 
2 Nii cherzc̈u tsjii kjazültan fariseo 
zöñinacazti ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈
cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui nizẗa 
paajo? Jeejz tjuñquiziqui nizẗa 
anapancḧa paazqui. Ucḧum lii 
quintrala, ¿ana jaa?

3 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Ancḧucqui Yooz taku 
liichincḧucpancḧa, ¿ana jaa? Cjijrta 
Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: ucḧum 
David cjita tuquita atchi ejpqui niiz ̈
mazinaczẗan cḧjeri eecskatchicḧa. 
4 C̈hjeri eecznanaqui arajpach 
Yooz timpluquin luzzicḧa. Nicju 
Yooz yujcquiz nonzẗa tantanaca 
zëlatcḧa. Jalla nii tanta aptizc̈u, 
lujlchicḧa. Nizäza niiz ̈mazinaczq̈uiz 
tojunchicḧa. Anapantacḧa permitta 
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nii tanta lujlsqui ina zöñzl̈aqui. Nizẗa 
lujlzc̈uqui, lii quintrala niiqui. Timplu 
jilirinaczẗapankaz nii tanta lulaj 
cjitaqui.

5 Nizäza Jesusaqui ninaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita 
Yooz Z̈oñtcḧa. Jeejz tjuñquizimi cḧjulu 
paaz cjenami mantasacḧa. —Nuz ̈
cjichicḧa Jesusaqui.

KJARA KJOÑCHI ZÖÑI CḦJETINTA
6 Niiz ̈wiruñ jeejz tjuñquiziqui 

Jesusaqui luzzicḧa judionacz ̈ajcz 
kjuyquiz. Jalla nii ajcz kjuyquin tjaajñi 
kallantichicḧa. Nicju tsjii zöñi zëlatcḧa 
zëw kjara kjoñchi. 7 Nizäza judiuz ̈
lii tjaajiñinaczẗan, fariseonaczẗan 
zëlatcḧa. Nii zöñinacaqui Jesusaz ̈
awaytatcḧa, jeejz tjuñquiziqui 
cḧjetnaqui anaz ̈cḧjetna, jaa, jalla nii. 
Jalla nuz ̈awaytatcḧa, Jesusiz ̈quintra 
nii jaru aptisjapa. 8 Pero Jesusaqui 
nizẗa ana wali pinsitanaca kuzquiz 
naychipancḧa. Jalla nekztanaqui kjara 
kjoñchi zöñzq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tsijtsna. Tii taypiquin cjisna.
Nuz ̈chiitiquiztanaqui nii zöñiqui 

nii taypiquin tsijtsicḧa. 9 Nekztanaqui 
Jesusaqui parti zöñinaczq̈uiz 
paljaychizakazza, tuz ̈cjican:

—Wejrqui ancḧucaquiz tsjii 
pewcsnasacḧa. ¿Jeejz tjuñquiziqui 
ucḧum liiqui kjazẗ cjeejo? zöñzq̈uiz 
zuma paasaya uz zöñzq̈uiz ana zuma 
paasaja. Z̈oñz ̈wira liwriyasaya uz zöñz ̈
wira ticskatasaja. Ancḧucqui zumpacha 
zizza, zuma paazqui ucḧum lii jarucḧa 
jeejz tjuñquizimi. —Jalla nuz ̈cjican, 
chiizïnchicḧa Jesusaqui.

10 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
niiz ̈muytata zëjlñi zöñinacz ̈kjutñi 
chercherzicḧa. Nekztan kjara kjoñchi 
zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Am kjara chjinzna.
Nii zöñiqui nuz ̈kjara chjinzc̈u niiz ̈

kjara zëjtchi quirchicḧa. 11 Quintra 
zöñinacazti nii cherzc̈u walja 
zäwjchicḧa Jesusiz ̈quintra. Jalla 
nekztanaqui ninacpora pewcsarassicḧa, 
jaknuzẗ Jesusiz ̈quintra paa-as, jalla nii.

TUNCAPAN APOSTOLONACA ILLZTA
12 Niiz ̈wiruñaqui Jesusaqui tsjii 

curullquin ojkchicḧa Yooz Ejpzq̈uin 
mayizi. Ween pakara Yooz Ejpzq̈uin 
mayizichicḧa. 13 Tjuñiz ̈tjewctanalla, 
niiz ̈tjaajinta zöñinaca kjawzicḧa. 
Kjawzc̈u, Jesusaqui tuncapani illzicḧa 
niiz ̈mantita apostolonaca cjisjapa. 
14 Nii illzta apostolunacaqui tuz ̈cjita 
tjuunacchiztacḧa: Simonatacḧa; nizäza 
niiz ̈tsjii tjuuqui Pedro cjitazakaztacḧa. 
Andrestacḧa, Simonz ̈lajk 
Jacobotacḧa. Juantacḧa. Felipetacḧa. 
Bartolometacḧa. 15 Mateotacḧa. 
Tomasatacḧa. Jacobotacḧa; niiqui 
Alfeo cjita zöñz ̈majchtacḧa. 
Simonatacḧa, nizäza niiqui Canaan 
takquiztantacḧa. 16 Judastacḧa, Jacobz ̈
lajk; nizäza Judas Iscariotitacḧa; jalla 
niiqui Jesusiz ̈quintra tarazunchicḧa.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
niiz ̈illztanaczẗan chjijwzq̈uichicḧa 
curullquiztan. Pampiquin irantizc̈u, 
niiz ̈tjaajinta zöñinaczẗan tsijtsicḧa. 
Nicju wacchi zöñinaca zëlatcḧa, tjapa 
kjuttan Judea yokquiztan, nizäza 
Jerusalén wajtquiztan, nizäza Tiro 
yokquiztan, nizäza Sidón yokquiztan, 
jalla nii yokanacquiztan tjonchicḧa. Nii 
zöñinacaqui Jesusiz ̈takunaca nonzñi 
irantizq̈uichicḧa. Yekjapanacaqui 
tjonchicḧa laanacquiztan cḧjetinta 
cjisjapa. 18 Nizäza yekjapanacaqui 
tjonchicḧa zajranacaz ̈tantiquiztan 
liwriita cjisjapa. Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui ninaca cḧjetinchicḧa. 
19 Jesucristuqui cḧjetinz azziztacḧa. 
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Nizäza Jesusaqui tjapa nii zëjlñi 
laanaca cḧjetinchicḧa niiz ̈aztan. 
Tjappacha laa zöñinacaqui Jesusa lanz 
pecatcḧa, cḧjetinta cjisjapa.

JESUSIZ ̈TJAAJINTANACA
20 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈

tjaajinta zöñinacz ̈kjutñi cherzicḧa. 
Nekztan paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Ancḧucqui porinaca, Yooz mantita 
zuma kamañaqui ancḧucaltajapacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan cuntintuz ̈cjee.

21 ‛C̈hjeri eecsñinaca, wiruñ Yoozqui 
ancḧucaquiz wali cjiskataquicḧa, 
tsjii cḧjerzẗan chjekchizẗakaz. Jalla 
nizẗiquiztan cuntintuz ̈cjee.

‛Llaquitanaca, anzic ancḧuc kaacḧan. 
Wiruñaqui ananiiz ̈chipchipaquicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan cuntintuz ̈cjee.

22-23 ‛Ancḧucqui, Yooz Majchquin 
sirwiñi zöñinaccḧuccḧa. Quintra 
zöñinacaqui ancḧucaquiz 
chjaawjkatcḧa. Nizäza 
jakurpayaquicḧa. Nizäzaz ̈
chaanaquicḧa. Nizäza iñaraquicḧa. 
Ancḧucaquiz ana zumapanz ̈
nayaquicḧa. Jalla nuz ̈cjenami ancha 
cuntintuz ̈cjee. Ancḧuczti arajpachquin 
ojkzc̈u, wali kamañ wira tanznaquicḧa, 
tsjii chawc premiuzẗakaz. Nizẗapan 
tuquitanpacha tii zöñinacz ̈tuquita 
atchi ejpnacaqui Yooz sirwiñi 
profetanaczq̈uiz chjaawjkatñipantacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan anziqui cuntintuz ̈
cjee.

24 ‛Ancḧucqui ricachunaca, 
cuntintukaz tii wirquiz 
kamchincḧuccḧa. ¡Wiruñ anawalipanz ̈
ancḧucaquiz wataquicḧa!

25 ‛Ancḧucqui zuma cusasanacchiz 
kamchinaca, porizẗakaz cjisnaquicḧa. 
Yoozquin ana cjuñziz ̈cjen takjiriz ̈
cjisnaquicḧa. Ana walinacquiztan 
chipchinaca tsjii noojiqui ananiiz ̈
kaaquicḧa nizäza llaquitaz ̈cjequicḧa.

26 ‛Ancḧucqui, Yooz taku 
chiitazöka cjiñi zöninaccḧuccḧa. 
Tjapa zöñinacaqui ancḧuca honora 
waytaquiz ̈niiqui ancḧucaquiz jucant 
anawaliz ̈cjequicḧa. Tuquitanpacha 
tii zöñinacz ̈tuquita atchi ejpnacaqui 
nizẗapan honora waytichicḧa toscara 
chiichiiñinaczq̈uiz.

QUINTRA ZÖÑINACZ̈TANAMI 
ZUMA KUZZIZPANZ ̈CJEE

27 ‛Ancḧucqui, wejt taku nonzñinaca, 
ancḧucaquiz tuz ̈cjiwcḧa: Ancḧuca 
quintra zöñinaczẗanami zuma 
kuzzizpanz ̈cjee. Y nizäza zumapanz ̈
ninaczẗan paa, nizäza ancḧuca 
chjawjkatñinaczẗanami zumapanz ̈
cjee. 28 Nizäza ancḧuca quintra 
laykiñi zöñinaczq̈uiz zuma tawkzẗan 
paljaya ancḧucqui. Nizäza ancḧuc 
iñariñi zöñinaczẗajapa zuma tawkzẗan 
Yoozquin maytizïna. 29 Jakziltamiz ̈
am yujcquiz kichasaz ̈niiqui, ana 
nizẗapacha amqui kicha. Anacḧa 
cutjatzqui. Nizäza jakziltamiz ̈am 
ira kjañasaz ̈niiqui, nii kjañaj cjee. 
30 Nizäza jakziltamiz ̈amquiztan mayi 
tjonasacḧa, nuz ̈tjaa. Jakziltamiz ̈
amquiztan kjañasacḧa, nuz ̈kjañaj cjee. 
Anam amqui quijasacḧa. 31 Jaknuzẗ 
ancḧucqui parti zöñinaca ancḧucatan 
zuma kamz peccḧaj niiqui, jalla 
nizẗapacha ancḧucqui zöñinaczẗan 
zuma kama.

32 ‛Yekjapanacaqui ancḧucatan zumaz ̈
munazicḧa. Ancḧucqui ninaczẗan 
alajapankaz zuma munazaquiz ̈niiqui, 
¿kjazẗiquiztan ancḧucqui “Zumal 
paa-ucḧa” cjican chiyasajo? Nizẗa 
iratazakaz paacḧa anawal kuzziz 
Z̈oñinacami. 33 Yekjapanacaqui 
ancḧucaquiz yanapcḧa. Ancḧucqui 
ninaczẗan alajapankaz yanapaquiz ̈
niiqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui 

“Zumal paa-ucḧa” cjican chiyasajo? 

SAN LUCAS 6



126

Nizẗa iratazakaz paacḧa anawal 
kuzziz zöñinacami. 34 Yekjapanacaqui 
ancḧucaquiz onza. Ancḧucqui 
ninaczẗan alajapankaz onznaquiz ̈
niiqui, ¿kjazẗiquiztan ancḧucqui 

“Zumal onznucḧa” cjican chiyasajo? 
Nizẗa irata zakaz paacḧa anawal kuzziz 
zöñinacami. Nekztan tsjii onzñizakaz 
tjewza. 35 Pero ancḧucqui quintra 
zöñinaczẗanami zuma munazizpanz ̈
waquizicḧa. Nizäza ancḧucqui 
quintra zöñinaczq̈uizimi yanapz 
panz ̈waquizicḧa. Nizäza ancḧucqui 
onzc̈umi anaz ̈tjewz waquizicḧa 

“Niimiz ̈onz, jaa” cjicanaqui. Jalla nuz ̈
kamtiquiztanaqui Yoozqui ancḧucaquiz 
tsjii pajk honora tjaaquicḧa. Nizäza 
nuz ̈kamtiquiztan ancḧucqui tjeezä 
werar arajpach Yooz maatinacaz,̈ nii. 
Nizäza nuz ̈kamcanaqui Yooz irataz ̈
kamcḧa. Yoozqui okzñizakazza quintra 
zöñinaczq̈uiziqui. 36 Yooz Ejpqui walja 
okzñipancḧa. Nizẗa irata ancḧucqui 
okzñi kuzziz cjee.

ZUMA KAMAQUICḦA
37 ‛Ancḧucalaqui anacḧa zöñinacz ̈

uj paatanaca chii chiizqui. Jalla 
nuz ̈zöninacz ̈uj paatanaca chii 
chiyaquiz ̈niiqui ancḧucqui jucant 
ujchiz cjequicḧa Yooz yujcquiziqui. 
Nizäza zöñinaczq̈uizimi “Amqui 
Yooziz ̈castictaj cjila”, cjican chiyaquiz ̈
niiqui anchucqui Yooziz ̈casticta 
zakaz cjequicḧa. Nizäza jakzilta 
zöñit ancḧuca quintra uj paacḧaja, 
jalla niizq̈uiz pertunz waquizicḧa. 
Nekztan Yoozqui ancḧucaquiz ujnaca 
zakaz pertunaquicḧa. 38 Ancḧucqui 
okzñi kuzziz zöñinaczq̈uizimi tjaa. 
Jalla nuz ̈tjaan Yoozqui ancḧucaquiz 
jucanti tjaaquicḧa. Jalla tuz ̈Yoozqui 
tjaaquicḧa. Ancḧuca quelzquiz chjijpi 
tjaaquicḧa. Tsajtscu tsajtscu nizäza 
walja kala tsaczcu tjaaquicḧa. Jakziltat 

tuptalla tjaacḧaja, jalla niizq̈uiz nuz ̈
tuptalla zakaz Yoozqui tjaaquicḧa. 
Nizäza jakziltat cḧjuñi kuzziz tjaacḧaja, 
jalla niizq̈uiz nuz ̈cḧjuñi zakaz Yoozqui 
tjaaquicḧa.

39 Jesusaqui tsjii takunaczẗan 
chiichicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Jaknuzẗ zur zöñiqui yekja zur 
zöñi irpiñizẗakaz zuma chjichasajo? 
Pucultanpachaz ̈ojtquiz tjojtsnasacḧa. 
Jalla nizẗaz ̈ana zuma cjicjiñi 
zöñinacaqui. 40 Tsjiilla cjesacḧa. Tsjii 
tjaajinta zöñiqui niiz ̈tjaajiñizq̈uiztan 
anaz ̈jucanti cjesacḧa, aunquimi 
istutiizc̈u tjaajiñi maestrupanikaz 
cjequicḧa. —Jalla nuz ̈tjaajinchicḧa 
Jesusaqui.

UJ PUNTUQUIZTAN

Nizäza Jesusaqui tjaajinchicḧa, tuz ̈
cjican:

41 —Amqui am jilz ̈cḧjujcquiz 
tsjii cjujchilla cherasaz ̈niiqui, 
¿kjazẗiquiztan am persun cḧjujcquiz 
pajk cjujchi ana cherjo? 42 Am persun 
cḧjujcquiz nii pajk cjujchi ana cherasaz ̈
niiqui, ¿kjazẗiquiztan am jilzq̈uiz 
chiijo, “Jila, am cḧjujcquiztan nii 
cjujchilla apakzïnacḧa”, cjicanajo? 
Ana zum zöñicḧa amqui. Primeruqui 
am persun cḧjujcquiztan pajk cjujchi 
apakalla. Nekztan zuma cherasacḧa. Y 
nizäza am jilz ̈cḧjujcquiztan cjujchilla 
apakasacḧa. —Jalla nuz ̈tjaajinchicḧa 
Jesusaqui uj puntuquiztan.

ZÖÑINACAQUI PAJTAZ ̈CJESACḦA 
NINACZ ̈KAMTIQUIZTAN

43 Nizäza zöñinacz ̈kamañ 
puntuquiztan Jesusaqui tjaajinchicḧa 
tuz ̈cjican:

—Tsjii zum muntiquiztan ana 
zum frutanaca anawira pookasacḧa. 
Nizäza tsjii ana zum muntiquiztan 
zum frutanaca anazakaz pookasacḧa. 
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44 Nizäza zapa muntinaca niiz ̈
frutanacquiztan pajza. Jalla 
nizẗiquiztan tsjii chap muntiquiztan 
higo fruta anaz ̈pooki atasacḧa. Nizäza 
tsjii chap muntiquiztan uwas fruta anaz ̈
pooki atasacḧa. 45 Tsjii zuma kuzziz 
zöñiqui zuma takunaca paljayñipancḧa. 
Tsjii ana zuma kuzziz zöñizti ana zuma 
takunaca paljayñipancḧa. Jaknuzẗ 
kuzquiz pinsicḧaja, jalla nuz ̈chiicḧa 
zöñinacami.

46 Jesusaqui cjichizakazza:
—Ancḧucqui anaz ̈weriz ̈chiitacama 

kamcḧa. Jaziqui, ¿kjazẗiquiztan 
ancḧucqui wejt tjuu aynakjo, wilta 
wiltajo, “Wejt Jiliri, wejt Jiliri”, 
cjicanajo? 47 Yekjap zöñinacazti 
wejtquin tjonzc̈u wejt takunaca tjapa 
kuz nonzä Nizäza weriz ̈chiitacamaz ̈
kamcḧa. Jalla tizẗaz ̈nii zöñiqui. 
48 Jalla nii zöñiqui kjuya kjuychicḧa. 
Primeraqui yoka jwetchicḧa, maz 
zalzjapa. Nii mazquin zalzc̈u, jalla 
nii maz juntuñ chjuczicḧa nii kjuy 
simintu. Nekztan kjuya pirkichicḧa. 
Wiruñaqui tsjii puju kjaz chjijpi 
ojkchicḧa, walja pjatsi. Nekztanaqui nii 
kjazqui ojkchicḧa, kjuya teznata. Pero 
anapan tezñi atchicḧa. Nii kjuyaqui 
maz juntuñ kjuytatacḧa. 49 Yekjap 
zöñinacazti wejt taku ana tjapa kuz 
nonzä. Nizäza weriz ̈chiitacama anaz ̈
kamcḧa. Jalla tizẗaz ̈nii zöñiqui. Jalla 
nii zöñiqui kjuyazakaz kjuychicḧa, ana 
maz simintuchiz. Wiruñaqui nizäzakaz 
tsjii puju pjatzi, kjazqui kjuya 
tezinsjapa ojkchicḧa. Nekztanaqui nii 
kjuyaqui ezzicḧa. Kala kuztacḧa. Jalla 
nizẗaz ̈nii ana weriz ̈chiitacama kamñi 
zöñiqui.

TSJII CḦJETINTAQUI

7  1 Jesusaqui nuz ̈paljayz zërzc̈uqui, 
Capernaum cjita watja ojkchicḧa. 

2 Nicju tsjii romano zultat jiliri 

zëlatcḧa. Niiz ̈ancha zuma piyunaqui 
ancha laatacḧa, ticzmayatacḧa. 3 Nii 
zultat jiliriqui Jesusiz ̈quintu zizcu, 
tsjii kjazültan judionacz ̈jilirinaca 
cuchanzq̈uichicḧa, Jesusizq̈uiz 
roczc̈ajo niiz ̈piyuna cḧjetnajo. 4 Jalla 
nekztanaqui mantita zöñinacaqui 
Jesusizq̈uiz macjatchicḧa. Nekztanac 
ancha roctichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tii zultat jiliriqui ancha zumacḧa. 
Jalla nizẗiquiztan yanapchucapancḧa. 
5 Ucḧum watja walja rispitñicḧa. 
Nizäza tsjii ucḧumz ̈ajcz kjuya 
kjuykatchicḧa niiqui.

6-7 Nekztanaqui Jesusaqui nii 
rocñinaczẗan ojkchicḧa. Kjuya 
zc̈ati cjisnan, nii zultat jiliriqui tsjii 
niiz ̈mazinaca cuchanzq̈uichicḧa, 
Jesusizq̈uiz chii, tuz ̈cjican:

—Wejt jiliri, am yujcquizic anal 
waquizucḧa, am wejt kjuyquiz luzajo. 
Wejrqui persunpacha eksincḧa am 
kjuri ojkzjapa. Am ojkzqui chamaz ̈
cjesacḧa. Tekztanpacha tsjii taku 
chiyalla. Nuz ̈amiz ̈chiitiquiztanac 
zëtaquicḧa wejt piyunaqui. 8 Wejrmi 
wejt jiliriz ̈mantitacama ojklayiñcḧa. 
Nizäza wejt zultatunacaqui weriz ̈
mantitacama ojklayñicḧa. Jaziqui 
tsjiimil mantucḧa, “Oka” cjican. 
Nekztan ojkcḧa. Nizäza tsjiimil 
kjawznucḧa. Nekztanac tjoncḧa. 
Nizäza tsjiimil mantucḧa, “Tizẗa 
paa” cjican. Niimi zakaz paacḧa. 
Nizẗazakaz amqui mantasacḧa, wejt 
piyuna zëtajo.

9 Jalla nizẗa taku nonzc̈u, Jesusaqui, 
chiichicḧa:

—Cusapachaz ̈chiicḧa nii zöñiqui, 
—cjican.

Nekztanaqui apsñi zöñinacz ̈kjutñi 
chersicḧa. Cherzc̈u tuz ̈cjichicḧa:

—Chekapan tii zöñiqui jucant 
Yoozquin kuzzizza tjapa Israel wajtchiz 
zöñinaczq̈uiztanami.
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10 Nii jiliriz ̈cuchanta zöñinacaqui 
jilirz ̈kjuya irantizc̈u chekapan laa 
piyuna zëjtchi zalchicḧa.

TSJII ZÖÑI JACATATCHI
11 Wiruñaqui Jesusaqui tsjii Naín 

cjita watja ojkchicḧa, niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczẗan nizäza tama zöñinaczẗan. 
12 Wajt zc̈ati irantizc̈u, tsjii alma callñi 
cherchicḧa. Jalla nii ticziqui zinta 
maatitacḧa. Niiz ̈maaqui zëwtacḧa. 
Walja nii wajtchiz zöñinacaqui 
cumpañtatcḧa. 13 Cherzc̈u, Jesucristu 
Jiliriqui naa maatak zönaquiz okzicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Ana kaa amqui.
14 Nekztanaqui Jesusaqui 

zc̈atzïnchicḧa. Almiz ̈cajuna lanzicḧa. 
Alma callñinacaqui nuzq̈uiz tsijtsicḧa. 
Nekztanaqui Jesusaqui ticzi zöñzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Jilala, amquiz cjiwcḧa, “Z̈aazn̈a”.
15 Jalla nii chiitiquiztanaqui nii 

ticzi zöñiqui zäazicḧa. Nekztanac chii 
kallantichicḧa. Nekztanaqui Jesusaqui 
niiz ̈maaquiz intirjichicḧa. 16 Jalla 
nuz ̈cherzc̈u, tjappacha tsucchicḧa. 
Nizäza tjappacha Yoozquin honora 
waytichicḧa, tuz ̈cjican:

—Ucḧum wajtquizpacha tsjii chawc 
Yooziz ̈cuchanzq̈uita zöñiqui jecsila, 
oré. Yoozqui niiz ̈wajtchiz zöñinaca 
yanapi tjonchicḧa.

17 Jalla nekztanaqui tjapa Judea 
yokaran nizäza nii yok tjiyaran Jesusiz ̈
zuma paata quintu ojkchicḧa.

JUAN BAUTISTAQUI JESUCRISTUZ ̈
PUNTU ZIZ PECCHICḦA

18 Juan Bautistaz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui nii zöñi jacatatchi 
quintu quintichicḧa Juanzq̈uiz. Jalla 
nizẗiquiztan Juanqui Jesusiz ̈quintu 
zizzizakazza. Nekztanaqui pucultan 
niiz ̈tjaajintanaca kjawzicḧa. 19 Nekztan 

Jesusizq̈uin cuchanzq̈uichicḧa, 
niizq̈uin pewcznajo, tuz ̈cjican:

—Cristuqui tjonitaz ̈cjila. ¿Amqui 
Yoozquiztan cuchanzq̈uita 
Cristumpankaya; uz yekjaz ̈tjonasaj?

20 Juanz ̈cuchanta zöñinacaqui 
Jesusizq̈uin zc̈atzïnchicḧa. Jalla 
nekztanaqui irantizc̈u, cjichicḧa:

—Juan Bautistaqui wejrnacz ̈
cuchanzq̈uicḧa amquiz pewcznajo: 

“Cristuqui tjonitaz ̈cjila. ¿Amqui nii 
Cristumkaya, uj yekjaz ̈tjonasaj?”

21 Nii orapacha nuz ̈irantitiquiztan 
Jesusaqui walja zëjlñi laanaca 
cḧjetinchicḧa. Nizäza zajraz ̈tanta 
zöñinaca cḧjetinchicḧa. Nizäza zur 
zöñinacz ̈cḧjujqui cḧjetinchicḧa. 
22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
ninaczq̈uiz kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Juanzq̈uin quepa. Amiz ̈chertanaca 
nonzẗanaca quintizc̈a. Weriz ̈
paatanaca mazca. Zur zöñinaca 
cherzñi cjissila. Nizäza coj zöñinaca 
zuma kjojchchiz ojklayñi cjissila. 
Nizäza mojkchi janchichiz zöñinacami 
zuma janchichiz zëjtcḧi cjissila. Nizäza 
oñ zöñinacami nonzñi cjissila. Nizäza 
ticzi zöñinaca jacatatchi cjissila. 
Nizäza pori zöñinaczq̈uiz Yooz liwriiñi 
taku paljaytapancḧa. 23 Jakziltat weriz ̈
paatanaca, chiitanaca nonzc̈u ana 
kuz turwayzizl̈aj niiqui, walipanikaz 
cjequicḧa.

JUAN BAUTISTAZ ̈PUNTU
24 Juanz ̈cuchanzq̈uita zöñinacaz ̈

ojktan, Jesusaqui Juanz ̈puntuquiztan 
chiichicḧa. Tjapa zöñinaczq̈uiz tuz ̈
cjichicḧa:

—¿C̈hjulu chekti yokquin cherzñi 
ojkchincḧuctaya? ¿Tsjii tjamiz ̈tjizinta 
kalu cherzñi ojkchincḧuctaya? Anapanz ̈
jaz. 25 ¿Tsjii finu zquitchiz zöñi 
cherzñi ojkchincḧuctaya? Anapanz,̈ 
jaz. Finu zquitchiz zöñinaca chawc 
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jilirz ̈kjuyquiz zëjlcḧa. Nizäza wali jiru 
kamñi cusasanacchiz zöñinaca chawc 
jilirz ̈kjuyquiz zëjlcḧa. 26 Nekztanac, 
¿cḧjulu cherzñi ojkchincḧuctajo? 
Yooz taku paljayñi profeta cherzñi 
ojkchincḧuccḧa. Nuzüpancha. Juanqui 
Yooz yujcquiz jucanticḧa parti Yooz 
taku paljayñi profetanaczq̈uiztanaqui. 
27 Juanz ̈puntuquiztan Yooz tawk 
libruquiz cjijrtacḧa tuz ̈cjican:

“Yooz Ejpqui tsjii zöñi 
cuchanzc̈aquicḧa ima Cristuz ̈
Yooz taku paljayi ojklayan. Nii 
zöñiqui Israel zöñinaczq̈uiz 
Cristo zuma tjewskataquicḧa”.

28 Juan Bautistacḧa parti zöñz ̈
maatiquiztan tsjan jucantiqui. Pero 
tjapa Yoozquin kuzziz zöñimi Yooz 
maati cjequicḧa. C̈hjul Yooz maatimi 
zöñz ̈maatiquiztan tsjaa jucanticḧa.  

—Jalla nuz ̈cjichicḧa Jesucristuqui.
29 Jalla nuz ̈nonzc̈uqui tjapa Juanz ̈

bautistaz ̈zöñinacami cjichicḧa:
—Zumapancḧa Yooz Ejpqui,  

—cjicanaqui. Nuzüzakaz cjichicḧa 
impuesto cobriñi zöñinacami, 
Juanz ̈bautista cjicanaqui. 
30 Pero fariseo zöñinacazti judioz ̈
lii tjaajiñinaczẗanpacha Yoozquin 
kuzziz puntuquiztan chiizïnta ana 
juyzu paachicḧa. Nizäza Yooziz ̈
cuchanzq̈uita Juan Bautista ana 
rispitchicha. Nizẗiquiztanaqui ana 
Juanz ̈bautistatacḧa.

31 Jesucristo Jiliriqui cjichicḧa:
—¿Kjazẗat tii timpuquiz zëjlñi 

zöñinacajo? ¿Jectnaca iratatajo 
tinacajo? 32 Ocjala irataz ̈tiinaca, ¿ana 
jaa? Ocjalanacaqui palazquin uzincan 
niiz ̈mazinaczq̈uiz altu tawkzẗan 
kjaw kjawcḧa, tuz ̈cjican: “Wejrnacaz ̈
pincallu pjujtan, ana tsajtchincḧuccḧa 
ancḧucqui. Wejrnacaz ̈llaquita itsan, 
ana kaachincḧuccḧa”. Jalla nizẗa 
ocjala iratacḧa tii timpuquiz zëjlñi 

zöñinacaqui. 33 ¿Kjazẗiquiztan nizẗa 
iratajo? Juan Bautistaqui tjonchicḧa. 
Tanta ana lujlñitacḧa. Vinumi ana 
licñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancḧucqui 
chiichincḧuccḧa: “Zajriz ̈tantacḧa 
niiqui”, cjican. 34 Wiruñaqui wejrqui 
tjonchincḧa. C̈hjulumi lujlchincḧa. 
Nizäza cḧjulumi licchincḧa. Jalla 
nizẗiquiztan ancḧucqui wejt quintra 
chutcḧa: “Walja lujlñicḧa licñicḧa 
tiiqui. Jalla tiipancḧa ujchiz 
zöñinacz ̈maziquiya, nizäza impuesto 
cobriñinacami”. Nuz ̈chiyiñcḧuccḧa. 
35 Tuz ̈zakal cjiwcḧa: Yooz puntu zuma 
zizñi zöñinacaqui Yooz tjaajinta puntu 
tjeezä.

JESUSAQUI TSJII FARISEO ZÖÑZ ̈
KJUYQUIN LUJLCHICḦA

36 Wiruñaqui tsjii fariseo zöñiqui 
Jesusa luli kjawzicḧa. Nekztanaqui niiz ̈
kjuya ojkchicḧa Jesusaqui. Niiz ̈kjuya 
irantizc̈u misquiz julzicḧa lujlzjapa. 
37 Nii wajtquizpacha tsjaa ancha ujchiz 
maatak zönqui zëlatcḧa. Jesusa luli 
ojkchi quintu zizcu, fariseo zöñz ̈kjuya 
irantizq̈uichiñcḧa alabastro cjita maz 
putillzẗan. Nii putillaqui zuma uluraz 
aceiti chjijpitacḧa. 38 Nizäza naaqui 
ancha kaacan Jesusiz ̈kjojch latuquiz 
julzincḧa. Jalla nekztanaqui naazä 
cḧjujc kaj cḧjojcan Jesusiz ̈kjojcha 
awjzñi kallantichincḧa. Nekztan 
naazä persun charzẗan Jesusiz ̈kjojcha 
chjujzinchincḧa, zuma kjoñipacha. 
Nekztan Jesusiz ̈kjojcha chjulsincḧa. 
Nekztanaqui Jesusiz ̈kjojchquiz nii 
zuma uluraz aceitizẗan tjajlzinchincḧa. 
39 Jalla nuz ̈cherzc̈uqui, fariseo impitñi 
zöñiqui persun kuzquiz pinsichicḧa, 
tuz ̈cjican: “Tii zöñiqui ultim werar 
Yooz taku paljayñi zöñizl̈aj niiqui, 
tiiqui zizkalal, taa maatak zöñ ancha 
uj payiñcḧa, jalla nii. Taa zöñzti tiiz ̈
kjojcha zakal lanlanzl̈a”.
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¿JAKZILTAT JUCANTI YOOZQUIN 
KAACHIÑI CJESAYA?

40 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
fariseo zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Simona, amquiz tsjii taku 
chiyasacḧa.

Nekztan nii Simón cjita fariseuqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tjaajiñi, wejtquiz chiyalla.
41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

cjichicḧa:
—Tsjii pucultan zöñiqui denario 

cjita paaz kajatacḧa. Tsjii zöñiqui 
500 denario cjita paaz kajatacḧa. 
Tsjiizuñzti 50 denario kajatacḧa. 
42 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui 
ana wira pjojki atchicḧa. Nizẗami 
ana wira pjojki atchiz ̈cjen nii kajñi 
zöñiqui nii pucultan zöñinaczq̈uiz 
cjichicḧa: “Ancḧucaz ̈kajzẗa paazqui 
anal cobracḧa. Jaziqui nuzq̈uizpanikal 
pertunacḧa”.

Nekztanaqui Jesusaqui fariseo 
zöñzq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Jaziqui kjaaznalla amqui. 
¿Jakziltat nii pucultan zöñzq̈uiztan nii 
ana cobriñi zöñzq̈uiz jucanti kaachiiñi 
cjesaya?

43 Jalla nekztanaqui Simón cjita 
fariseuqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Nii pajk kaja ana cobrita zöñiqui 
jucant kaachiñi cjecḧani.

Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Razunam chiicḧa.
44 Nekztanaqui naa maatak zöna 

kjutñi cherzc̈u Jesusaqui Simonzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Wejrqui am kjuya luzquichincḧa. 
Amqui anam kjaz onanchamcḧa, tii 
wejt kjojcha awjzjapa. ¿Taa maatak 
zön cherkay? Taa maatak zönzti 
persun cḧjujc kajllizẗan wejt kjojcha 
awjzincḧa. Nekztanaqui persun 
charzẗan chjujzincḧa. 45 Amqui 

wejtquiz anam chjulzamcḧa. Naazti 
nuz ̈luzcu wejt kjojchami chjul 
chjulzïnchincḧa. 46 Amqui wejt achquiz 
ana aceitimi alzïnchamcḧa. Naazti 
wejt kjojchquizimi zuma uluraz aceite 
alzincḧa. 47 Jalla nizẗiquiztan amquiz 
chiizïnucḧa tuzü. Walja naazä ujnaca 
pertuntiquiztan taa maatak zönqui 
jucanti wejr kayachticḧa. Jakziltat 
ujlliquiztan pertunta cjecḧaja, jalla 
niiqui anaz ̈jucanti kayachticḧa.

48 Jalla nekztanaqui Jesusaqui naa 
maatak zönaquiz cjichicḧa:

—Am ujnacaqui pertuntacḧa.
49 Nekztan parti impitta zöñinacaqui 

nii nonzc̈u ninacpora parla 
kallantassicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Ject tii zöñejo? Wali ujnacamiz ̈
pertunla. Ujquiztan zöñinacamiz ̈
pertuncḧa.

50 Jesusaqui naa maatak zönaquiz 
cjichicḧa:

—Amiz ̈criitiquiztan jaziqui amqui 
liwriitacḧa. Jaziqui cuntintum 
okaquicḧa.

MAATAKANACAQUI 
JESUSIZQ̈UIZ YANAPCHICḦA

8  1 Wiruñaqui Jesusaqui wacchi 
watjanacaran jochinacaran 

ojklaychicḧa. Jalla nuz ̈ojklaycan Yooz 
mantita zuma kamaña, jalla nii puntu 
paljaychicḧa. Niiz ̈tuncapan illzta 
apostolonaca niizẗan chicapachatacḧa. 
2 Nizäza tsjii kjazültan niiz ̈cḧjetinta 
maatakanaca cumpañtichicḧa, 
ninaczẗan chica. Niiz ̈tuquiqui nii 
maatakanacaqui zajraz ̈tantatacḧa, 
y nizäza conanacchiztacḧa. Jalla 
nii maatakquiztan tsjaaqui María 
Magdalena cjititacḧa. Jalla naaquiztan 
pakallak zajranaca ulanchitacḧa. 
3 Nizäza tsjaa zön zëlatcḧa, Juana cjiti, 
Chuza cjita zöñz ̈tjuntacḧa. Naazä 
lucuqui Herodes cjita jiliri yanapñi 
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secretariotacḧa. Nizäza tsjaa Susana 
cjiti zön zëlatcḧa. Nizäza tsjii kjazültan 
iya maatakanacaqui apsñitacḧa. Nii 
maatakanacaqui persun cusastan 
atintiñitacḧa Jesusizq̈uiz.

CḦJACZ QUINTU
4 Walja zöñinacaqui watjanacquiztan 

Jesusa cheri ulanzq̈uichicḧa. Walja 
zöñinacaz ̈nuz ̈juntazziz ̈cjen, 
Jesusaqui tsjii quintu quintichicḧa, tuz ̈
cjican:

5 —Tsjii zkala cḧjacñi zöñiqui zkal 
cḧjaqui ojkchicḧa. Nekztan zkal 
semilla wichcan wichcan cḧjacchicḧa. 
C̈hjaccan, parti semillanacazti 
jiczaran tjojtsicḧa. Nii tjojtsi 
semillaqui tjecantatacḧa, y nizäza 
wezl̈anacaz ̈lujltatacḧa. 6 Tsjii parti zkal 
semillanacazti maz yokaran tjojtsicḧa. 
Nii tjojtsi semillanacaqui jeczc̈anpacha 
nuzq̈uiz kjoñchicḧa. Anaz ̈umit yoka 
zëlatcḧa. 7 Parti zkal semillanacazti 
chap yokaran tjojtsicḧa. Nuz ̈juntu 
pakan chapinacakazza atipchiqui. 
8 Parti zkal semillanacazti zum yokquiz 
tjojtsicḧa. Nekztan pajkchicḧa. Nuz ̈
pajkzc̈u, zuma cḧjeri pookchicḧa, 
patac cḧjerchiz zapa chjojlluquiz. —Nuz ̈
quintizc̈u Jesusaqui altu tawkzẗan 
cjichicḧa:

—Jeccḧalaj cjuñchiz niiqui, z-̈nonzn̈a.
9 Jalla nekztanaqui niiz ̈tjaajinta 

zöñinacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa:
—¿Jaknuzẗ chii tii am takojo? —

cjican pewczicḧa. 10 Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui kjaazicḧa tuz ̈cjican:

—Ancḧucaquiz Yoozpachaz ̈
tjaajnaquicḧa ancḧuca kuzquiz, 
niiz ̈mantita kamañ puntuquiztan, 
nii. Yekjap zöñinaczq̈uizzti 
quintunaczẗankaz chiyucḧa Yooz 
mantita kamaña puntuquiztan. Jalla 
nuzq̈uiz weriz ̈chiita quintu nonzc̈uqui 
parti zöñinacaqui ana wira intintiñiz ̈

cjissa. Weriz ̈chiitiquiztanaqui ana 
wira tantiiñiz ̈cjissa.

11 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Jalla tizẗa puntunacquiztanz ̈
chiicḧa wejt zkala cḧjacz quintuqui. 
Yooz takucḧa nii zkal semillanacaqui. 
12 Nii jiczaran zëjlñi zöñinacaqui 
Yooz taku nonzicḧa. Yooz taku 
nonzẗanaqui, diablu cjita zajraqui 
tjonza, ninacz ̈kuz turwayzïnzjapa. 
Jalla nuz ̈paacḧa diabluqui, nonzñi 
zöñinacaz ̈Yooz taku ana criyajo, y 
nizäza ninacaz ̈ana liwriita cjeyajo. 
13 Nizäza nii maz yokaran zëjlñi 
zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. Yooz 
taku nonzc̈upacha cuntintuz ̈catokcḧa. 
Pero Yoozquin tjapa kuzzizpan ana 
nonzä. Tsjiipacamakaz catokcḧa. C̈hjul 
pruebaz ̈tjonanami ratullaz ̈quejpsa. 
14 Nizäza nii chap yokaran zëjlñi 
zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. 
Yooz taku nonzc̈u anaz ̈tjapa kuztan 
catokcḧa. Cusasanacapankaz cherza; 
nizäza wali jiru kamspanz ̈peccḧa; 
nizäza pjijstanacapankaz peccḧa. Jalla 
nizẗiquiztan cḧjul ana walinaca tjontan, 
ninacz ̈kuznaca turwayskatcḧa. Persun 
kuzquiz pectiquiztanaqui Yooz taku 
tjatzä. Jalla nizẗiquiztan ana zuma 
kamasacḧa. Ana pookñi zkalazẗakaz 
kamcḧa. 15 Nii zum yokquiz zëjlñi 
zöñinacaqui Yooz taku nonzicḧa. Tjapa 
kuztan Yooz taku nonzä. Tjapa kuztanz ̈
catokcḧa. Nizäza Yooz takucama zuma 
kamcḧa Yoozquin tjurtiñi kuzziz. Jalla 
nizẗiquiztan zuma pookñi zkalazẗakaz 
kamcḧa, zumapankaz kamcḧa.

MICHA TJEEZ QUINTU
16 Jesusaqui tjaajinchicḧa tuz ̈cjican:
—Anaz ̈jecmi micha tjeeznasacḧa 

cajun kjuyltan nonzjapa, uz ̈tjajz zquit 
koztan nonzjapa. Micha tjeez nonz 
juntuñpanz ̈nekzipan tewznasacḧa 

SAN LUCAS 8



132

kjuyquiz luzñi zöñinacz̈quin kjanajo. 
17 C̈hjulu cḧjojzẗami wazẗapanikaz 
cjequicḧa. Nizäza ana Yooz puntu 
ziztanacami kjanapacha ziztapanikaz 
cjequicḧa.

18 Weriz ̈chiita taku zuma nonzn̈alla 
ancḧucqui. Jakziltazl̈aj catokñi 
kuzziz niiqui, jucanti zuma kuz 
tjaataz ̈cjequicḧa, Yooz taku intintajo. 
Jakziltazl̈aj ana catokñi kuzziz niiqui, 
jucanti turwayskattaz ̈cjequicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan Yooz takuqui anapan 
intintiñiz ̈cjequicḧa, “intintucḧa 
wejrqui” chiichiz ̈cjenami. —Jalla nuz ̈
tjaajinchicḧa Jesusaqui.

JESUCRISTUZ ̈FAMILIA PUNTU
19 Wiruñaqui Jesusiz ̈maatan niiz ̈

lajknaczẗan irantizq̈uichicḧa, jakziquin 
Jesusac zëlatcḧaja, jalla nicju. Pero 
niizq̈uin ana macjati atchicḧa. 
Kjuyquiz walja zöñinaca zëlatcḧa. 
20 Jalla nekztanaqui tsjii zöñiqui 
Jesusizq̈uiz mazzicḧa, tuz ̈cjican:

—Am maami am jilanacami kjuy 
zancu zëjlcḧa. Am cherz peccḧa.

21 Jesusaqui nekztan kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Yooz taku nonzñi zöñinacaqui 
y nizäza Yooz takucama kamñi 
zöñinacaqui, ninacapancḧa wejt 
familia cuntaqui, wejt maa cuntaqui, y 
nizäza wejt jilanaca cuntaqui.

JESUSACḦA TJAMIMI KJAZ 
LJOJKIMI MANTIÑIQUI

22 Tsjii nooj Jesusaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczẗan luzzicḧa tsjii warcuquiz. 
Nekztanaqui tuz ̈cjichicḧa:

—Tii kotz ̈nawjktuñtanz ̈ojklay.
23 Jalla nuz ̈ojkcan Jesusaqui 

tjajchicḧa. Nekztanaqui tiripintit wali 
pjursanti tjami zalchicḧa. Jalla nii 
tjamiz ̈cjen warcuqui kjaz ljojkizẗan 
julzmayaz ̈cjisnatcḧa, kjaz chjijpi. 

24 Nekztanaqui Jesusiz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui Jesusa zïnchicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tjaajiñi Maestro, Tjaajiñi Maestro, 
kotquiz julzmayaz ̈cjis ucḧumqui. 
Ticznacḧan ucḧumni. —Jalla nuz ̈
chiitiquiztanaqui Jesusaqui zäazicḧa. 
Nekztanaqui tjamzq̈uiz nizäza kjaz 
ljojkimi mantichicḧa apaltajo. Jalla 
nuz ̈mantitiquiztanaqui tjamimi kjaz 
ljojkimi apaltichicḧa. Chujupan 
cjissicḧa. Nuzq̈uiz walikaztacḧa. 
25 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz chiizïnchicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿Ana wejtquin kuzziz 
cjissincḧuckaya? —Nuz ̈pewcztiquiztan, 
nii tjaajinta zöñinacazti tsucchi 
ispantichi cjissicḧa. Nizẗiquiztan 
ninacpora parlassicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Ject tii zöñejo? Tjamimi kjazmi 
tiiz ̈mantitacamaz ̈ojkcḧa, tiiz ̈chiita 
takukaz cazza.

TSJII ZAJRAZ ̈TANTA 
ZÖÑI CḦJETINTA

26 Nizẗami Gadara cjita yokquin 
irantichicḧa, kotz ̈nawjktuñtan, Galilea 
cjita yokz ̈nawjktuñtan. 27 Jesusa 
yokquiz chjijwzẗan tsjii nii wajtchiz 
zöñiqui macjatzq̈uichicḧa. Azk̈ 
watanaca zajraz ̈tantapantakalcḧa nii 
zöñiqui. Zajraz ̈tantiquiztan ana zquiti 
cutñitakalcḧa. Nizäza ana kjuyquizimi 
kamñitakalcḧa. Campu santuran 
kamñitakalcḧa. 28-29 Jesusa cherzc̈u, niiz ̈
yujcquiz tuzi tokzicḧa yokquizpacha; 
kjawcan puctichicḧa. Nekztanaqui 
Jesusaqui zöñi tanñi zäjra mantichicḧa 
zöñzq̈uiztan ulnajo. Nii chiitiquiztan 
zajraqui kjawchicḧa, tuz ̈cjican:

—Jesusa, Arajpach Yooz Maati, 
¿kjazẗiquiztan am wejtquiz mitisi? Am 
roctucḧa, anaz ̈wejr tjatnalla, anaz ̈
wejr sufriskatalla.
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Tuquiqui wilta wilta zajraqui 
nii zöñi tanñitakalcḧa. Nizäza nii 
wajtchiz zöñinacaqui zajraz ̈tanta 
zöñi cḧejlñitakalcḧa, y nizäza 
carinzẗan mokñitakalcḧa. Jalla nuz ̈
moktiquiztanami cḧejltiquiztanami 
carina kojkzc̈u atipasñipankaztakalcḧa. 
Jalla nekztan zajraqui nii zöñi 
chekti yokaran zajt zajtskatchicḧa. 
30 Nekztanaqui Jesusaqui nii pewczicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿C̈hjul tjuuchizzamta?
Nii zajraqui kjaazicḧa:

—Tama cjitaz ̈wejrqui, —cjican.
Tama zajranacaqui nii zöñzq̈uiz 

lusñitakalcḧa. 31-32 Z̈cati cururan 
wacchi cuchinacaqui lujlcan 
zëjlñitakalcḧa. Jalla nizẗiquiztan 
zajranacaqui Jesusizq̈uiz rocchicḧa, tuz ̈
cjican:

—Anaz ̈wejrnac casticta cjeyajo 
mantalla. Nii cuchinaczq̈uin luzkatalla. 

—Jalla nuz ̈mantiskatz pecchicḧa 
zajranacaqui. Nekztanaqui Jesusaqui 
nuz ̈mantichicḧa. 33 Jalla nekztanaqui 
nuz ̈mantitiquiztan zajranacaqui 
zöñzq̈uiztan ulanzc̈u cuchinaczq̈uin 
luzi ojkchicḧa. Cuchinaczq̈uin luzcuqui 
cuchinaca tjiiranchicḧa tsjii kaw 
kjutñi. Nekztanaqui nii cuchinacaqui 
kossucpacha tjojtsicḧa nii barranc 
kawquiz. Nizäza kotquin tjojtsicḧa. 
Jalla nuzq̈uiz tjapa ticzicḧa.

34 Cuchi itzñinacaqui nii cherzc̈u 
walja tsucchi zajtchicḧa. Watjaran 
jochiran quintu quintican 
ojklaychicḧa. 35 Nii quintu nonzc̈u 
walja zöñinacaqui ojkchicḧa nii 
paatanaca cheri. Jesusizq̈uin irantizc̈u, 
nii zajraz ̈tanta zöñi zëjtchi cherchicḧa. 
Nii zöñiqui julzi zëlatcḧa Jesusiz ̈kjojch 
latuquiz, zquiti cujtchi. Nizäza zuma 
tawkchiztacḧa, ana lucuratzẗakaztacḧa. 
Jalla nuz ̈cherzc̈u, nii cheri tjonchi 
zöñinacaqui nuzq̈uiz ispantichicḧa. 

36 Nii zöñi cḧjetiñi cherchi zöñinacaqui 
quintichicḧa parti zöñinaczq̈uiz, 
jaknuzẗ Jesusaqui zöñi cḧjetincḧaja, 
jalla nii. 37 Nii quintu nonzc̈u, tjapa 
Gadara cjita yokquiz zëjlñi zöñinacaqui 
Jesusizq̈uiz roqui kallantichicḧa nawjk 
okajo. Nii zöñinacaqui cuchinacaz ̈
pertissiz ̈cjen waljaz ̈eksnatcḧa. 
Jalla nizẗiquiztanaqui Jesusaqui 
tsjii warcuquiz luzzicḧa, ojkzjapa. 
38 Nii zajriquiztan cḧjetinta zöñiqui 
Jesusizq̈uiz rocchicḧa, tuz ̈cjican:

—Amtan chical ojkkatalla.
Pero Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tekz am zëla. 39 Am kjuya oka. 
Z̈oñinaczq̈uizim amqui quintaquicḧa 
jaknuzẗ Yoozqui am cḧjetintcḧaja, jalla 
nii.

Nekztanaqui nii zöñiqui ojkchicḧa. 
Jalla nuz ̈ojkzc̈u tjapa kjutñi watjaran 
quintichicḧa, jaknuzẗ Jesusaqui nii 
cḧjetintcḧaja, jalla nii.

JESUCRISTUCḦA LAA 
ZÖÑI CḦJETINÑI

40 Jalla nekztanaqui Jesusaz ̈kotz ̈
nawjktuñtan quejpzq̈uitan, zëjlñi 
zöñinacaqui tjapa kuz risiwchicḧa. 
Tjappacha Jesusiz ̈tjonz tjewsitacḧa. 
Nekztanaqui niiz ̈tjontiquiztan 
cuntintutacḧa.

41 Jalla nekztan tsjii Jairo cjita 
zöñiqui irantizq̈uichicḧa; ajcz kjuy 
jiliritacḧa. Nii zöñiqui Jesusiz ̈yujcquiz 
puctichicḧa. Nekztanaqui rocchicḧa 
niiz ̈kjuya okajo. 42 Nii oraqui nii zöñz ̈
zinta majtqui ticzmayatacḧa. Tuncapan 
watchiztacḧa naa majtqui. Nekztan 
Jesusaqui jilirz ̈kjuya ojkchicḧa. Jesusaz ̈
okan, walja zöñinacaqui tsacjascan 
apzicḧa.

43 Jalla ninaczẗan juntu tsjaa 
laa maatak zönqui okatcḧa. 
Tuncapan wata inturu ljok ojkñi 
laa takjisichintakalcḧa. Nizäza 
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medicunaczq̈uiz kullkatjawi ancha 
castassincḧa, ana cḧjulchiz cjissintacḧa. 
Nuz ̈kullkatzc̈umi ana wira zëtatcḧa. 
44 Nekztanaqui naa laa zönqui Jesusiz ̈
wir kjuttan macjatchincḧa. Niiz ̈zquit 
tjiiquiz lanzincḧa. Nii orapacha nuz ̈
lanzc̈uqui zëjtchincḧa. Nizäza ljok 
ojkñimi tsijtsicḧa.

45 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Ject wejr lanzejo?
Tjappacha ninacaqui ana zizñi 

chiichicḧa, nuz ̈pewczẗiquiztan. Jalla 
nuz ̈cjen Pedruqui niiz ̈mazinaczẗan 
cjichicḧa:

—Tjaajiñi Maestro, tii zöñinaca 
ancha amquiz tsacjassa, nizäza tjapa 
kjuttanz ̈am tewjctewjccḧa. Jaziqui 
¿kjazẗiquiztan am nuz ̈pewczj̈o, “¿Ject 
wejr lanzejo?” cjicanajo?

46 Nekztanac Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjii tsjiiqui wejr lanzicḧa. Wejr 

persun kuzquiz naychincḧa wejt aziqui 
tsjii cḧjetinchicḧa, jalla nii.

47 Naa maatak zönqui waj nuz ̈
Jesusiz ̈kuzquiz pajta ziztiquiztan, 
cjarcatcan macjatchincḧa. Nekztan 
Jesusiz ̈kjojchquiz quillzincḧa. Tjapa 
zöñinaca zëlan naaqui mazzincḧa, 
nii orac lanzintaz ̈naaqui, jalla nii. 
Nizäza nii lanzc̈u nii orapacha zëjtchi 
quirchincḧa naaqui. Jalla nuz ̈cjican 
mazzincḧa Jesusizq̈uiz. 48 Jalla 
nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—Cullacalla, tjapa kuztan criichiz ̈
cjen cḧjetinta cjissamcḧa. Jaziqui 
cuntintum am okaquicḧa.

49 Jesusaz ̈ima naatan parla zërzn̈an, 
tsjii zöñiqui tjonchicḧa Jairo cjita zöñz ̈
kjuyquiztan. Nii Jairuqui ajcz kjuy 
jiliritacḧa. Tjonchi zöñiqui Jairuzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Am majtqui ticzinpancḧa. 
Anam iya tii Maestruzq̈uiz molistis 
waquizicḧa.

50 Jalla nii takunaca nonzc̈uqui, 
Jesusaqui Jairuzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana am nic kuz turwayskata. 
Yoozquin tjapa kuzziz cjee. Nekztan 
am uzqui zëtaquicḧa.

51 Jairuz ̈kjuya irantizc̈u, Jesusaqui 
anaz ̈jecmi kjuyquiz luzkatchicḧa. 
Jesusizẗan Pedruzẗan, Jacobzẗan, 
Juanzẗan, naa uza maa ejpzẗan 
jalla ninacakaz luzkatchicḧa. 52 Nii 
kjuyquiz zëjlñi zöñinacaqui tjappachaz ̈
kaatkalcḧa. Nizäza naa uzaz ̈ticziz ̈cjen 
walja llaquitatakalcḧa. Pero Jesusaqui 
ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Anaz ̈kaa. Taa uzqui anacḧa ticzin, 
antiz taa uzqui tjajcḧa.

53 Nuz ̈Jesusiz ̈chiitiquiztan nii 
zëjlñi zöñinacaqui tjassicḧa nii 
nonzc̈u. Ticzinpancḧa nuz ̈zizzicḧa 
parti zöñinacaqui. 54 Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui naa uza kjara tanzinchicḧa, 
y nizäza altu tawkzẗan chiichicḧa, tuz ̈
cjican:

—Kolta cullacalla, zäazna.
55 Nii orapacha wilta zëjtchin 

cjissincḧa. Nizäza nii orapacha 
tsijtsincḧa. Nekztan Jesusaqui 
mantichicḧa naa uzaquiz cḧjeri 
tjaaznajo. 56 Naazä maa ejpqui nuz ̈
jacatatchiz ̈cjen ancha ispantichicḧa. 
Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 
paljaychicḧa:

—Anaz ̈jeczq̈uizimi chiichiyaquicḧa 
tii cḧjetinta quintu, —nuz ̈cjichicḧa 
Jesusaqui.

APOSTOLUNACA CUCHANTA

9  1 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
niiz ̈tuncapan illzta apostolonaca 

kjawzicḧa. Nekztan ninaczq̈uiz mantiz 
azi tjaachicḧa, tjapaman zajranaca 
chjatkatzjapa, nizäza tjapaman laanaca 
cḧjetinzjapa. 2 Nizäza Jesusaqui 
ninaczq̈uiz mantichicḧa Yooz zuma 
kamañ puntuquiztan paljayajo, y 
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nizäza laa zöñinaca cḧjetnajo. 3 Nizäza 
cjichicḧa:

—Ancḧucqui anaz ̈cḧjulumi 
chjichaquicḧa, jiczquin ojkcan. Anaza 
ajtsmi, anaza zäk quelsmi, anaza 
cḧjerimi anaza paazmi. Nizäza zinta 
zquitikaz chjichaquicḧa. 4 Jakzi 
kjuyquinami irantizc̈uqui nii kjuyquin 
alujasaquicḧa. Jalla nicjuz ̈kamaquicḧa, 
nii yokquiztan ojkzcama. 5 Yekjap 
wajtchiz zöñinacaqui ancḧuc anaz ̈
risiwz pecaquiz ̈niiqui, nii wajtquiztanz ̈
ulnaquicḧa. Nizäza ancḧuca kjojchquiz 
zcatchi pulpunaca tsajt tsajtsnaquicḧa. 
Jalla nii tsajt tsajtstaqui siñalaz ̈
cjequicḧa ninacz ̈quintra, ancḧuc ana 
risiwchiz ̈cjen.

6 Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈nuz ̈taku 
tjaatiquiztan apostolonacaqui niiz ̈
mantitacama ojkchicḧa. Tjapa jochinacz ̈
kjutñi ojkchicḧa, liwriiñi Yooz taku 
paljaycan, y nizäza laanaca cḧjetincan.

JUAN BAUTISTAZ ̈PUNTU
7 Tsjii chawc jiliriqui Herodes cjita 

zëlatcḧa. Jesusiz ̈quintu zizcu, ana 
cḧjulumi naazipancḧa nii oraqui. 
Inakaz zëlatcḧa. Jesusiz ̈quintu nonzc̈u 
yekjapanacazti cjichicḧa:

—Juanqui ticziquiztan 
jacatatchizl̈ani.

8 Yekjapanacazti chiichicḧa tuz ̈
cjican:

—Tiila Eliasqui; jeczq̈uichila.
Elías cjitaqui tuquita Yooz taku 

paljayñi profetatacḧa. Yekjapanacazti 
Jesusiz ̈puntu chiichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tiila tsjii tuquita Yooz taku 
paljayñi profetaqui, jacatatchila.

Jalla nuz ̈cjenami Herodes cjita 
jiliriqui inakaz cjissicḧa. 9 Nii 
Herodesqui tuz ̈cjichicḧa:

—Wejrpancḧa mantichintqui, Juanz ̈
acha murzc̈ajo. Anziqui wacchi milajru 
paata quintunaca nonznucḧa. ¿Jectpan 

nii milajrunaca paañejo? ¿Juanpan 
cjesajo?

Jalla nekztanaqui Herodesqui 
Jesusizẗan walja zalz pecchicḧa.

ZÖÑINACZQ̈UIZ CḦJERI 
TJAAZ MILAJRU

10 Wiruñaqui Jesusiz ̈illzta 
apostolonacaqui cutjatchicḧa. 
Nekztan Jesusizq̈uiz quintichicḧa 
jaknuzẗ kamtcḧaja, jalla ninaca. 
Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaca 
chjitchicḧa tsjii ana zëjlz yokquin, 
Betsaida cjita wajtz ̈zc̈ati. 11 Nuz ̈ojkta 
zizcu, zöñinacaqui walja apzicḧa. 
Nekztanaqui nuz ̈apzẗiquiztan 
Jesusaqui zuma risiwchicḧa. Ninaczq̈uiz 
paljaychicḧa Yooz mantita zuma kamañ 
puntu. Nizäza laanaca cḧjetinchicḧa.

12 Zezi cjee ora Jesusiz ̈tuncapan 
illzta apostolonaca niizq̈uin 
macjatchicḧa, tuz ̈cjican:

—Tii zöñinaca cuchna joch kjutñi wajt 
kjutñi okaj cjee; tjajz kjuya kjurzc̈aj 
cjee; nizäza lujlz cḧjeri kjurzc̈aj cjee. 
Tekziqui anaz ̈cḧjulumi zëjlcḧa. Jalla 
nuz ̈cuch waquizicḧa amqui.

13 Pero Jesusaqui niiz ̈illzta 
apostolonaczq̈uiz chiizïnchicḧa, tuz ̈
cjican:

—Ancḧucz ̈antiz cḧjeri tjaa.
Ninacaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Anaz ̈wejtnacalta cḧjulumi 
zëjlcḧa. Pjijska tantallzẗan pizc 
chizllizẗan, nizẗallakaz wejtnacalta 
zëjlcḧa. Tinaczq̈uiz tjaazjapa anapan 
wacasacḧa. Tinaczq̈uiz tjaasjapa, 
¿cḧjeri kjayi okasaya?

14 Nii zëjlñi zöñinacaqui pjijska 
warank luctakatacḧa. Nekztanaqui 
Jesusaqui niiz ̈tjaajintanaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Tjulzn̈a tii zöñinacaqui pjijska 
tuncquiztan pjijska tunca jalla nuz ̈
taka taka tjulzn̈a.
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15 Jalla nuz ̈niiz ̈mantitacama 
paachicḧa. Nekztan tjappacha julzicḧa. 
16 Nekztanaqui Jesusaqui persun kjarquiz 
nii pjijska tanta nii pizc chiz tanzicḧa. Nuz ̈
tanzc̈u arajpach kjutñi cherzicḧa. Nekztan 
Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz ̈cjichicḧa, jalla 
nii tantiquiztan, chizquiztan. Jalla 
nekztanaqui tunzc̈u niiz ̈tjaajintanaczq̈uiz 
chjalzicḧa, parti zöñinaczq̈uiz tojznajo. 
17 Nekztanaqui tjapa nii zöñinacaqui 
chjekañcama lujlchicḧa. Jalla nuz ̈
lujltanaqui zëjtchi tanta chiz tunanaca 
tuncapan canasta chjijpi ricujchicḧa.

JESUSACḦA YOOZIZ ̈
CUCHAÑZQ̈UITA CRISTUQUI

18 Tsjii nooj ana zöñinaca zëlan, 
Jesusaqui Yooz Ejpzq̈uin mayizatcḧa. 
Niiz ̈tjaajinta zöñinacapantacḧa niizẗan 
chicapachaqui. Jesusaqui ninaczq̈uiz 
pewczicḧa:

—¿Jaknuzẗ pinsi zöñinacaqui wejt 
puntuquiztanajo?

19 Nekztanaqui nii tjaajintanacaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Yekjap zöñinacaqui cjicḧa, Juan 
Bautistaz ̈amqui. Yekjapanacazti zakaz 
cjicḧa, Elías amqui. Yekjapanacazti cjicḧa, 
tuquita Yooz taku paljayñi profetazl̈ani 
jacatatchini, —jalla nuz ̈cjicḧa.

20 Jaziqui nekztanaqui Jesusaqui 
wilta pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Ancḧuczti, ¿wejt puntuquiztan 
kjazz̈az ̈cjeejo?

Pedruqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Yooziz ̈cuchanzq̈uita Crustumcḧa 

amqui.
21 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

zumpacha niiz ̈tjaajintanaczq̈uiz 
iwjtichicḧa, ana jeczq̈uizimi nizẗa 
maznajo.

JESUSAQUI NIIZ ̈PERSUN 
TICZ MAZZICḦA

22 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:

—Yooz cuchanzq̈uita zöñtcḧa wejrqui. 
Pero walja sufristancḧa; nizäza wajt 
jilirinacami timplu chawc jilirinacami 
judioz ̈lii tjaajiñinacami wejr ana 
jilirizẗakaz nayaquicḧa. Nizäza 
wejr conta cjistancḧa. Nizäza cḧjep 
majquiztan jacatatacḧa.

23 Wiruñaqui tjapa nii zëjlñi 
zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Jequit wejttan chica kamz 
peccḧaj niiqui, primiraqui persun 
kamañ wira tjatzl̈a. Nizäza cḧjul 
pruebanaca watanami zapuru wejttan 
chicapacha cjee, aunquimi persun 
wirami aptacḧani. 24 Jakziltat persun 
kamañ wira ana tjats peccḧaj niiqui, 
arajpach kamañaqui ana tjaataz ̈
cjequicḧa. Jakziltat wejt laycu persun 
kamañ wira tjatznacḧaja, jalla niiqui 
arajpachquin wiñaya kamaquicḧa. 
25 Arajpachquin wiñaya kamañ wira 
pertaquiz ̈niiqui, ¿tii muntuquiz zëjlñi 
cusasa cḧjuljapat sirwasajo? 26 Nizäza 
quintra zöñinacaz ̈zëlan, jakziltat 
wejtquiztan wejt tawkquiztan ana pajñi 
chiyaquiz ̈niiqui, wejrqui nizẗazakal 
niizq̈uiztan ana pajñi chiyacḧa wejt 
mantiz timpuquiz, nekziqui. Tsjii 
noojiqui walja poderchiz quejpzc̈acḧa 
wejt Yooz Ejpz ̈aztan, nizäza wejt Yooz 
Ejpz ̈anjilanaczẗanpacha. Mantizjapa 
quejpzc̈acḧa. 27 Weraral cjiwcḧa. 
Tsjii zöñinaca tekz zëjlcanpacha 
anaz ̈ticznaquicḧa ima Yooz mantiz 
timpuquiz kallantan.

JESUSAQUI TSJEMATAZ ̈CJISSICḦA
28 Tsjii quinsakal tjuñquiztan 

Jesusaqui curulla yawchicḧa Yooz 
Ejpzẗan parli. Nizäza cḧjepultan 
niiz ̈illzta zöñinaca chjitchicḧa, 
Pedruzẗan, Jacobzẗan, Juanzẗan; 
jalla ninacaqui Jesusizẗan 
chica ojkchicḧa. 29 Yooz Ejpzẗan 
parlican, Jesusiz ̈yujcmi niiz ̈cujtta 
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zquitimi walja llijñi kjanapanikaz 
cjissicḧa, chiwicamatacḧa. 30 Nii 
orapacha pucultan luctak zöñiqui 
parisizq̈uichicḧa, Jesusizẗan 
parlisjapa. Nii pucultanaqui Moisestan 
Eliastantacḧa. 31 Nii pucultanaqui walja 
chiw kjana llijñi taypiquiz tjonatcḧa. 
Jesusiz ̈ticz puntu parlatcḧa. Jerusalén 
wajtquiz jaknuzẗ ticznacḧaja jalla nii 
puntu. 32 Nii oraqui Pedruzẗan niiz ̈
mazinaczẗan anchaz ̈tjaji tjonkatatcḧa 
pero nii cherzc̈u ninacz ̈tjajimi 
zajtchicḧa. Jesusiz ̈tjeezẗa honora 
cherchicḧa nii pucultan zöñinacaz ̈
niizẗan zëlan. Walja chiwi llijñi kjanñi 
cherchicḧa. 33 Pucultan zöñinacaz ̈
Jesusizq̈uiztan zarakan, Pedruqui 
cjichicḧa:

—¡Wejt Tjaajiñi Maestro, tekz zëjlzqui 
walipankazza! Jaziqui cḧjep chjujlli 
kjuya kjuysla, tsjiiqui amta, tsjiiqui 
Moisesta, tsjiiqui Eliasta, jalla nuz.̈

Pedruqui ana zuma tantiizc̈u 
chiichicḧa. 34 Jalla nuz ̈Pedruz ̈chiyan, 
tsjii tsjirizẗakaz macjatzq̈uichicḧa. 
Nekztan ninaczq̈uiz urpuntichicḧa. 
Jalla nuz ̈urpuntitiquiztan nii 
cḧjepultan illzta zöñinacaqui walja 
tsucchicḧa. 35 Tsjirquiztan tsjii jora 
chiizq̈uiñi nonzicḧa, jalla tuz ̈cjican:

—Jalla tiicḧa wejt kayi Maatiqui. 
Jalla tiiz ̈chiita taku nonzn̈a.

36 Jalla nuz ̈nii joraz ̈chiitan, 
Jesusaqui zinalla zëlatcḧa. Nii 
cḧjepultan illztanacaqui nuzq̈uiz chuju 
quirchicḧa. Ana jeczq̈uizimi nii cherta 
puntu chiichicḧa.

TSJII ZAJRAZ ̈TANTA 
ZÖÑI CḦJETINTA

37 Niiz ̈jaka tazü curquiztan 
chjijwzq̈uichicḧa. Walja zöñinacaqui 
Jesusizẗan zali tjonchicḧa. 38 Nii tama 
zöñinaczq̈uiztan tsjii zöñiqui altu 
tawkzẗan paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt zinta 
majch cherzïnzc̈alla. 39 Wilta wilta 
zajraz ̈tantacḧa. Nii zajraqui anchaz ̈
kjaw kjawkatcḧa. Nizäzaz ̈tuckatcḧa. 
Atquiztan chutuz ̈jupokskatcḧa. Persun 
janchiz ̈cḧjojritskatcḧa. Niizq̈uiztan 
ana zarakz peccḧa. 40 Amiz ̈tjaajinta 
zöñinaczq̈uiz rocchincḧa, wejt majch 
cḧjetzïnajo. Ana atchipancḧa.

41 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tii zöñinacajay ana criiñipancḧa. 
¡Walja ujnacchizcḧucpancḧa ancḧucjay! 
¿C̈hjul oracamat ancḧucatan wejr 
zëlaquiya? ¿C̈hjul oracamat ancḧuca 
ujquiztan wejr awantaquiya? Nizẗaqui 
am majch zjijczc̈alla.

42 Nii zöñz ̈laa majch Jesusizq̈uiz 
macjatan, zajraqui yokquiz tjojtchicḧa. 
Wilta tuckatchicḧa. Jalla nekztanaqui 
Jesusaqui zajra ujzicḧa. Nii zöñz ̈majch 
cḧjetinzc̈u, niiz ̈persun ejpzq̈uiz 
intirjichicḧa. 43 Nii Yooz aztan paata 
obra cherzc̈u tjapa zöñinacaqui 
ispantichicḧa. Z̈oñinacaz ̈ispantichi 
zëlan, Jesusaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

44 —Tjapa kuztanz ̈tii weriz ̈paljayta 
nonzn̈a ancḧucqui. Anaz ̈tjatzna. 
Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz 
Z̈oñtcḧa. Quintra zöñinaczq̈uiz wejr 
intirjital tarazuntal cjeecḧa.

45 Jalla nuz ̈chiyan niiz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui ana intintazzicḧa. Nizäza 
nii chiitaqui ana kjanztitatacḧa, 
ninaca intintajo. Ana intintazcumi, 
pewcz eksnatcḧa niiz ̈chiita taku kjana 
intintisjapa.

YOOZ YUJCQUIZ, ¿JECT 
TUCQUIN CJES?

46 Wiruñaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui ninacpora chaassi 
kallantichicḧa, jakziltat ninaczq̈uiztan 
tucquin cjes, jalla nii. 47 Ninacz ̈kuz 
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pinsita zizcu Jesusaqui tsjii uza 
tsijtskatchicḧa niiz ̈latuquiz. 48 Nekztan 
ninaczq̈uiz paljaychicḧa:

—Jequit wejt cuntiquiztan tsjii uza 
risiwcḧaj niiqui, wejrpacha risiwcḧa. 
Nizäza jequit wejr risiwcḧaja, nizäza 
risiwcḧa wejr cuchanzq̈uiñi. Jakziltat 
ancḧucaquiztan wirquin nayta 
cjicjiyacḧaja, jalla niicḧa tucquin zuma 
honorchizqui.

49 Wiruñaqui Juanqui cjichicḧa:
—Wejt Tjaajiñi Maestro, tsjii 

zöñiqui am tjuu chiican zajranaca 
chjatkatchicḧa. Nii cherzc̈u wejrnacqui 
ujzincḧa, “Ana nizẗa paa”, cjican. Nii 
zöñiqui anacḧa ucḧumnacatan ojklayñi.

50 Pero Jesusaqui cjichicḧa:
—Anaz ̈nuz ̈atajcḧa, jalla. Nizẗa 

paañiqui anacḧa ucḧumnacatan quintra. 
Jakziltazl̈aja ana ucḧumnacatan quintra, 
jalla niiqui ucḧum favoraz ̈paacḧa.

TSJII OJKTA PUNTU
51 Jalla nekztanaqui Jesusiz ̈

arajpacha ojkz tjuñi zc̈atzïnzc̈atcḧa. 
Jalla nizẗiquiztan walja pektichicḧa 
Jerusalén watja ojkzjapa. 52 Niiz ̈tuqui 
zöñinaca cuchanchicḧa, alujamint 
kjuya kjurzc̈ajo. Jalla nekztanaqui 
nii cuchanta zöninacaqui Samaria 
cjita yokquin tsjii watja macjatchicḧa. 
53 Nii Samaria wajtchiz zöñinacazti 
ana kjuyquiz kjawz pecatcḧa Jesusaz ̈
Jerusalén watja ojkz cjen. 54 Nii 
quintu nonzc̈u Jacobzẗan Juanzẗan 
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, ¿kjazẗ cjes? Wejrnacqui 
arajpachquiztan uj mantizq̈uila, 
cjiwcḧa, ninaca tjatanzjapa. Jaknuzẗ 
tuqui timpu Elías cjita Yooz taku 
paljayñi profeta paatcḧaja, jalla nuz.̈ 
Jalla nuz ̈waliz ̈cjesaz,̈ ¿ana jaa?

55 Jalla nuz ̈chiitiquiztan Jesusaqui 
ninacaz ̈kjutñi cherzicḧa. Nekztanaqui 
ujzicḧa, tuz ̈cjican:

—Ancḧuca kuzqui ana walicḧa. 
Anaz ̈tantiyassa ancḧucqui. 56 Wejrqui 
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 
Wejrqui tsewctan tjonchincḧa, ujchiz 
zöñinaca liwriizjapa. Ana tjonchincḧa 
ujchiz zöñinaca tjatanzjapa.

Jalla nekztanaqui yekja watja 
ojkchicḧa.

JESUCRISTUZ̈TAN CHICA 
OJKLAYZ PUNTU

57 Jiczquiz okan, tsjii zöñiqui 
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, jakziquinam ojkcḧaja 
amqui, wejrqui chicapachal ojklayz 
pecucḧa.

58 Nekztan Jesusaqui niizq̈uiz 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Kitinacami kjuychizza. Nizäza 
wezl̈anacami tjurchizza. Wejrzti anal 
kjuychizza, tjajzjapami.

59 Wiruñaqui Jesusaqui yekja 
zöñzq̈uiz tuz ̈cjichicḧa:

—Wejttan chicaz ̈ojklaya.
Nii zöñiqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, primiraqui wejt ticzi ejp 
tjatznacḧa.

60 Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Ticzizẗakaz ana zuma kamañchiz 
kamñi zöñinacaqui, jalla ninacaj 
ticzinaca tjatzl̈a. Amqui ojkla, Yooz 
mantita zuma kamañ puntuquiztan 
paljayzjapa.

61 Wiruñaqui yekja zöñiqui 
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, amtan chica ojklayz 
pecucḧa. Pero primiraqui wejt 
familianaczq̈uiz wejt ojklayz puntu 
mazinzq̈uiz pecucḧa.

62 Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Jakziltat Yooztajapa langzñi 
kallticḧaja, jalla niiqui tirapan Yoozta 
langz waquizicḧa, ana wir kjutñi 
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cherzc̈u. Jakziltat wir kjutñi cherznasaz ̈
niiqui, nizäza tuquita kamañ wirquiz 
quejps pecasaz ̈niiqui, jalla niiqui 
anaz ̈Yooz mantita zuma kamaña 
tanznasacḧa.

JESUSAQUI YOOZ LANGZQUIN 
ZÖÑINACA CUCHANCHICḦA

10  1 Jalla wiruñaqui Jesusaqui 
pakallak tunc zöñinaca 

illzicḧa. Jalla nuz ̈illzc̈u Jesusaqui niiz ̈
tuqui tjapa kjutñi pucultan pucultan 
cuchanchicḧa, jakziquint okacḧaja, 
jalla nii. 2 Ima cuchancan ninaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Tsjii puntul chiizïnasacḧa. Zkalaqui 
walja zëjlcḧa. Pero zkala ajzñi 
zöñinacacḧa upaqui. Yooz Ejpqui 
zkal Patrunacḧa. Jalla nizẗiquiztan 
Yooz Ejpzq̈uiztan mayiza, zkala ajzñi 
zöñinaca cuchanzc̈ajo.

—Jalla nuz ̈paljaychicḧa Jesusaqui, 
zöñinacacḧa zkalazẗakaz. 3 Nizäza 
Jesusaqui niiz ̈cuchanzq̈uita 
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucqui uuzanacazẗakaz 
cuchnucḧa. Tanñi kitinacaz ̈cheechi 
zöñinacz ̈taypiquin ojklayaquicḧa 
ancḧucqui. Jaziqui persunpachaz ̈
cwitazaquicḧa. 4 Nizäza anaza quelsmi 
chjichaquicḧa, anaza paaz pulsami. 
Ana enenzc̈u jiczquizic okaquicḧa. 
5 Tsjii kjuya luzcu, ancḧucqui 
tsaanaquicḧa, tuz ̈cjican: “Tii kjuychiz 
zöñinacaqui walipankaj cjila”. 6 Nicju 
zuma kamñi zöñinaca zëlaquiz ̈niiqui, 
walipankaz cjequicḧa nii kjuychiz 
zöñinacaqui. Nizäza nii kjuyquiz zuma 
kamñi zöñinaca ana zëlaquiz ̈niiqui, 
ancḧucaz ̈tsaanta takuqui nuzq̈uizkaz 
cjequicḧa. 7 Kjuyquiztan kjuya ana 
ojklayaquicḧa. Tsjii kjuya irantizc̈u, 
nekzpachapan kamaquicḧa. C̈hjulut 
nii kjuychiz zöninacaqui onacḧaja 
jalla niicz ̈lujlznaquicḧa. Langzñi 

zöñinaca pacta cjis waquizicḧa. 
8 Tsjii watja irantizc̈u nii wajtquiz 
jakziltakat ancḧuc kjawzn̈acḧaj niiqui, 
jalla nekziqui lujlznaquicḧa cḧjulu 
onanami. 9 Nizäza nekz zëjlñi laanaca 
cḧjetnaquicḧa. Nizäza paljayaquicḧa, 
tuz ̈cjican: “Yooz mantita zuma 
kamaña ancḧucaquiz zc̈atzïnzq̈uicḧa”. 
10-11 Nizäza tsjii wajtquiz irantizc̈uqui, 
jalla nii wajtquiz anaz ̈ancḧuc 
kjawznaquiz ̈niiqui, calli kjutñiz ̈
ulnaquicḧa, nii wajt zöñinaczq̈uiz 
tuz ̈cjican: “Tii wajt pulpu wejtnaca 
kjojchquiz zcatchipan cjen, jalla tii 
wajt pulpu tjappacha tsajt tsajtsnacḧa. 
Jalla tii tsajtstaqui siñalaz ̈cjequicḧa 
ancḧuca quintra. Pero ancḧucqui tuz ̈
zizla, Yooz mantita zuma kamaña 
ancḧucaquiz zc̈atzïnzq̈uichitacḧa”. 
Jalla nuz ̈chiizc̈uqui, nii ana ancḧuc 
kjawzñi wajtquiztan okaquicḧa. 
12 Wejr cjiwcḧa ancḧucaquiz; casticz 
tjuñquiziqui nii wajtchiz zöñinacaqui 
jucanti castictaz ̈cjequicḧa, nii 
tuquita Sodoma cjita wajtchiz 
zöñinaczq̈uiztanaqui.

YOOZQUIN ANA JUYZU 
PAAÑI ZÖÑINACZ ̈PUNTU

13 ¡Corazín wajtchiz zöñinaca, 
ancḧucaquiz anawaliz ̈wataquicḧa! 
¡Nizäza Betsaida wajtchiz zöñinaca, 
ancḧucaquiz anawaliz ̈wataquicḧa! 
Ancḧuca watjanacquiziqui walja 
milajrunaca paatatacḧa. Tiro Sidón cjita 
watjanacquiz nii milajrunaca paataz ̈
cjitasaz ̈niiqui, walipan nii wajtchiz 
zöñinacaqui werar Yoozquiz cjuñzñiz ̈
cjitasacḧa, “Ujchizpantcḧa; pertunalla”, 
cjicanaqui. Nizäza ninacz ̈uj sintizc̈u 
nii wajtchiz zöñinacaqui llaquita kuz 
kjanapacha tjeesñi cjitasacḧa, lutu 
zquitchiz cujtzc̈u, nizäza achquiz 
kjupzẗan tjajlzc̈u, jalla nuz.̈ 14 Jalla 
nizẗiquiztan ancḧucqui casticu tjaaz 
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tjuñquiziqui jucanti castictaz ̈cjequicḧa 
nii Tiro Sidón cjita watjanacchiz 
zöñinaczq̈uiztanaqui. 15 Capernaum 
wajtchiz zöñinaca, ¿kjazẗiquiztan 
ancḧucqui pinsejo, “Yoozqui ucḧum 
honorchiz cjiskataquicḧa”, cjicanjo? Anaz ̈
nuz ̈cjesacḧa. Pero ancḧuczti kozzuc 
tjojttaz ̈cjequicḧa infiernuquin sufrisjapa, 
parti ujchiz zöñinaczẗan chica.

16 Nekztan Jesusaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczq̈uiz tuz ̈cjichicḧa:

—Jakziltat ancḧuca taku nonzäj 
niiqui, nizäza wejt takumiz ̈nonzä. 
Nizäza jakziltat ancḧuca taku ana nonz 
peccḧaj niiqui, nizäza wejt taku anaz ̈
nonz peccḧa. Nizäza jakziltat wejt taku 
ana nonz peccḧaj niiqui, nizäza werj 
cuchanzq̈uiñi Yooz Ejp anaz ̈nonz peccḧa.

CUCHANTA ZÖÑINACAQUI 
QUEJPZQ̈UICHICḦA

17 Wiruñaqui nii pakallak cuchanta 
zöñinacaqui ancha cuntintu 
quejpzq̈uichicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, am tjuu chiizc̈u, am 
aztan zajranacami ulanskatchincḧa.

18 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Jesalla, tsjii rayuzẗakaz Satanás cjita 
diabluqui arajpachquiztan tjojtsicḧa. Jalla 
nuz ̈cherchincḧa. 19 Wejrqui ancḧucaquiz 
wejt azi tjaazincḧa. Jalla nizẗiquiztan 
ancḧucqui zkorami yekachuncami 
tjecznaquiz ̈niiqui anaz ̈kjaz ̈cjisnasacḧa. 
Nizäza nii wejt aztan tjapa quintranaca 
atipaquicḧa. 20 Zajranacaz ̈ulantiquiztan 
ancḧucqui anaz ̈ancha chipchipasacḧa. 
Antiz ancḧuca tjuunaca arajpachquin 
apuntitiquiztan, nekztanz ̈ancḧucqui 
chipchipz waquizicḧa.

CUNTINTU ZÖÑINACA
21 Nii orapacha Jesusaqui ancha 

cuntintutacḧa Yooz Espíritu Santuz ̈
cjen. Nekztan cjichicḧa:

—Yooz Tata, arajpachquinami 
yokquizimi ampancḧa wali 
chawc jilirimqui. Am puntunaca 
humilde zöñinaczq̈uiz tjeezamcḧa, 
intintajo. Pero tii muntuquiz wali 
estudiantinacami zizñinacami 
am puntunaca anaz ̈intintazzicḧa, 
cḧjojzẗazẗakaz ninaczq̈uiziqui. Jalla 
nuzüpancḧa am munañpaqui, Yooz Tata. 
Jalla nizẗiquiztan am honora waytucḧa.

22 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Yooz Tata, tjapa amiz ̈ziztanacami 

wejtquiz tjaajinchamcḧa. Anaz ̈jecmi 
wejt kuz zizza. Yooz Tata, am panikaz 
wejt kuz zizza. Nizäza am kuz anaz ̈
jecmi zizza. Wejr panikal zizucḧa. 
Nizäza Yooz Tata, jakziltizq̈uiz wejrqui 
am kuz zizkatz pecucḧaja, jalla 
ninacazakaz am kuz zizaquicḧa.

23 Jesusaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczẗan zina zëlatcḧa. Ninaczq̈uiz 
cherzc̈u cjichicḧa:

—Anchucqui zuma paatanaca 
cherchincḧuccḧa. Jakziltat weriz ̈
paatanaca persun cḧjujczẗan 
cherchizl̈aja, cuntintuz ̈cjesacḧa. 
24 Wacchi tuquita Yooz taku 
paljayñinaca nizäza tuquita chawc 
jilirinaca, jalla ninacaqui weriz ̈zuma 
paatanaca cherz pecatcḧa. Pero 
ana cherchicḧa. Nizäza ninacaqui 
Yooz puntu takunaca nonz pecatcḧa. 
Pero ana nonzicḧa. Jaztankaz 
ancḧucqui tii cherchincḧuccḧa, nizäza 
nonzincḧuccḧa. Jaziqui cuntintuz ̈cjee.

ZUMA KUZZIZ ZÖÑINACA
25 Wiruñaqui tsjii judioz ̈lii tjaajiñi 

zöñiqui tsijtsicḧa. Nekztanaqui 
Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, Jesusa 
lii quintra chiikatzjapa. Nekztan 
pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Tjaajiñi Maestro, Yooztan 
wiñaya kamzjapa ¿cḧjulut paaz 
waquizisaya?
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26 Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uin 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Kjaz ̈cjijrtat ucḧum liiquiziya? 
¿Jaknuz ̈liichamtajo?

27 Nii lii tjaajiñiqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Z̈oñinaczl̈aqui Yoozquin tjapa 
kuzziz cjistancḧa. Yoozquin tjapa 
animuzẗanami sirwistancḧa, nizäza 
tjapa aztanami, nizäza tjapa 
pinsamintuzẗanami. Tjapa kuzziz 
Yoozquin cjistancḧa. Nizäza jaknuzẗ 
persunpachquiz okzñamzl̈aja, jalla 
nizẗa okzñi kuzziz cjistancḧa 
zöñinaczq̈uizimi, lijitum mazizẗakaz.

28 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
cjichicḧa:

—Walikam kjaaza. Jalla nuz ̈amiz ̈
kjaaztacama kamaquiz ̈niiqui, Yooztan 
wiñayam kamaquicḧa.

29 Jesusiz ̈chiitiquiztan nii lii 
tjaajiñiqui atipz pecatcḧa. Jalla 
nekztanaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈
cjican:

—¿Jec zöñinaczq̈uiz wejrlaqui 
okstankaya?

30 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈quintican:

—Tsjii zöñiqui Jerusalén wajtquiztan 
okatcḧa, Jericó cjita wajt kjutñi. 
Nuz ̈jiczquiz okan, tsjii kjazültan 
tjañinaczẗan zalzicḧa. Tjañinacaqui 
nii zöñi kijtchicḧa, nizäza tjapa niiz ̈
zquitinaca niiz ̈paaznaca kjañchicḧa. 
Nekztanaqui zuma chjojricama 
ana zäañipacha ecchicḧa. Nuzq̈uiz 
ticzmaya zëlatcḧa. 31 Nekztan tsjii 
icliz jiliriqui nii jicziñpacha okatcḧa. 
Pero chjojrichta zöñi cherzc̈u, tsjii 
latu chjuuzc̈u watchicḧa. 32 Niiz ̈
jarupachaqui tsjii timpluquiz sirwiñi 
zöñiqui nii jicziñpacha ojkchizakazza. 
Nizäza nii chjojrichta zöñi cherzc̈u, 
nawcjuñ zakaz chjuuzicḧa. 33 Jalla 
nekztanaqui tsjii Samaria wajtchiz 

zöñiqui nii jicziñpacha tjonchizakazza. 
Jalla nuz ̈nii kijchta chjojrichta 
zöñi cherzc̈u, ancha okzicḧa. 
34 Jalla nekztanaqui kijchta zöñzq̈uiz 
macjatchicḧa. Chjojricama cherzc̈u 
kullzinchicḧa aceitizẗan vinzẗan. Nuz ̈
kullzc̈u chjojri jerzïnchicḧa zumpacha. 
Nekztanaqui persun aznuquiz tewzc̈u 
chjitchicḧa, tsjii alujamintuquin. Jalla 
nicju cwitichicḧa. 35 Jaka tazüqui ima 
wilta jicz ojkcan nii Samaria wajtchiz 
zöñiqui persun paaz jescu, pizc billete 
pacchicḧa alujamintuchiz zöñzq̈uiz. 
Nekztan cjichicḧa, “Tii chjojrichta 
zöñi am cwitizïnalla. Tii paaz ana 
alcansaquiz ̈niiqui, wejrqui pjojkacḧa, 
quejpzc̈uqui”. 36 Jaziqui, ¿jakziltat nii 
cḧjepultiquiztan chjojrichta zöñzq̈uiz 
zuma okzikaya, lijitum mazizẗakazya? 
¿Jaknuzüm am tantii? Kjaaznalla.

37 Jalla nekztanaqui nii lii tjaajiñiqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Nii oksñi zöñipancḧa zuma 
mazizẗakazqui.

Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Jaziqui oka, nuzüzakaz ammi paalla.
38 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

tira ojkchicḧa. Ojkcan tsjii wajtquin 
luzzicḧa. Jalla nicju Marta cjiti zönqui 
naazä kjuyquiz Jesusa kjawzincḧa. 
39 Martiqui cullacchiztacḧa, María 
cjititacḧa. Mariiqui Jesusiz ̈kjojch 
latuquiz julzincḧa, nii chiiñi nonzjapa. 
40 Martizti naazä kjuy lurañquiz 
kuz tjaatcḧa. Nekztan Jesusizq̈uiz 
macjatcḧincḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, taa cullaquiqui wejr 
zinallakal tii kjuya lurañanacquiz 
jakjurpaycḧa. Ana wejr yanapcḧa. 
¿Anam wejtquiztan sintiya? Am 
chiizïnzïnalla, wejr yanapajo.

41 Nekztanaqui Jesusaqui naaquiz 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Marta, Marta, kjuy lurañanaczq̈uiz 
kuz tjaachiz ̈cjen am kuzqui 
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turwayzikalala. Jalla nizẗiquiztan 
ancha llaquitamkalala amqui. 42 Tsjii 
zintallapanikaz zëjlcḧa chekanaqui. 
Mariiqui nii zuma illzincḧa. Naaqui 
kuz tjaacḧa wejt taku nonzjapa. 
Anaz ̈jecmi taa cullaqui wejt taku 
nonzẗiquiztan apaki atasacḧa.

YOOZ EJPZQ̈UIN MAYIZIZ PUNTU

11  1 Tsjii nooj tsjii yokquin 
Jesusaqui Yooz Ejpzq̈uin 

mayizatcḧa. Nuz ̈mayiziz zërzẗanaqui 
niiz ̈tjaajintanaczq̈uiztan tsjii tjaajinta 
zöñiqui pewczicḧa tuz ̈cjican:

—Jaziqui wejt Jiliri, Yooz Ejpzq̈uin 
mayiziz tjaajznalla. Jaknuzẗ Juanqui 
niiz ̈tjaajinta zöñinaczq̈uiz Yooz 
Ejpzq̈uin mayiziz tjaajinchizl̈aja, jalla 
nuz.̈

2 Nekztanaqui Jesusaqui 
tjaajinchicḧa, tuz ̈cjican:

—Yoozquin mayizizqui tuzücḧa:
“Ucḧum arajpach Yooz Ejp, am 

tjuuqui zuma honorchiz cjilalla. 
Nizäza am mantiz timpu 
irantizq̈uilalla. Nizäza am 
munañpaj cjilalla tii yokquizimi 
tsewc arajpachquinami. 
3 Nizäza tonjtijapa nizäza 
zapurutijapa cḧjeriz ̈tjaazc̈alla, 
azziz cjisjapa. 4 Wejrnacqui 
pertunchincḧa wejtnacaquiz 
ana zuma paañi zöñinaca. 
Jalla nizẗiquiz amqui wejtnaca 
ujnacaz ̈pertunalla. Nizäza cḧjul 
anawalinacami wejtnacaquiz 
ana watkatalla. Antiz cḧjul 
anawalinacquiztanami 
liwriyalla”.

5 Nekztan Jesusaqui ninaczq̈uiz 
cjichizakazza:

—Tsjii zöñiqui amiguchiztacḧa. Nii 
amiguqui chica aramaz ̈kjuyquiz 
tjonchicḧa, tuz ̈cjican: “Amigo, cḧjep 
tantaz ̈kajzn̈alla. 6 Wejt kjuyquiz tsjii 

zöñi irantizq̈uichicḧa jiczquiztan. 
Anaz ̈wejttac cḧjulumi zëjlcḧa 
niizq̈uiz tjaazjapa”. 7 Nekztanaqui 
nii zöñiqui kjaazicḧa kjuyltan, tuz ̈
cjican: “Anaz ̈wejr chiizïna. Kjuyami 
zuma chawjczẗacha. Nizäza wejt 
ocjalanacaqui ajpzquiz wejttan chicaz ̈
tjajcḧa. Anaz ̈zäazñi atasacḧa. Nekztan 
anal cḧjulumi tjaayi atasacḧa”. 8 Amiguz ̈
cjenami ana tjaayi zäaz pecchicḧa. 
Pero nizẗami tjaayi zäazicḧa, ana iya 
molistita cjeyajo. 9 Jaziqui cjiwcḧa, 
Yooz Ejpzq̈uiztan maya, nekztan Yooz 
Ejpqui z-̈tjaaquicḧa. Nizäza zuma 
kamaña kjurzna, nekztan wacḧaquicḧa. 
Nizäza kjuy chawjczquiztan toc 
toczc̈aquicḧa, nekztan cjetzẗaz ̈
cjequicḧa. 10 Mayñi zöñinacami ninacz ̈
mayta tjaataz ̈cjequicḧa. Nizäza 
kjurñi zöñinacami nuz ̈kjurzc̈u 
wachaquicḧa. Nizäza chawjczquiztan 
toc tocñi zöñinaczq̈uizimi cjetzẗaz ̈
cjequicḧa. Jalla nuzücḧa Yooz Ejpzq̈uin 
mayizizqui.

11 ¿Kjazẗ tsjii ejpqui ancḧucporquiz 
tanta mayñiz ̈majchquiz “Tiz ̈
tantaqui” cjican tsjii maz 
chjalznasajo? Anapanz ̈nuz ̈cjesacḧa. 
Nizäza, ¿kjazẗ ejpqui chiz mayñi 
majchquiz “Tiz ̈chizqui” cjican 
zkorakaz chjalznasajo? Anaz ̈nuzüpan 
chjalznasacḧa. 12 Nizäza ¿kjazẗ ejpqui 
wallpi ziñi mayñi majchquiz “Tiz ̈
wallpi ziñiqui” cjican yekachunca 
chjalznasajo? Anaz ̈nuzüpan 
chjalznasacḧa. 13 Jaziqui ancḧucqui 
ana zum kuzziz cjenami zuma 
cusasapanikaz tjaasacḧa persun 
maatinaczq̈uiziqui. Ancha zuma 
kuzziz Yooz Ejpqui jucant zumanaca 
ancḧucaquiz tjaasacḧa. Jakziltat 
Espíritu Santo mayacḧaja, jalla 
niizq̈uiz arajpach Yooz Ejpqui Espíritu 
Santo cuchanzc̈aquicha, nii mayñinacz ̈
kuzquiz.
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JESUSIZ ̈QUINTRA CHIICHICḦA
14 Wiruñaqui zajraqui tsjii zöñi upa 

cjiskatchicḧa. Nekztanaqui Jesusaz ̈
nii zajra ulanzkattan, nii upa ana 
chiiñi zöñiqui chii kallantichicḧa. 
Nekztan nuz ̈paatiquiztan nekz zëjlñi 
zöñinacaqui walja ispantichicḧa. 
15 Yekjap zöñinacaqui Jesusiz ̈quintra 
chutchicḧa, tuz ̈cjican:

—Tiiqui anawal zöñikalala. Zajranacz ̈
Beelzebú jilirz ̈aztan yekja zajranaca 
chjatkatcḧa.

16 Yekjap quintra zöñinacaqui yanz 
pecatcḧa, arajpach Yooz aztan milajru 
paañi, ana arajpach Yooz aztan paañi, 
jalla nii. Yanzjapa pewczicḧa:

—Jaziqui arajpach milajru paala, 
—cjican.

17 Pero Jesusaqui ninacz ̈kuz zizzicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tsjii nacionchiz zöñinacaqui 
taka taka cjisnaquiz ̈niiqui, ninacaz ̈
kichassiz ̈cjen, nii nacionaqui tjatantaz ̈
cjequicḧa. Nizäza tsjii famillchiz 
zöñinacaqui chaasaquiz ̈niiqui, ninacaz ̈
kichassiz ̈cjen nii famillaqui tjatantaz ̈
cjequicḧa. 18 Nizäza Satanás cjita 
zajraz ̈partimi taka taka cjesaz ̈niiqui, 
ultimu tjatantaz ̈cjesacḧa. ¿Kjazẗ nii 
zajranacz ̈azi tjurasajo? Anaz ̈azziz 
cjesacḧa. Anapanz ̈tjurasacḧa. Jaziqui 
ancḧucqui tuz ̈cjicḧa, wejrqui zajranacz ̈
Beelzebú cjita jilirz ̈aztan yekja 
zajranaca chjatkatcḧa, jalla nuz ̈cjicḧa 
ancḧucqui. 19 Pero wejrqui anaz ̈nuzü 
jalla. Nonzn̈a. Ancḧuca partinacami 
zajranaca chjatkatñizakazza. ¿Jecz ̈
aztan ninacac chjatkatjo? ¿Beelzebú 
cjita zajriz ̈aztan chjatkatjo? Anaz ̈
cjesacḧa. Ancḧuca parti zöñinacaz ̈
paatiquiztan intintiz waquizicḧa, zajriz ̈
aztan anapan zajranaca chjatkatasacḧa, 
jalla nuz ̈intintiz waquizicḧa. Jalla 

nizẗiquiztan ancḧucqui kjanapachacḧa 
ana zuma razunchizqui. 20 Jaziqui 
ultim werara Yooz aztanpankal 
wejrqui zajranaca chjatkatucḧa. Yooz 
aztan chjatkattiquiztan, kjanapacha 
tjeezä, Yooz mantiz kamañ timpu 
irantizq̈uicḧa, jalla nii.

21 ‛Tsjiilla quintasacḧa. Tsjii walja 
armichiz zöñiqui persun kjuya walja 
tjurtiñitacḧa. Jalla nizẗiquiztan 
kjuyquiz chjojtanaca segurotacḧa. 
22 Nuz ̈armichiz ̈cjen cuntintu zëlatcḧa. 
Nekztanaqui tsjii tsjan tjup zöñiqui 
tjonchicḧa. Armichiz zöñi atipzc̈u, 
tjapa niiz ̈armanaca kjañchicḧa. 
Nekztan tjapa niiz ̈chjojta cusasanaca 
kjañchizakazza. Nekztan tjup zöñiqui 
niiz ̈mazinaczq̈uiz kjañta cusasanaca 
tojunchicḧa.

23 ‛Nonzn̈a. Jakziltat ana wejt favora 
cjecḧaj niiqui, wejt quintracḧa. Nizäza 
jakziltat Yooztajapa zöñinaca ana 
juntjapi yanapcḧaj niiqui, wejt quintra 
Yoozquiztan zöñinacaz ̈wichanskatcḧa.

ZAJRIZ ̈PUNTU
24 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:

—Tsjii zakal quintasacha. Tsjii 
zajraqui zöñzq̈uiztan ulanzc̈u kjoñ 
yokaran ojklaychicḧa, jeejzjapa kjurcan. 
Ana jeejz watzc̈uqui, niiz ̈kuzquiz 
pinsichicḧa, tuz ̈cjican: “Jaziqui wejr 
quepaka jakziquiztan ulanzq̈uitucḧaja, 
jalla nicju”. 25 Jalla nuz ̈quejpzc̈u 
niiz ̈ulanta zöñzq̈uiz zalchicḧa. Nii 
zöñz ̈kuzqui tsjii zuma pewzẗa 
kjuyazẗakaztakalcḧa, nizäza zuma 
zc̈ayi azquitzẗa kjuyazẗakaztakalcḧa. 
26 Jalla nuz ̈zaltiquiztan nii zajraqui 
pakallak jucant anawali zajranaca 
zjijqui ojkchicḧa. Ninaca zjijczc̈u, tjapa 
nii zajranacaqui zöñz ̈kuzquiz luzzicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan nii zöñiqui jucant 
anawaliz ̈cjissicḧa tuquita kamzquiztan, 
tsjan ana zuma.
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27 Jesusaz ̈nuz ̈quintan, tsjaa maatak 
zönqui nii zëjlñi zöñinaczq̈uiztan altu 
jorzẗan paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Honorchiz cjila am matiñ maaqui, 
am jwessinz ̈cjen.

28 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Jucant honorchiz cjila Yooz taku 

nonzñinaca. Nizäza Yooz tawk jaru 
kamñinaca.

ZÖÑINACAQUI SIÑALA 
CHERZKAZ PECATCḦA

29 Tsjan tsjan zöñinacaqui Jesusiz ̈
muytataz ̈ajcznatcḧa. Nekztanaqui 
Jesusaqui paljayi kallanticḧicḧa, tuz ̈
cjican:

—Jazta timpu zöñinacaqui ana zum 
kuzzizza. Milajru siñala paañipankaz 
peccḧa. Tuqui timpuqui Jonás 
cjita zoñiqui zëlatcḧa, Yooz taku 
paljayñi. Jalla nizẗa paljayzqui tsjii 
siñalazẗakazza, Yooziz ̈cuchanzq̈uita 
cjican. Wejrzakal Yooz taku paljayucḧa. 
Anaz ̈iya cḧjul siñalami zëlasacḧa tii 
zöñinaczẗaqui. 30 Yooz Ejpqui Nínive 
cjita wajtchiz zöñinaczq̈uiz Jonás cjita 
zöñi cuchanzq̈uichicḧa, casticu tjaaz 
tjuñi maznajo. Jalla niitacḧa siñalaqui, 
nii timpuquiz kamñi zöñinaczẗaqui. 
Nizäza Yooz Ejpqui arajpachquiztan 
wejr cuchanzq̈uichicḧa. Jalla wejrtcḧa 
siñalaqui, jazta timpuquiz kamñi 
zöñinaczẗaqui. Anaz ̈iya cḧjul siñalami 
tjaataz ̈cjequicḧa. 31 Pjalz tjuñquiziqui, 
jazta timpuquiz kamñi zöñinacaqui 
pjaltaz ̈cjequicḧa, zuma, ana zuma, 
jalla nii. Ana zuma zöñinacaqui 
castictaz ̈cjequicḧa. Nonzn̈a. Tuqui 
timpuqui tsjaa maatak jilir zëlatcḧa, 
wartuñtan watja mantiñ. Pjalz 
tjuñquiziqui naaqui jakatatzc̈u 
jazta timpuquiz kamñi zöñinacz ̈uj 
kjana tjeeznaquicḧa, jazta zöñinaca 
casticta cjeyajo. Naaqui muzpa 
azk̈quiztanpacha tjonchincḧa Salomón 

cjita jilirzq̈uiz zali, niiz ̈zuma razun 
taku nonzñ̈i. Pero tekzi wejrqui 
zëlucḧa Salomonzq̈uiztan tsjan chekan 
jiliriqui. Pero jazta timpuquiz kamñi 
zöñinacaqui wejt taku anaz ̈nonz 
peccḧa. Nizẗiquiztan jucant ujchizza, 
nizäza jucant castictaz ̈cjequicḧa. 
32 Nizäza pjalz tjuñquiziqui Nínive 
wajtchiz zöñinacaqui jacatatzc̈u jazta 
timpuquiz kamñi zöñinacz ̈uj kjana 
tjeeznaquicḧa. Jonás cjita zöñiz ̈Yooz 
taku paljaytiquiztan, nii Nínive 
wajtchiz zöñinacaqui Yoozquin kuzziz 
cjissicḧa. Pero tekzi wejrqui zëlucḧa 
Jonasquiztan tsjan chekan jiliriqui. 
Nizäza wejrtcḧa tsjan chekan Yooz 
taku parliñtqui. Pero jazta timpuquiz 
kamñi zöñinacazti anal Yoozquin 
kuzziz cjissicha, weriz ̈paljayta Yooz 
taku nonzc̈u. Nizẗiquiztan jucant 
ujchizza. Nizäza jucant castictaz ̈
cjequicḧa.

KJANQUIZ KAMZ QUINTU
33 Nekztanaqui Jesusaqui 

quintichicḧa tuz ̈cjican:
—Anaz ̈jecmi tsjii lámpara tjeezcu, 

chjojzakquiz nonznasacḧa, nizäza anaz ̈
tsjii cajon kjuylami nonznasacḧa. Nii 
lamparaqui tseecupanz ̈tsjijpsnasacḧa, 
kjuyquiz luzñi zöñinaczq̈uiz kjanajo. 
34 Z̈oñz ̈cḧjujquiqui persun kuz 
lamparazẗakazza. Z̈oñz ̈cḧjujqui 
zumazl̈aj niiqui nizäza zöñz ̈kuzmi 
zumazakazza, zuma kjanquiztakaz 
kamcḧa. Pero zöñz ̈chjujqui 
ana zumazl̈aj niiqui, kuzmi ana 
zumazakazza, zumchiquiztakaz 
kamcḧa. 35 Zuma kjanquizim kamcḧaj 
niiqui, persun kamaña zumaz ̈
cwitazaquicḧa, ana zumchi kamañchiz 
cjisjapa. 36 Tsjii zöñiqui kjanquiztakaz 
zumapankaz kamcḧaj niiqui, nizäza 
ana cḧjul ana waliquiz kamcḧaj niiqui, 
liwj niiz ̈kamtanaca zumaz ̈cjequicḧa, 
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jaknuzẗ tsjii lámpara wali kjancḧaja, 
jalla nuz.̈

ANA ZUM KUZZIZ ZÖÑINACZ ̈PUNTU
37 Jesusaz ̈chiyan, tsjii fariseo 

zöñiqui Jesusa cḧjeri luli kjawzicḧa, 
niiz ̈kjuyquin. Pucultanaqui kjuya 
irantizc̈u, kjuya luzzicḧa. Nekztan 
mizquiz julzicḧa. 38 Jesusaqui kjara 
awjz custurumpi ana cumplichicḧa 
ima lujlcan. Jalla nii cherzc̈u fariseo 
zöñiqui ispantichicḧa. Jesusaqui 
persun kuzquiz naychicḧa fariseo zöñiz ̈
ispantita. 39 Nekztanaqui Jesusaqui 
niizq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii zöñiqui tasanaca chuwanaca 
zawnctankaz awjza, nizäza chjujzä. 
Nizẗa iratacḧa ancḧucqui fariseonaca. 
Ancḧucqui zawnctankaz limpucḧa. 
Pero kjuyltanaqui ancḧuca kuzqui 
walja cjujchinacchizpancḧa. Ancḧuca 
kuzquiz tjangz zizza, nizäza cḧjul 
anawali paazmi zizza. 40 ¡Zumzu 
zöñinaca! Yoozqui curpumi kuzmi 
paachicḧa. ¿Jalla ancḧucqui anaz ̈nii 
zizjo? 41 Ancḧuca cusasanacquiztan 
zöñinaczq̈uiz tjaaz waquizicḧa. 
Ancḧucqui tjapa zöñinaczẗan okzñi 
kuzziz cjesaz ̈niiqui, ancḧuca 
kuzmi zumapanz ̈cjesacḧa Yooz 
Ejpz ̈yujcquiziqui, ana kjara awjz 
cuzturumpi paazc̈umi.

42 ¡Ayii pori fariseonaca! Ancḧucqui 
Yoozquin diezmos tjaayiñcḧuccḧa, 
nizäza tjapa plantanacquiztanami 
diezmos tjaayiñcḧuccḧa. Jalla nuz ̈
paacan walikazza. Pero nuz ̈tjaacanami 
ancḧucqui ana lijituma zuma 
kamañquiz kamchincḧuccḧa, nizäza 
ana Yoozquin kuzzizcḧuccḧa. Zuma 
kamzqui, nizäza Yoozquin kuzzizqui, 
jalla niicḧa chekanaqui. Pero diezmos 
tjaazmi zakaz cumpliz waquizicḧa.

43 ¡Ayii pori fariseonaca! Ajcz 
kjuyquiziqui tucquin julzkaz peccḧa, 

nizäza honorchizkaj cjiw cjicḧa 
ancḧucqui. Nizäza ancḧucqui jakzi 
calliranami zuma rispitchizkaz ̈wejr 
tsaanja cjicḧa ancḧucqui.

44 ¡Ayii pori fariseonaca! Nizäza 
¡ayii pori lii tjaajiñinaca! Ana lijitum 
kuzzizcḧuccḧa. Ancḧuca liiqui 
cjicḧa jakziltat tsjii sipultur juntuñ 
ojkchaja jalla niiqui Yoozquin ana 
macjatasacḧa. Jalla nizẗa irata 
ancḧucqui zöñinaczq̈uiz ana Yoozquin 
macjatskatcḧa. Pero zöñinacaqui 
ancḧucaz ̈puntu cjiñcḧa, “Yooz 
zöñinacacḧa ninacaqui”. Ancḧucqui 
ninaca incallcḧa, ana zuma kuzziz cjen. 
Ancḧucqui ana pajta sipulturazẗakazza.

45 Jalla nuz ̈chiitiquiztan tsjii lii 
tjaajiñiqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tjaajiñi Maestro, jalla nuz ̈chiizc̈u, 
wejtnacaquiz ana zumam chiicḧa.

46 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! 

Ancḧucqui parti zöñinaczq̈uin 
niiz ̈jaru niiz ̈jaru chama 
cuzturumpinaca yapchincḧuccḧa: kuzi 
cuntazẗakaz jepzincḧuccḧa. Chama 
cuzturumpinaca yapchiz ̈cjenami, 
ancḧucqui anaz ̈tsjii locanzẗanami 
yanapz peccḧa, zöñinaca nii 
cuzturumpinaca cumplajo.

47 ‛¡Ayii! Ancḧucqui ancha takjiricḧa. 
Ancḧuca tuquita atchi ejpnacaqui 
Yooz taku paljayñi profetanaca 
conchicḧa. Ancḧucpacha nii 
paljayñinacz ̈sipulturanaca kjuyñicha, 
niwjctanaqui ancḧucqui rispittazökaz 
cjicḧa. Pero ancḧucqui anaz ̈ultimu 
rispitcḧa. 48 Tuquiqui ancḧuca 
ejpnacaqui nii Yooz taku paljayñinaca 
conchicḧa. Nuz ̈conchi cjenami 
ancḧucaquiztan walikazza. Anzimi 
ancḧucqui sipulturanaca kjuycḧa, 
zuma zöñizẗakazza. Pero ultimquiziqui 
ancḧucqui ninacaz ̈paljayta Yooz taku 
anazakaz nonz peccḧa.
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49 ‛Jalla nizẗiquiztan Yooz Ejpqui 
ancḧuca puntuquiztan zuma razun 
taku chiichicḧa, tuz ̈cjican: “Wejrqui 
wejt taku paljayñi profetanacami 
apostolonacami cuchanzc̈acḧa. 
Nekztanaqui yekjapanaca nii Yooz 
taku paljayñinaczq̈uiztan contaz ̈
cjequicḧa. Yekjapazti kijchtaz ̈
cjequicḧa”. 50 Tii muntu kalltiz, 
niwctanpacha Yooziz ̈cuchanzq̈uita 
zöñinaca conchicḧa ancḧuca tuquita 
atchi ejpnacaqui. Ancḧucqui nizẗa ana 
wal kuzzizzakazza. Jaziqui Yoozqui 
jazta timpuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz 
zakaz casticaquicḧa. 51 Tsjii Zacarías 
cjita zöñiqui altarzẗan timpluzẗan, 
jalla nii taypiquiz contatacḧa. 
Abel contiquiztanami Zacarías 
contiquiztanami nizäza tjappacha 
contanacquiztanami Yooz Ejpqui 
jazta timpuquiz zëjlñi zöñinaczq̈uiz 
casticaquicḧa.

52 ‛¡Ayii pori lii tjaajiñinaca! Liwriiñi 
Yooz taku liizc̈u, zizcu, zöñinaczq̈uiz 
ana nii tjaajinchincḧuccḧa. Yooz taku 
tsjii llave irata tanzincḧuccḧa. Nii 
llave tanzc̈anpacha ancḧucmi liwriiñi 
Yooz jiczquiz ana luzzincḧuccḧa. 
Y nizäza nii llave tanzc̈u, ana 
cjetzïnchincḧuccḧa, liwriiñi Yooz 
jiczquiz zöñinaca luzajo. 53 —Jalla nuz ̈
chiizïnzc̈u Jesusaqui ojkchicḧa.

Nii lii tjaajiñinaczẗan nii 
fariseonaczẗan, jalla ninacaqui 
muzpa zäwjchi cjissicḧa Jesusiz ̈
quintra. Nizäza ninacaqui Jesusizq̈uiz 
wiltan wiltan pewczicḧa, 54 Jesusiz ̈
quintra tsjii ujchiz jwezjapa. Jesusiz ̈
kjaaztiquiztan uj tjojtunz pecatcḧa.

FARISEO ZÖÑINACA

12  1 Jesusaz ̈nuz ̈tjaajnan, zmali 
wacchi zöñinacaqui tjonchicḧa, 

waranka waranka. Nizäza zmali 
porapat tewksascan tewksascan 

tjonchicḧa. Primeraqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Fariseo zöñinacaqui anaz ̈ultimu 
Yoozquin kuzzizza. Anaz ̈lijitum 
Yooz zöñinacacḧa, aunquimi 
lijitum zöñizẗakaz cjicjiñi 
cjenami. Ninaczq̈uiztan zumpachaz ̈
cwitazaquicḧa, ana ninaca irata 
cjisjapa. 2 Tsjii noojiqui tjapa 
chjojzakuñ paatami tjeezẗaz ̈cjequicḧa. 
Nizäza tjapa chjojzakuñ pinsitami 
ziztaz ̈cjequicḧa. Tsjii noojiqui zöñz ̈
ultim kuz tjeezẗaz ̈cjequicḧa. 3 Nizäza 
jamazit chiitanacami kjana ziztaz ̈
cjequicḧa. Chjojzakuñ chiitanacami 
tjapa zöñinacaqui zizaquicḧa.

¿JECZQ̈UIN EKS WAQUIZIYA?
4 ‛Jaziqui ancḧucqui, wejt mazinaca, 

tuz ̈wejr chiizïnucḧa. Anacḧa eksqui 
tii curpu alaja conñizq̈uiziqui. Curpu 
conzc̈u anaz ̈iya cḧjulumi payi 
atasacḧa. 5 ¿Jeczq̈uin antiz ancḧucqui 
eks waquiziya? Yooz Ejpzq̈uin eks 
waquizicḧa. Yooz Ejpqui zöñz ̈curpu 
zëti tucuzinskatzc̈u zöñz ̈animumi 
infiernuquin tjojtzjapa azzizza. Jalla 
niizq̈uizza chekanaqui eksqui.

6 ‛Tsjii pjijska wezl̈aqui pizc paazkaz 
cwisticḧa. Anacḧa jucant valorchiz 
cjen, Yooz Ejpqui zapa wezl̈allami 
cjuñcḧa. 7 Pero zapa zöñzq̈uiz 
jucanti cjuñcḧa. Nizäza ancḧuca ach 
charami kanzïntacḧa, zintallquiztan 
zintalla. Anaz ̈ancḧucqui tsuca. Nii 
wezl̈anaczq̈uiztan ancḧuccḧa jucant 
valorchizqui. Yooz Ejpqui ancḧuc 
jucant cwitaquicḧa wezl̈anaczq̈uiztan.

JESUCRISTUZ ̈FAVORA CJEE
8 ‛Ancḧucaquiz cjiwcḧa: Jakziltat 

parti zöñz ̈yujcquiz wejt favora cjecḧaj 
niiqui, nizäza wejrqui Yooz anjilanacz ̈
yujcquiz nii zöñz ̈favorazakal chiyacḧa. 

SAN LUCAS 11 ,  12



147

9 Jakziltat parti zöñz ̈yujcquiz wejr ana 
pajñi nicacḧaj niiqui, nizäza wejrqui 
Yooz anjilanacz ̈yujcquiz nii zöñz ̈
quintra ana pajñi zakal cjeecḧa.

10 ‛Jakzilta zöñit Yooz Epiz ̈
cuchanzq̈uita Z̈oñz ̈quintra chiyacḧaj 
niiqui, pertuntaz ̈cjesacḧa. Pero 
jakzilta zöñit Yooz Espíritu Santuz ̈
quintra chiyacḧaj niiqui, anapanz ̈wira 
pertuntaz ̈cjequicḧa.

11 ‛Wiruñaqui ancḧucqui juezanacz ̈
yujcquin nizäza jilirinacz ̈yujcquin 
chjichtaz ̈cjequicḧa, ajcz kjuyquiz. 
Jalla nuz ̈chjichtiquiztan ana kuz 
turwaysi cjequicḧa, jaknuzẗ chiyacḧaja, 
nizäza jaknuzẗ tjurtazalaja, jalla nii. 
12 Ancḧuca chiiz ora Yooz Espíritu 
Santuqui ancḧuca kuzquiz chiizjapa 
tjaajznaquicḧa, jaknuzẗ chiizalaj, jalla 
nii.

CWITAZA, ZMAZÑI KUZZIZ 
ANA CJISJAPA

13 Tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz 
paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Tjaajiñi Maestro, wejt jilzq̈uiz 
chiinalla, wejt parti irinsa tjaa-ajo.

14 Nekztanaqui Jesusaqui niizq̈uiz 
cjichicḧa:

—Jila, ¿kjazẗiquiztan amqui wejr 
jilirizẗakaz cherzj̈o? Anapanz ̈wejr 
juez partirtqui, ancḧuca quija 
azquitzjapaqui.

15 Nizäza Jesusaqui ninaczq̈uiz 
cjichicḧa:

—Persun kuzquiz naazna, nizäza 
cwitaza ana zmazñi kuzziz cjisjapa. 
Z̈oñz ̈wira kamañaqui anaz ̈niiz ̈wacchi 
cusasanacquiztan yatisinsa.

16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tii 
quintu quintichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii ricach zöñi zëlatcḧa. Nii 
zöñz ̈yokquiziqui zkalanacaqui 
ancha cusa pookchicḧa. 17 Jalla nuz ̈
pooktiquiztan nii ricach zöñiqui 

kuzquiz pinsichicḧa, tuz ̈cjican: “¿Kjazẗ 
wejr cjequejo? Wejt yaaz kjuyanacaqui 
tii ajzta zkal cḧjeri anaz ̈wacasacḧa”. 
18 Jalla nekztanaqui pinsichicḧa, tuz ̈
cjican: “Aaaa. Tuz ̈jazic cjeeka. Wejt 
zkala yaaz kjuyanaca pajlznaka. 
Nekztanaqui tsjan pajk kjuyanaca 
kjuysnaka. Jalla nekz tjappach zkal 
cḧjeri yaaznaka, nizäza tjapa wejt 
cusasanaca”. 19 Jalla nekztanaqui nii 
ricach zöñiqui niiz ̈persun kuzquiz 
cjichicḧa: “Aaaa. Wejrqui zmali 
cusasanaca yaazincḧa, nizäza zmali 
cḧjerinaca yaazincḧa, azk̈ wata 
tjurñipacha. Jeejznaka, nizäza cusa 
lujlsnaka, licsnaka. Nizäza cuntintul 
cjeeka”. 20 Pero Yoozqui nii zöñzq̈uiz 
cjichicḧa, “Zumzu zöñimcḧa amqui. 
Tizẅanpacha amqui ticznaquicḧa. Am 
zkal cḧjerimi am cusasanacami nii 
yaaztanacami inamayaz ̈cjequicḧa, 
¿cḧjuljapat cjeequi neejo? ¿Jeczẗapan 
cjeequi neejo?” 21 Jaknuzẗ nii ricach 
zöñzq̈uiz watchizl̈aja, jalla nizẗa irataz ̈
wataquicḧa persunjapapankaz cusasa 
juntjapñi zöñinaczq̈uiziqui. Nizẗa 
zöñinacaqui Yooz yujcquiziqui poripanz ̈
cjisnaquicḧa.

YOOZ EJPQUI NIIZQ̈UIN KUZZIZ 
ZÖÑINACA CWITICḦA

22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucaquiz tuz ̈cjiwcḧa. Z̈oñiqui 
zëjtzjapaqui lujlz cḧjeri peccḧa. Jalla 
nuz ̈cjenami, ancḧucqui anacḧa 
cḧjerinaczq̈uiz kuzqui llaquizizkatzqui. 
Nizäza zöñiqui curpu wali cjisjapa 
zquiti peccḧa. Jalla nuz ̈cjenami 
ancḧucqui anacḧa zquitinaczq̈uiz 
kuzqui llaquizizkatzqui. 23 Z̈oñz ̈zëtiqui 
cḧjerquiztan jucanti importicḧa. 
Nizäza persun curpumi zquitquiztan 
jucanti importicḧa. 24 Wezl̈anaczq̈uiz 
cherzna. Anaz ̈zkalami cḧjaccḧa. 
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Nizäza anaz ̈ajza. Nizäza ana cḧjeri 
yaaz quetallchizza. Nizäza ana cḧjeri 
yaaz kjuychizza. Jalla nuz ̈cjenami nii 
wezl̈anaczẗaqui lujlz cḧjerinacami panz ̈
zëjlcḧa. Yooz Ejpkaz cḧjeri tjaacḧa. 
Pero ancḧucqui Yooz yujcquiziqui 
wezl̈anaczq̈uiztan jucantiz ̈importicḧa. 
Jaziqui ancḧucaquiz zakaz Yoozqui 
lujlz cḧjeri tjaaquicḧa, zëjtzjapaqui. 
25 Anaz ̈jec kolta zöñimi persunpacha 
tsjan lajcha paki atasacḧa, llaquiziñi 
kuzziz cjenami ancha lajcha pecñi 
kuzziz cjenami. 26 Jalla nizẗa ana 
atchucazl̈aj niiqui, ¿kjazẗiquiztan lujlz 
cḧjerinaczq̈uizimi zquitinaczq̈uizimi 
ancḧuca kuzqui llaquizizkatjo?

27 ‛Plantanacz ̈pjajkallaz ̈cherzna. 
Anaz ̈langza. Anaz ̈kawancḧa. Yoozqui 
nii pjajkallanacaz ̈pajkkatcḧa. 
Zmali finu zquiti cujtzc̈umi anaz ̈
jecmi pjajkallquiztanami jucant 
cachalla cjesacḧa. Nizäza finu zquiti 
cujtzc̈umi nii ancha ricachu Salomón 
jiliriqui anacḧa pjajkallquiztan 
jucant cachaqui. 28 Plantanacaqui 
tsjii upacamakaz cachallacḧa. 
Nekztanaqui jakatazü kattazü tsjii 
jurnuquiz tjutjunzjapa ujzẗacḧa. 
Jalla nuz ̈cjenami Yooz Ejpkaz 
nii plantanacami nizẗa cwiticḧa. 
Ancḧuccḧa Yoozquin ana tjapa kuzziz 
zöñinaca. Ancḧuczti Yooz yujcquiziqui 
cḧjul plantaquiztanami jucantiz ̈
importicḧa. Jalla nizẗiquiztan Yoozqui 
ancḧuc jucanti cwiticḧa; zquitchiz 
panz ̈cjequicḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan 
ancḧucqui ana ancha llaquiziñi kuzziz 
ojklaya, cḧjul cḧjeri kjurzquiztanami. 
30 Tii muntuquiz ana Yoozquin 
criichi zöñinacaqui ancha llaquiziñi 
kuzziz ojklaycḧa nizẗa cusasanaca 
kjurcan. Ancḧucqui anacḧa nizẗa 
llaquiziñi kuzziz ojklayzqui. Werar 
Yooz Ejpchizcḧuccḧa. Yooz Ejpqui 
zizza, cḧjulut ancḧuc peccḧaj, jalla nii. 

Ancḧucqui cḧjeri, zquiti, cusasanaca 
peccḧa, zejtzjapa, jalla nii zizza Yooz 
Ejpqui. 31 Nizẗiquiztan ancḧucqui Yooz 
Ejpzq̈uinpankaz walja kuzziz cjee. 
Nizäza niiz ̈mantita zuma kamañquiz 
kuzziz cjee. Nekztanaqui Yooz Ejpqui 
ancḧucaquiz cḧjulumi cawalikaz 
tjaaquicḧa.

ARAJPACHQUIN 
CUSASANACCHIZ ZÖÑINACA

32 ‛Nizäza Yooz Ejpqui ancḧuca 
uchaquicḧa mantiñi puestuquiz. 
Jalla nuzücḧa Yooz munañpaqui. 
Tii muntuquiz zëjlcan anaz ̈eksna, 
ancḧucqui wejt uuzanaccḧuccḧa, 
aunqui kolucullami. 33 Ancḧuca 
cusasa zëjlñinaca tuysna. Nekztan 
takjiri kamñi zöñinaczq̈uiz tojna. Tii 
muntuquiz zëjlcan jaknuzẗ ancḧucaqui 
zuma zäk quels tjaczaja, jalla nizẗa 
irata zuma munaziñi kuz tjacz 
waquizicḧa wiñaya zuma kamzjapa. 
Arajpachquin zuma cuntintu kamzjapa, 
ancḧuca kuz tjaczna, zuma azquicha. 
Tii muntuquiziqui tjañ zöñiqui 
ancḧuca cusasanaca kjañasacḧa. 
Arajpachquin tjañ zöñinaca ana 
luzasacḧa. Nizäza tekziqui tjujtami 
cjurimi ancḧuca zquitinaca lulasacḧa. 
Arajpachquin tjujtami cjurimi ana 
zëlasacḧa. 34 Jakziltat tii muntuquiz 
walja cusasanachizlaja, tii muntuquiz 
kamañ wirquiz kuz tjaacḧa. Pero 
jakziltat arajpachquin kamañ wirquiz 
kuz tjaacḧaja jalla niiqui arajpachquin 
walja cusasanacchiz cjequicḧa.

KUZ TJACZI CJEE
35 Nizäza Jesusaqui tii quintu 

quintichicḧa, tuz ̈cjican:
—Arajpachquin ojkzjapa ancḧucqui 

kuz zuma tjaczi tjewzn̈a, tsjii tjeezẗa 
lamaparazẗakaz. 36 Tizẗazẗakaz cjee. 
Tsjii patrunaqui zalsñi pjijstiquin 
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ojkchicḧa. Piyunanacaqui patrunz ̈
cuttizq̈uiz tjewzä, niiz ̈irantizq̈uitan 
kjuy zan chawjcz cjetzïnzjapa. Jalla 
nizẗa irata ancḧucqui Yooz tjonz 
tjuñi zuma tjewzn̈a. 37 Weraral 
cjiwcḧa. Patrunaz ̈tjonz oraqui jakzilta 
piyunanacat tjaji wajtsi tjewznacḧaja, 
jalla ninacaqui cuntintuz ̈cjee. Jalla 
nii piyunanacaqui patrunz ̈misquiz 
julskattaz ̈cjequicḧa. Nekztanaqui 
nii patrunapachaz ̈cḧjeri tjaaquicḧa, 
nizäza ninaczq̈uiz atintaquicḧa. 
Jalla nizẗa irata Yoozqui paaquicḧa 
niiz ̈tjonz tjewzñinaczq̈uiz. 38 Chica 
aramami, kjantatimi, cḧjulorakat nii 
patrunaqui irantizq̈uicḧani. Nii oraqui 
jakzilta piyunanacat tjaji wajtsi tjewz 
tjewznacḧaja, cuntintuz ̈cjequicḧa. 
39 Tsjiilla zakaz cjiwcḧa, ancḧucaz ̈
zizjapa. Tsjii kjuychiz zöñiqui cḧjulorat 
tjañi tjonacḧaja, jalla nii ora zizaquiz ̈
niiqui, tjaji wajtsipan tjewznaquicḧa, 
nii tjañi ana luzkatzjapa, nizäza ana 
tjangskatzjapa. Tjañi tjonz ora zizcu, 
anapan niiz ̈kjuya nuzk̈az ecasacḧa. 
40 Ancḧucmi nizäza Yooz tjonz tjuñi 
walja listu tjacziz ̈tjewzn̈a. Tiripintit 
tsjii ana pinsita oraqui wejrqui 
quejpzc̈acḧa. Wejrtcḧa tsewctan 
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtqui.

PIZC PUNTA PIYUNANACA
41 Jalla nekztanaqui Pedruqui 

Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈cjican:
—Wejt Jiliri, ¿tii 

quintu quintichamcḧa 
wejtnacaltajapakazkaya? uz ̈¿tjapa 
zöñinaczẗajapa, jaa?

42 Jesús Jiliriqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tsjii kjuy cwitiñi zöñi zëlatcḧa 
zuma cumpliñi, nizäza zuma intintiñi. 
Nii kjuychiz tuyñuqui zuma zöñz ̈
kjarquiz niiz ̈kjuya ecchicḧa, tjapa nii 
kjuyquiz zëjlñinaczẗan. C̈hjeri tjaaz ora 

cḧjeri tjaajo, jalla nuz ̈zakaz ecchicḧa 
nii zöñz kjarquiz. ¿Ject nii zuma 
cumpliñi zöñejo? 43 Jalla tiicḧa nii 
zöñiqui. Kjuy tuyñu quejpsquizcama 
jakzilta zöñit niiz ̈kjuya zuma cwitican 
zëjlcḧaja, jalla niicḧa zuma cumpliñi 
zöñiqui. Nizäza cuntintuz ̈cjequicḧa 
nii zuma cwitiñi zöñiqui. 44 Wejrqui 
weraral cjiwcḧa. Kjuya tuyñuqui 
cumpliñi zöñz ̈kjarquiz tjapa kjuy 
cusasanaca ecasacḧa. 45 Tsjemata 
cwitiñi zöñi zakaz zëlatcḧa. Nii 
zöñiqui kuzquiz pinsichicḧa, “Kjuychiz 
tuyñuqui anaz ̈uri tjonasaz,̈ jaz”, cjican 
pinsichicḧa. Jalla nekztanaqui nii 
kjuychiz luctaka cjiñi maataka cjiñi 
piyunanaca wjajtñitacḧa. Nizäza nii 
zöñiqui persun lujlsquin licsquin 
kuz tjaachicḧa. 46 Tiripintit tsjii 
ana pinsita nooj kjuychiz tuyñuqui 
quejpzq̈uichicḧa. Tsjii ana zizta ora 
quejpzq̈uichicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
kjuychiz tuyñuqui nii ana zuma cwitiñi 
zöñzq̈uiz jucanti anawaliz ̈casticu 
tjaaquicha. Nii ana zuma zöñiqui 
jaknuzẗ ujchiz zöñinacaz ̈castictaz ̈
cjecḧaja, jalla nizẗapacha castictaz ̈
cjequicḧa.

47 Tsjii piyunaqui zumpacha niiz ̈
patrunaz ̈pecta langz zizzicḧa. Niiz ̈
patrunz ̈langz zizcanpacha, ana 
langzicḧa. Jalla nuz ̈zizcanpacha, ana 
langztiquiztanaqui jucanti castictaz ̈
wjajtztaz ̈cjequicḧa. 48 Nizäza jakzilta 
piyunat ana niiz ̈patrunaz ̈pecta langz 
zizzaja, jalla nizẗa cjenpacha ana 
cumplicḧaja, jalla niiqui upa casticta 
cjequicḧa. Jakzilta zöñzq̈uiz wacchi 
cusasanaca cwitajo tjaatcḧaja jalla nii 
zöñiqui tjapa nii cusasanacquiztan 
quintistancḧa. Jakzilta zöñzq̈uiz 
wacchi cusasanaca cwitajo cumpjiita 
cjecḧaja, jalla nii zöñiqui cusasanacchiz 
tuyñuzq̈uiz quintistancḧa tjapa 
cumpjiita cusasanacquiztan.
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IYA TJAAJINTA
49 Tsjiilla zakaz quintichicḧa 

Jesusaqui, tuz ̈cjican:
—Tekz werjqui tsjii uj peksñizẗakaz 

tjonchincḧa. Nii uj peks oraqui wajiz ̈
cjila. 50 Wejrqui tsjii wali pajk prueba 
watacḧa bautismuzẗakaz. Nizäza nii 
watscama, ancha llaquital cjeecḧa. 
51 Weriz ̈tjontiquiztan zöñinacaqui 
anazumquin cjequicḧa; taka takaz ̈
cjequicha, wejtquiz criichinaca, 
ana wejtquiz criichinaca, jalla nuz.̈ 
52 Tii timpuquiztan nawjkchuc tsjii 
famillanacami taka takaz ̈cjequicḧa. 
Tsjii famillquiz pjijskaltan cjecḧani, 
cḧjepultanac quintraz ̈cjequicḧa 
pucultan zöñzj̈apaqui. 53 Nizäza ejpzẗan 
persun majchtan quintraz ̈cjequicḧa. 
Nizäza majchzẗan persun ejpzẗan 
quintraz ̈cjequicḧa. Nizäza maatan 
persun tjunmat matatan quintraz ̈
cjequicḧa. Nizäza naa tjunmat matatan 
persun maatan quintraz ̈cjequicḧa. 
Nizäza kjan maatan wazatan 
quintraz ̈cjequicḧa. Nizäza wazatan 
kjanatan quintraz ̈cjequicḧa. Jalla nuz ̈
cjisnaquicḧa, wejtquiz criichinaczẗan 
ana wejtquiz criichinaczẗan.

KUZ CAMPIYA, ANA 
CASTICTA CJEYAJO

54 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucqui cjiñcḧuccḧa, wacchi 
tsjirinaca tajatan ulanzc̈aquiz ̈niiqui, 

“chijnacḧani”, nuz ̈cjiñcḧuccḧa. Nekztan 
jalla nuz ̈chijñiz ̈watcḧa. 55 Nizäza 
wartan quera querzc̈aquiz ̈niiqui, 

“kjutñit cjecḧani”, nuz ̈cjincḧuccḧa. 
Nekztan jalla nuz ̈kjutñiz ̈watcḧa. 
56 ¡Hipócrita cheechi zöñi! Ancḧucqui 
¡ana lijitum kuzziz zöñinaca! Tjamz ̈
puntu tsjirz ̈puntu walja zizñi 
chiiñcḧuccḧa. ¿Kjazẗiquiztan Yooz 

siñalanaca ana tantiyasajo? Kuz 
campiya, ima casticz ora irantan.

57 ‛Nizäza ¿kjazẗiquiztan kamz 
puntu ana tantiyasajo, jaacḧa 
zuma kamcḧaja, jaacḧa ana zuma 
kamcḧaja, jalla nii? 58 Jakziltat am 
quijzc̈u jilirzq̈uin chjichacḧaja, jalla 
niizq̈uiztan pertunam mayizaquicḧa 
ana enenzc̈u, ima jilirzq̈uin irantican. 
Am quija ana pertunazta cjenaqui, nii 
jiliriqui policiiquiz am intirjasacḧa. 
Nekztanaqui nii policiaqui 
am carsilquiz chawcwasacḧa. 
59 Nekztanaqui wejrqui cjiwcḧa, 
carsilquiztanaqui anapanim ulnasacḧa, 
liwj tjappacha paczcama. Anziqui kuz 
campiya; Yoozquiztan pertuna maya, 
ana casticta cjeyajo.

YOOZQUIN KUZZIZ CJEE

13  1 Nii orapacha tsjii 
kjaz ̈zöñinacaqui quintu 

zjijcchicḧa, Jesusizq̈uiz mazñi. 
Tuz ̈cjican quintichicḧa. Pilato 
cjita jiliriqui tsjii Galilea wajtchiz 
zöñinaca conkatchicḧa. Nii conta 
zöñinacz ̈ljocqui animal ljocnaczẗan 
tajzicḧa. Tuquiqui animala contkalcḧa, 
Yoozquin ofrenda tjaazjapa. 2 Jalla nuz ̈
nonzc̈u Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan Galilea wajtchiz 
zöñinaczq̈uiz nuz ̈anawali watchitajo? 
¿Parti Galilea wajtchiz zöñinaczq̈uiztan 
jucant ujchiz ninacajo? ¿Jalla nizẗazaz ̈
ancḧuc pinsiya? 3 Ancḧucqui anacḧa 
nizẗa pinsa. Ancḧucqui Yoozquin 
kuzzizpan cjee. Ana nizẗa cjisnaquiz ̈
niiqui, ancḧucaquiz jucant anawaliz ̈
watasacḧa.

4 Jesusaqui quintichizakazza, tuz ̈
cjican:

—Tsjii tunca quinsakalcuni 
zöñinacaqui ticzicḧa Siloé cjita 
wajt campanturi jalla ninacz ̈juntuñ 
pajlzẗiquiztan. ¿Kjazẗiquiztan 
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nizẗa watchitajo? ¿Parti Jerusalén 
wajtchiz zöñinaczq̈uiztan jucant 
ujchiz ninacajo? ¿Jalla nizẗazaz ̈
ancḧuc pinsiya? 5 Ancḧucqui anacḧa 
nizẗa pinsa. Ancḧucqui Yoozquin 
kuzzizpan cjee. Ana nizẗa cjisnaquiz ̈
niiqui, ancḧucaquiz jucant anawaliz ̈
watasacḧa.

ISRAEL ZÖÑINACZ ̈PUNTUQUIZTAN
6 Jalla nekztanaqui Jesusaqui tsjii 

quintu zakaz quintichicḧa, tuz ̈cjican:
—Tsjii zöñiqui niiz ̈yokquiz jiws 

muntinaca cḧjacchicḧa. Tsjii nooj 
ojkchicḧa “jiwsa pookchizc̈aa” cjican, 
ojkchicḧa. Irantizc̈u, muntinacquiz ana 
cḧjul jiws frutanaca watchicḧa. 7 Jalla 
nizẗiquiztan nii yoka cwitiñi zöñzq̈uiz 
cjichicḧa: “Chera, cḧjep wata jiws 
frutanaca kjuri tjonchincḧa. Ana jiws 
frutanaca pookchikalcḧa. Jaziqui tii 
muntinaca katzna. Inapanikaz zëjlcḧa.” 
8 Jalla nekztanaqui nii yoka cwitiñi 
zöñiqui patrunzq̈uiz cjichicḧa: “Wejt 
patruna, tii watcamakaz zëla cjee. 
Wejrqui yokal zumpacha kjullznacḧa, 
nizäza wanzẗan wanitacḧa. 9 Jalla 
nizẗiquiztanaqui jiws frutanaca pookz 
atcḧani. Anapan pookaquiz ̈niiqui, 
nekztanaqui katzẗaz ̈cjequicḧa”.  

—Jalla nuz ̈quintichicḧa Jesusaqui.

TSJAA MAATAK ZÖNQUI 
CḦJETINTATACḦA

10 Tsjii jeejz tjuñquiziqui, Jesusaqui 
ajcz kjuyquiz tjaajnatcḧa. 11 Jalla nekz 
zëlatcḧa tsjaa laa maatak zön. Tunca 
quinsakalcun watanaca laatacḧa. Tsjii 
zajraqui naa zön taj chutu paatkalcḧa. 
Nizẗiquiztanaqui anawira tsiru 
tsijtsniñtacḧa, ana cḧjulu paazjapami. 
12 Jesusaqui naa zön cherzc̈u, 
kjawzicḧa, nekztan tuz ̈cjichicḧa:

—Cullacalla, am laaquiztan liwriita 
cjequicḧa.

13 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
kjarzẗan lanzicḧa naa zönaquiz. 
Jalla nii orapacha naa zönqui tsiru 
cjissincḧa. Nizẗiquiztan Yooz Ejpzq̈uin 
honora paljaychiñcḧa. 14 Nii ajcz kjuy 
jilirizti Jesusizj̈apa zäwjzicḧa, nii jeejz 
tjuñquiz cḧjetintiquiztan. Nekztanaqui 
nii jiliriqui zoñinaczq̈uiz cjicḧicha:

—Sojta tjuñikaz langz waquizicḧa. 
Jalla nii langz tjuñiran laanacaqui 
tjonsa cḧjetintaz ̈cjisjapa. Anacḧa jeejz 
tjuñquiziqui tjonzqui.

15 Jalla nekztanaqui Jesús Jiliriqui 
nii jilirzq̈uiz cjichicḧa:

—Ana zum kuzziz zöñinaca. Jeejz 
tjuñquiziqui tjapa ancḧucanacaqui 
wacami aznumi cutzniñcḧuccḧa, kjaz 
liqui okajo, ¿ana jaa? 16 Taa maatak 
zönqui Abrahamz ̈majch maatquiztan 
tjoniñcḧa. Tunca quinsakalcun wata 
chututacḧa, Satanás cjita zajraz ̈nuz ̈
chutu paañiz ̈cjen. ¿Kjazẗ tii jeejz 
tjuñquiziqui taa laa zönqui ana 
cḧjetinta cjesajo? Jeejz tjuñquizmi 
cḧjetinzpanikazza.

17 Jesusiz ̈nuz ̈chiitiquiztanaqui 
tjapa niiz ̈quintra zöñinacaqui 
azzi quirchicḧa. Parti zöñinacazti 
cuntintutacḧa, Jesusaz ̈nuz ̈pajk 
milajrunaca paachiz ̈cjen.

YOOZ MANTAPARU OJKÑI 
ZÖÑINACZ ̈PUNTU

18 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
cjichicḧa:

—Tizẗacḧa Yooz mantaparu ojkñi 
zöñinacz ̈puntuqui. Jalla nii puntuqui 
intintazkatasacḧa, mostaz cjita semillz ̈
puntu chiitiquiztan. Jalla tuzücḧa. 
19 Tsjii mostaza cjita semilla zëjlcḧa, 
ancha zkoltalla. Z̈oñiz ̈cḧjactan, walja 
pakjiz ̈pajkcḧa, tsjii pajk muntiz,̈ nizta 
pakji. Nizäza nii mostaz muntiquiz 
wezl̈anacaqui tjuraz ̈paasacḧa. Jalla 
nuzüpan Yooz mantaparu ojkñi 
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zöñinaca yapaquicḧa, mostaz munti 
pajkñila, jalla nizẗa irata.

20 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Tii takunaczẗanzakaz Yooz 

mantaparu ojkñi zöñinacz ̈puntu 
intintazkatasacḧa. Jalla tuzücḧa. 
21 Tsjaa maatak zönqui cḧjep tupu 
jacuzẗan levaturzẗan tajzincḧa. 
Nekztanaqui tjappacha nii tanti 
masaqui tamchicḧa. Jalla nizẗa 
iratacḧa, tjapa kjutñi tii muntuquiz 
zöñinacaqui Yooz mantita kamañchiz 
cjisnaquicḧa.

LIWRIITA ZÖÑZ ̈PUNTU
22 Wiruñaqui Jerusalén jiczquiz 

ojkcan, Jesusaqui tjaajinchicḧa. 
Jakziran watatcḧaja, jalla nii watjaran 
jochiran tjaajinchicḧa. 23 Nuz ̈tjaajnan, 
tsjii zöñiqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈
cjican:

—Wejt Jiliri, ¿koluckaz liwriita 
zöñinacajo?

Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

24 —Ancḧucqui tjapa kuz cjee, 
arajpach ojkñi zkoz jicz zanquiz 
luzjapa. Wejrqui ancḧucaquiz cjiwcḧa. 
Casticz tjuñquiziqui tjapa zöñinacaqui 
luz pecaquicḧa. Nii oraqui anaz ̈
ataquicḧa. Jalla nizẗiquiztan anziqui 
liwriiñi zanquiz luzjapa, tjapa kuz 
cjee. 25 Tsjii noojiqui arajpach kjuychiz 
tuyñuqui tsijtsnaquicḧa liwriiñi zana 
chawjczjapa. Ancḧucqui, zawnctan 
cjiñinaca, nii chawjczẗa zanquiz tok 
tokaquicḧa, tuz ̈cjican: “Wejt jiliri, 
cjetznalla, cjetznalla”. Kjuychiz zöñiqui 
kjaaznaquicḧa, tuz ̈cjican: “Anal 
ancḧuc pajucḧa. ¿Jecnactcḧuckazlaj 
ancḧucqui?” 26 Jalla nuz ̈chiitiquiztan 
ancḧuczti zakaz chiyacḧani, tuz ̈cjican: 

“Amtan chica lujlchincḧa. Nizäza 
wejtnaca wajt calliran tjaajinchamcḧa”. 
27 Pero nii arajpach kjuychiz tuyñuqui 

kjaaznaquicḧa, tuz ̈cjican: “Ancḧucqui 
anapal pajucḧa, cjiwla. Wejtquiztan 
oka, tjapa ancḧucqui ana zuma 
kuzzizcḧuccḧa”. 28 Nekztan Jesusaqui 
cjichicḧa:

—Abrahamzẗan, Isaaczẗan, 
Jacobzẗan, tjapa Yooz taku paljayñi 
profetanaczẗan, tjappacha ninacaqui 
arajpach Yooz kjuyquiz zëlaquicḧa. 
Ancḧuczti zawnctanpanikaz zëlaquicḧa. 
Jalla nuz ̈zawnctan zëjlcan ancḧucqui 
kaaquicḧa, nizäza izk̈ez ̈jojaquicḧa, 
ana luzzucaz ̈cjen. 29 Tjapa kjuttan 
criichi zöñinacaqui arajpach Yooz 
kjuyquin luzaquicḧa, uzätan, wartan, 
tajatan, tuwantan, nuz ̈tjapa kjuttan. 
Nizäza nii luzzi zöñinacaqui arajpach 
Yooz kjuyquiz cusa atintitaz ̈cjequicḧa. 
Yooz cḧjeri luli julznaquicḧa. 30 Nizäza 
Yoozqui arajpachquin yekjap tii 
muntuquiz wirquin cjiñi zöñinaca 
tucquin cjiskataquicḧa. Nizäza yekjap 
tii muntuquiz tucquin cjiñi zöñinaca 
wirquin cjiskataquicḧa.

JERUSALEN CJITA 
WAJTQUIN TICZ PUNTU

31 Jesusiz ̈taku zërzẗan, nii noojpacha, 
tsjii kjaz ̈fariseo zöñinacaqui 
tjonchicḧa, tuz ̈cjican:

—Tekztan am oka. Herodes cjita 
jiliriqui am conz peccḧa.

32 Jalla nekztanac Jesusaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Ancḧucqui nii mañus Herodesquin 
oka. Niizq̈uin chiizc̈a, tuz ̈cjican: “Tsjii kjaz ̈
tjuñi tirapal Yooz obranacal paa-ucḧa, 
zajranaca chjatkatcan, laanaca cḧjetincan. 
Nekztan tsjii kjaz ̈tjuñquiztan wejt obra 
zërznacḧa”. 33 Pero wejrqui tsjii kjaz ̈
tjuñi tiral kamacḧa, Jerusalén wajtquin 
ticzcama. Jerusalén wajtquin Yooz taku 
paljayñi profetanacaqui ticstancḧa.

34 ‛¡Jerusalén, Jerusalén wajtchiz 
zöñinaca! Ancḧucqui Yooz taku 
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paljayñinaca coniñcḧuccḧa. Nizäza 
Yooziz ̈cuchanzq̈uita zöñinaca maztan 
cḧjaquiñcḧuccḧa. Wallpiqui persun 
ozmachanaca kjarz ̈koztan juntiñil, 
jantey. Jalla nizẗa irata wejrqui tii 
wajtchiz zöñinaca juntiz pecucḧa. 
Ancḧuczti ana wira wejtquin tjonz 
pequiñcḧuccḧa. 35 Jalla nizẗiquiztan 
ancḧuca wajt yokaqui ana Yooz 
kjarquiz zëjlcḧa. Nizäza wejrqui 
cjiwcḧa. Tsjii noojiqui ancḧucqui wejt 
puntuquiztan chiyaquicḧa, “Honorchiz 
cjila, tii Yooziz ̈cuchanzq̈uita zöñiqui”. 
Jalla nii oracama, ancḧucqui wejr ana 
wilta cheraquicḧa.

TSJII CURPU TJUUCHI 
ZÖÑIQUI CḦJETINTATACḦA

14  1 Tsjii jeejz tjuñquiziqui 
Jesusaqui tsjii fariseo jilirz ̈

kjuya luli ojkchicḧa. Yekja fariseo 
zöñinacaqui Jesusa awaytatcḧa. 
2 Nizäza nii kjuyquiz zëlatcḧa tsjii 
curpu tjuuchi zöñi. Jesús zc̈ati zëlatcḧa. 
3 Nii cherzc̈u Jesusaqui fariseo 
zöñinaczq̈uiz lii tjaajiñinaczq̈uiz, jalla 
ninaczq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Jeejz tjuñquiziqui tsjii laa zöñi 
cḧjetnasay? uz ̈¿ana cḧjetnasaj?

4 Ninacazti chujukaz cjissicḧa. 
Nekztanaqui Jesusaqui laa zöñi 
kjawzc̈u, cḧjetinchicḧa. Nekztan laa 
zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—Oka amqui —cjicanaqui. 
5 Nekztanaqui Jesusaqui fariseo 
zöñinaczq̈uiz tuz ̈cjichicḧa:

—Jeejz tjuñquiz cjenami aznumi 
wacami tujquiz tjojtsiz ̈cjen okzc̈u, 
¿anaz ̈jooznasajo?

6 Jalla nuz ̈chiitiquiztanaqui ana 
jaknuz ̈kjaazñi atchicḧa.

PJIJZTA PUNTU
7 Nekztanaqui Jesusaqui nii kjuyquin 

lujlcan jalla tizẗa cherchicḧa. Kjawzẗa 

zöñinacaqui tucquin julz kjuratcḧa, 
nizäza honorchiz cjis pecatcḧa. Jalla 
nizẗa cjicjiñi cherzc̈u, Jesusaqui, tuz ̈
cjichicḧa:

8 —Amqui tsjii zalzñi pjijztiquiz 
kjawzẗa cjesaz ̈niiqui, anacḧa 
tucquinpan julzqui. Am jarupacha tsjii 
jucant jilir zöñiqui tjonasaz ̈niiqui, am 
tucquin julzpantaz ̈cjesacḧa. 9 Jeccḧalaj 
pucultan ancḧucqui kjawzi, jalla nii 
kjawzñi zöñiqui amquiz chiyasacḧa, 

“Am julz tii jucant jilirzq̈uin tjaa”, 
cjican. Jalla nizẗiquiztanaqui amlaqui 
azanpanti wirquin julz cjesacḧa. 
Am aziz ̈cjesacḧa. 10 Ana nizẗa paa. 
Antiz tuz ̈cjee. Tsjii zalzñi pjijztiquiz 
kjawztaz ̈cjesaz ̈niiqui, wirquinpankaz 
julzqui. Nekztan nii kjawzñi zöñiqui 
irantizc̈uqui, amquin chiyasacḧa, tuz ̈
cjican: “Wejt kayi jila, ticchuc watzc̈a, 
tucquin julzc̈a”. Jalla nuz ̈kjawzc̈u 
tucquin tjulzẗiquiztan parti zöñinacz ̈
cḧjujcquiziqui honorchizim cjesacḧa. 
11 Jakzilta zöñit parti zoñinaczq̈uiz 
persun honora chii chiyacḧaj niiqui, 
wiruñaqui nii zöñiqui chujukaz 
cjesacḧa. Pero humilde kuzziz zöñizti 
honorchiz cjiskattaz ̈cjequicḧa.

12 Nizäza Jesusaqui nii kjawzñi 
zöñzq̈uiz cjichicḧa:

—C̈hjeri tjaasim peccḧaj niiqui, anam 
kjawznaquiz ̈am persun mazinaczq̈uiz, 
nizäza am persun jilanaczq̈uiz, nizäza 
am persun famill parintinaczq̈uiz, 
nizäza am ricach visinunaczq̈uiz, jalla 
ninaczq̈uiz alaja anam kjawznaquicḧa. 
Ninaca cḧjeri luli kjawznasaz ̈niiqui, 
ninacaqui am zakaz kjawznasacḧa. 
Nizẗiquiztan amzakam cḧjeri 
tanznaquicḧa. Nizẗiquiztan ana 
gastichim cjequicḧa. 13 Ana nizẗa 
paa. Antiz tuz ̈cjee. C̈hjeri tjaasim 
peccḧaj niiqui, kjawznaquicḧa pori 
zöñinaca, zuch zöñinaca, coj zöñinaca, 
zur zöñinaca, jalla ninaczq̈uiz 
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kjawznaquicḧa. 14 Nuz ̈paazc̈u 
cuntintum cjequicḧa. Ninacaqui anaz ̈
cḧjulumi tjepñi atasacḧa. Yooz zuma 
kamañchiz zöñinacz ̈jacatatz ̈tjuñiz ̈
tjontan, jalla nekzim amqui tjepuntam 
cjequicḧa.

15 Jalla nuz ̈Jesusiz ̈chiita taku 
nonzc̈u, tsjii julzi zëjlñi zöñiqui 
Jesusizq̈uiz cjichicḧa:

—Arajpach Yooz Ejpz ̈kjuyquin 
lujlñinaca cuntintuz ̈cjequicḧa.

16 Jalla nekztanaqui Jesusaqui nii 
zöñzq̈uiz quintichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii nooj tsjii zöñiqui pajk pjijzta 
paachicḧa. Tuquiqui walja zöñinaca 
kjawskatchicḧa pjijztiquiz. 17 Pjijzta 
cḧjeri lujlz ora piyunaqui kjawzẗa 
zöñinaczq̈uiz cuchanzq̈uitacḧa, tuz ̈
cjeyajo: “Tjappacha listu tjaczẗacḧa, 
jaziqui z-̈tjona”. 18 Nekztanaqui kjawzẗa 
zöñinacaqui pasinza mayizichicḧa. 
Tsjii zöñiqui cjichicḧa: “Anzilla yoka 
kjaychincḧa. Jalla nii cherzq̈uistancḧa. 
Jalla nizẗiquiztan amqui wejr 
pasinztalla”. 19 Tsjiizti cjichicḧa: 

“Anzilla tunca waca kjaychiñcḧa. Jalla 
nii waca yanstancḧa. Jalla nizẗiquiztan 
zumaz ̈pasinztalla”. 20 Tsjiizti 
cjichicḧa: “Anzilla tjunatan zalzincḧa. 
Nizẗiquiztan anal oki atasacḧa”. 21 Nii 
cuchanzq̈uita piyunaqui quejpzc̈u 
patrunzq̈uiz tjappacha quintichicḧa, 
jaknuz ̈zöñinacat kjaaztcḧaja, jalla nii. 
Nuz ̈quintitiquiztan nii patrunaqui 
walja zäwjchi cjissicḧa. Nizäza 
piyunzq̈uiz cjichicḧa: “Uri ojklayzc̈a 
calliran nizäza wajt tjiyaran. Pori 
zöñinaca zjijczna, nizäza zuch 
zöñinaca, cojonaca, zuranaca, jalla 
ninaca kjawzc̈a”. 22 Wiruñaqui nii 
piyunaqui mazzicḧa tuz ̈cjican: 

“Wejt patruna, amiz ̈mantitacama 
ojklaychincḧa. Nizäza iya julz campo 
zëjlcḧa”. 23 Nekztanaqui patrunaqui 
cjichicḧa piyunzq̈uiz: “Wilta ojklayzc̈a 

callinacaran jicznacaran. Z̈oñinaca 
kjawkjawcan ojklayzc̈a kjuyquiz 
chjijpsnajo. Kjawzẗa zöñinaczq̈uiz 
tjonkatzc̈a”.

24 Nekztan Jesusaqui cjichizakazza:
—Wejrqui cjiwcḧa. Weriz ̈primira 

kjawzẗa zöñinacaqui anapan cḧjeri 
lulasacḧa wejt arajpach pjijztiquiziqui. 

—Jalla nuz ̈cjichicḧa Jesusaqui.

JESUCRISTUZQ̈UIN KUZZIZ PUNTU
25 Walja zöñinacaqui Jesusa apzicḧa. 

Nekztanaqui Jesusaqui tsijtscu zöñinacz ̈
kjutñi quejpchicḧa, tuz ̈cjican:

26 —Jakzilta zöñit wejtquin kuzziz 
cjecḧaj niiqui, niiz ̈persun ejpmi, 
maami, tjunmi, maatinacami, persun 
jilanacami, persun cullaquinacami, 
nizäza niiz ̈persun kamañ wirami, jalla 
ninaczq̈uiztanami wejtquin jucanti 
kuzziz cjistancḧa. Anaz ̈wejtquin 
jucanti kuzziz cjequiz ̈niiqui, anaz ̈
wejt partir zöñi cjichuca cjesacḧa. 
27 Jakzilta zöñit wejt partir zöñi cjis 
peccḧaj niiqui, tjapa kuztanz ̈wejtquiz 
cjistancḧa niiz ̈persun wira aptiz 
cjenami. 28 Tsjilla cjesacḧa. Jequit 
tsjii campanturi kjuyz peccḧaj 
niiqui, primiruqui gasto zumpacha 
tantiistancḧa, paaz wacata ana wacata, 
jaknuz ̈nii campanturi tsajczjapa, 
jalla nii. 29 Ana zumpacha tantiizc̈u 
kallantaquiz ̈niiqui, nekztan ana 
tsaqui atchucaz ̈cjesacḧa. Jalla nuz ̈
ana tsajcñi cherzc̈u parti zöñinacaqui 
nii zöñzq̈uiz iñarasacḧa, 30 tuz ̈
cjican: “Nii zöñiqui campantur kjuyi 
kallantichicḧa. Nekztan ana tsaqui 
atchicḧa. Ana zuma tantiichicḧa”. 
Jalla nuz ̈tjasaquicḧa. 31 Nizäza 
jakzilta chawc jilirit quira zalz 
pecacḧaj niiqui, primiruqui zumpacha 
tantiistancḧa, niiz ̈tunca warank 
zultatunaca tsjiizuñz ̈paatunc warank 
quintra zultatunaczq̈uiz atipata, ana 
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atipata, jalla nii. 32 Ana atipchucazl̈aj 
niiqui, quintra jilirzq̈uin azq̈uin cjen 
cumisiuna cuchansa, nuzq̈uiz pasinza 
paajo, acuerdo luzjapa. 33 Jalla nizẗa, 
ima wejtquiz kuzziz cjen, zumpacha 
tantiiz waquizicḧa. Jakzilta zöñit 
cḧjultakquiztanami anaz ̈wejtquiz 
jucanti kuzziz cjequiz ̈niiqui, anapanz ̈
wejt parti zöñi cjesacḧa.

34 ‛Yacuqui zumacḧa. Yacuqui 
lakansnasaz ̈niiqui, ¿jaknuzẗ wilta 
zuma cjesajo? 35 Anapanz ̈cjesacḧa. 
Anaz ̈yokjapa sirwasacḧa, nizäza anaz ̈
yok kulljapa sirwasacḧa. Jalla nuz ̈ana 
sirwanami tjojtspanikazza. Jakziltazl̈aj 
cjuñchiz niiqui, zumpacha nonzn̈a 
Yooz puntu intintisjapa.

KATCHI UUZI QUINTU

15  1 Impuesto cobriñi zöñinaca 
nizäza ujchiz zöñinaca 

Jesusizq̈uiz macjatzq̈uichicḧa, niiz ̈
taku nonzjapa. 2 Jalla nizẗiquiztanaqui 
fariseo zöñinaczẗan lii tjaajiñinaczẗan 
jalla ninacaqui Jesusiz ̈quintra 
chutchicḧa, tuz ̈cjican:

—Tii zöñiqui ujchiz zöñinacami 
risiwñipanikazza, nizäza ninaczẗan 
chica cḧjeri lujlñicḧa.

3 Jalla nizẗiquiztan Jesusaqui 
ninaczq̈uiz quintichicḧa tuz ̈cjican:

4 —Tsjii zöñiqui patak uuzichiztacḧa. 
Nekztanaqui tsjiilla katchicḧa. Jalla 
nekztanaqui parti uuzinaca ilakz 
yokquin ecchicḧa, katchi uuzi 
wajtzcama. ¿Jakziltat ancḧucaquiztan 
ana nizẗa paajo? 5 Nizäza katchi uuzi 
wajtzc̈uqui, azkar juntuñ tjojtzc̈u, 
awatiriqui tjonchicḧa, ancha cuntintu. 
6 Nizäza kjuya irantizc̈uqui zc̈atinta 
visinunaczq̈uiz nizäza mazinaczq̈uiz 
kjawzicḧa, tuz ̈cjican: “Wejttan 
cuntintuz ̈cjee. Wejt katchi uuziqui 
wajtchincḧa”. 7 Nizäza wejrqui cjiwcḧa, 
jalla nizẗa iratacḧa arajpachquinaqui. 

Tsjii ujchiz zöñiqui Yoozquin 
kuzziz cjesaz ̈niiqui, arajpachquin 
zëjlñinacaqui ancha cuntintuz ̈
cjisnaquicḧa. Llatunc tunc llatuncani 
ana Yoozquin kuzziz zöñinaca 
zëlacḧani: “Wejrnacqui zuma kamok”, 
cjicanaqui. Pero arajpachquinaqui 
ninaczq̈uiztan jucanti cuntintuz ̈
cjequicḧa nii zinta Yoozquin kuzziz 
zöñiz ̈cjen.

KATCHI PAAZ QUINTU
8 Jesusaqui quintichizakazza, tuz 

cjican:
—Nizäza tsjaa tunca paazziz zön 

zëlatcḧa. Nekztanaqui tsjii paaz 
tjatanchincḧa. Paaz tjatanzc̈u, 
lámpara pekzincḧa. Nizäza kjuya 
pewchincḧa, zumpacha. Nuz ̈zuma 
pewcan, katchi paaz wajtchincḧa. 9 Nii 
paaz wajtzc̈u, mazinaczq̈uiz nizäza 
zc̈atinta visinunaczq̈uiz kjawzincḧa, tuz ̈
cjican: “Wejttan cuntintuz ̈cjee. Wejt 
katchi paaz wajtchincḧa”. 10 Wejrqui 
cjiwcḧa. Nizäza arajpachquinaqui Yooz 
anjilanacaqui cuntintuz ̈cjequicḧa 
cḧjulorami tsjii ujchiz zöñiqui 
Yoozquin kuzziz cjisnacḧaja, jalla nii 
oraqui.

EJPZQ̈UIZTAN ZARAKCHI 
MAJCH QUINTU

11 Nizäza Jesucristuqui tii quintu 
zakaz quintichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii zöñi zëlatcḧa, pucultan 
lucmajch ocjalchiz. 12 Nii upañazẗa 
majchqui ejpzq̈uiz cjichicḧa: “Tata, 
irinsaz ̈wejtquiz tjaall amqui”. 
Jalla nekztanaqui ejpqui irinsa 
takzïnchicḧa pucultan majchnaczq̈uiz. 
13 Tsjii kjaz ̈majquiztan upañazẗa 
majchqui irinsa tuychicḧa. Nekztan 
tjappacha niiz ̈cusasanaca juntjapzc̈u, 
azk̈quin ojkchicḧa yekja nacionquin. 
Nekztan nii nacionquin tjappacha 
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niiz ̈cusasanaca gastichicḧa, ana 
zuma kamcan. 14 Nuzq̈uiz tjappacha 
cusasanaca mirzc̈uqui, upañazẗa 
majchqui ana cḧjulchiz cjissicḧa, zöñi 
maya. Nizäza nii nacionquiz cḧjeri 
upsicḧa. Upañazẗa majchqui cḧjerz ̈
kjara passicḧa. 15 Nekztanac niiqui 
langz kjuri ojkchicḧa. Tsjii zöñzq̈uiz 
langz wajtchicḧa. Nii patrunaqui jochi 
mantichicḧa, cuchi ichajo. 16 Ancha 
cḧjeri eeczkatchicḧa nii ejpzq̈uiztan 
zarakchi majchqui. Ana cḧjulu lulimi 
onantaz ̈niiqui. Jalla nekztanac 
cuch lulinacami chjajpinacami 
lujlznatakaztacḧa. 17 Jalla nekztanaqui 
kuzquiz pinsiskatchicḧa, tuz ̈cjican: 

“Tjappacha wejt ejpz ̈piyunanacaqui 
cusa cḧjerinaca lujlcḧani. Nizäza 
zëjtchinacami zëjlcḧani. Wejrzti tekzi 
takjiri zëlucḧa; cḧjerz ̈kjara pascu, 
ticz atucḧani. 18 Quepaz ̈wejrqui, tira 
wejt ejpzq̈uin. Nizäza wejt ejpzq̈uin 
cjeecḧa: ‘Wejt Tata, Yooz quintra am 
quintra uj paachincḧa. 19 Wejrqui anam 
am maati cjichucacḧa. Kjazl̈lami tsjii 
am piyunazẗakaz uywalla’ ”. Jalla 
nuz ̈cjican pinsichicḧa. 20 Nekztanaqui 
ejpzq̈uin zarakchicḧa; ejpz ̈kjuy 
kjutñi ojkchicḧa. Azk̈quin cjen 
ejpqui niiz ̈majch pajchicḧa. Kuzquiz 
ancha okzicḧa, ancha kaaztichicḧa. 
Nekztan majch zali zajtchicḧa. Majch 
zc̈ojrzc̈u, chjulzicḧa. 21 Nekztanaqui 
majchqui ejpzq̈uiz cjichicḧa: “Tatay, 
wejrqui Yooz quintra, am quintra uj 
paachincḧa. Jaziqui wejr am maati 
anaz ̈cjichuca”. 22 Jalla nekztanaqui 
ejpqui piyunanaczq̈uiz cjichicḧa: “Uri, 
jila walurchiz zquiti jwesanzc̈a. Nii 
zquitzẗan wejt majch tjutzn̈a. Niiz ̈
locanquiz zurtija majczïna. Nizäza 
zapato tjutzn̈a. 23 Nekztanac ancḧucqui 
walipunt cjew wacaz ̈zjijczc̈a conzjapa. 
Pjijztaz ̈paaquicḧa. Zuma cḧjeriz ̈
lulaquicḧa. 24 Wejt majch ticzizẗakaz 

katchitacḧa. Jaziqui ticziquiztan 
jacatatchizẗakaz tjonchicḧa. Nizẗami 
niizẗan zalchincḧa”. Jalla nekztanaqui 
pjijzta payi kallantichicḧa.

25 ‛Jalla nuz ̈upañazẗa majch tjonz 
ora, niiz ̈jilaqui joch yokquintacḧa. Kjuy 
zc̈ati irantizc̈an, pjijzta nonzicḧa, tsajtñi 
wayliz ̈jora. 26 Jalla nizẗiquiztanaqui 
jilir majchqui tsjii tsjii piyuna 
kjawzicḧa. Nuz ̈kjawzc̈u, “¿Cḧjulut 
wat?” cjican, pewczicḧa. 27 Piyunaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican: “Am lajkqui 
tjonchila. Wiwusa anazak kjaz ̈cjissi 
tjonchicḧa. Nizẗiquiztan am ejpqui 
walipunt cjew wac conkatchicḧa, 
pjijzta paazjapa”. 28 Jalla nii quintu 
zizcu, jilir majchqui walja zäwjchicḧa. 
Pjijztiquiz ana luz pecatcḧa. Nuz ̈cjen 
ejpzakazza nii roqui ulanzq̈uichi 
luzcajo. 29 Nekztanaqui jilir majchqui 
ejpzq̈uiz cjichicḧa: “Kjaz ̈watanaca 
wejrqui am sirwichincḧa. Nizäza 
am mantitacama okintacḧa. Jalla 
nuz ̈cjenami ana wira tsjii cabrallami 
onanñamtacḧa, wejt mazinaczẗan pjijzta 
paazjapami. 30 Anziqui tii am ana cazñi 
majchqui tjonchicḧa. Tiiqui ana zuma 
kamcan am paaz gastichila, ana zum 
maatakanaczẗan zejlcan. Nuz ̈paata 
cjenami, niizẗajapa tsjii walipunt cjew 
waca conchamcḧa”. 31 Jalla nekztanaqui 
niiz ̈ejpqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican: “Wejt 
maati, amqui wejt chicaz ̈kamñampanla. 
Tjapaz ̈wejttac zëjl-la, niic amtacamacḧa. 
32 Tii am lajkqui ticzizẗakaztacḧa. 
Jaziqui ticziquiztan jacatatchizẗakaz 
tjonchicḧa. Nizäza katchitacḧa. Jaziqui 
wazẗacḧa. Jalla nizẗiquiztan ancha 
cuntintuz ̈cjen pjijzta paaz waquizicḧa”.

CUSASANACA CWITIÑI 
PIYUNA QUINTU

16  1 Nizäza Jesusaqui niiz ̈tjaajinta 
zöñinaczq̈uiz tsjii quintu zakaz 

quintichicḧa, tuz ̈cjican:
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—Tsjii ricach zöñi zëlatcḧa. Niiz ̈
kjuy cusasanaca cwitajo tsjii piyuna 
utchicḧa. Wiruñaqui yekja zöñinacaqui 
nii patrunzq̈uiz mazzicḧa, tuz ̈cjican: 

“Tii am piyunaqui am cusasanaca 
ancha anawali gastiñicḧa”. 2 Jalla 
nekztanaqui patrunaqui piyunzq̈uiz 
kjawzicḧa, tuz ̈cjican: “¿C̈hjul 
quintut am puntuquiztan nonojo? 
Jaziqui jaknuzüm amqui wejt cusasa 
cwitizïncḧaja, jalla nii wejtquiz 
quintalla. Amiz ̈ana zuma cwitichiz ̈
cjen anam iya wejt cusasa cwitasacḧa”. 
3 Nekztanaqui nii piyunaqui 
pinsichicḧa, tuz ̈cjican: “¿Jaziqui kjazẗ 
wejr cjisnaquejo? Wejt patrunaqui wejrz ̈
jakjurpayla nii wejt langzquiztanaqui. 
Jaziqui ana ancha langziz ̈cjisnula 
wejrqui. Wejtta azi ana zëjlcḧa, zkal 
yokquiz langzjapa. Nizäza zöñzq̈uiztan 
tomangz eksnucḧa, azucḧa. 4 ¿Jalla 
nuz ̈ana langzñi atchiz ̈cjen, cḧjulut 
paa-as?” Nekztan piyunaqui cjichicḧa: 

“Aaaa. C̈hjulut paa-as, nii zizucḧa 
wejrqui. Nekztan zöñinaca wejr 
atintiñiz ̈zëlacḧan. Wejr kjawznacḧan 
ninacz ̈kjuyquizimi”. 5 Jalla niiz ̈pinsita 
jaru piyunaqui zina zina patrunz ̈
kajchi zöñinaca kjawzicḧa. Tsjii 
primira kajchi zöñzq̈uiz pewczicḧa, 
tuz ̈cjican: “¿Kjazüm wejt patrunzq̈uiz 
kajchamta?” 6 Kajñi zöñiqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican: “Patac turril aceite 
kajchincḧa”. Jalla nekztanaqui 
piyunaqui cjichicḧa: “Tiz ̈am factura. 
Uri julzna. Yekja factura paa. Pjijska 
tunca turril aceitekaz cjijrzna”. 
7 Wiruñaqui tsjiizuñ kajchi zöñzq̈uiz 
pewczicḧa, tuz ̈cjican: “Am, ¿kjazüm 
kajchamta wejt patrunzq̈uiz?” Kajñi 
zöñiqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican: “Patac 
quintal tiricu”. Nii piyunaqui cjichicḧa: 

“Tiz ̈am factura. Nizäza yekja factura 
paa, quinsakal tunca quintal tiricukaz 
cjijrzna”. 8 Jalla nii piyunaz ̈nuz ̈paan 

patrunaqui nii anawal piyuna cuñchi 
pajchicḧa, niiz ̈cusasanaca cwitiñi. 
Jalla nizẗazẗakaz anawali kamñi 
zöñinacaqui tii muntuquiz cusasquin 
kuzziz kamcḧa. Jalla nuz ̈kamcan 
ninacaqui cuñchi tjojknakñicḧa zuma 
kamñi zöñinaczq̈uiztan jucanti.

9 ‛Wejrqui cjiwcḧa. Tii ujchiz 
muntuquiz kamcanaqui zëjlñi 
cusasanaca gastis waquizicḧa, zuma 
paacan tsjii zuma amigo tanzjapa. 
Jalla nekztan ticzc̈u ancḧucqui kjawztaz ̈
cjequicḧa niiz ̈arajpach kjuyquin.

10 ‛Jakzilta zöñit koluc cusasanaca 
zumpacha cwitacḧaj niiqui, nizäza 
wacchi cusasanaca zumpachazakaz 
cwitaquicḧa. Nizäza jakzilta zöñit 
koluc cusasanaca ana zuma cwitacḧaj 
niiqui, nizäza wacchi cusasanaca ana 
zuma cwitichiz ̈cjequicḧa. 11 Nizäza 
jakzilta zöñit tii ujchiz muntuquiz 
zëjlñi cusasanaca ana zumpacha 
cwitasacḧaj niiqui, jalla nizẗa ana 
zuma kamchiz ̈cjen, Yoozqui werar 
arajpach cusasanaca nii cwitiñijapa 
ana tjaasacḧa. 12 Jakzilta zöñit Yooziz ̈
tjaata cusasanaca ana zuma cwitacḧaj 
niiqui jalla nizẗa ana zuma kamchiz ̈
cjen, Yoozqui arajpach cusasanaca 
tjaaz cjen pacha ana tjaasacḧa.

13 ‛Anaz ̈jakzilta piyunami pizc 
patruna sirwi atasacḧa. Piyunaqui 
tsjii patrunzq̈uizkaz kuz tjaasacḧa. 
Tsjiizuñ patrunaz ̈jaytaquicḧa. Nizäza 
nii piyunaqui tsjii patrunzq̈uizkaz 
zumpacha sirwaquicḧa. Nii tsjii 
patrunzq̈uiz anapan zuma sirwi 
atasacḧa. Yoozmi paazmi zëjlcḧa 
pucultan patrunazẗakaz. Pero 
zöñinacaqui pucultizq̈uiz kuz ana 
tjaasacḧa. Tsjii patrunzq̈uizpankaz 
zuma sirwasacḧa.

14 Ancha paaz pecñi fariseo 
zöñinacaqui tjapa Jesusiz ̈chiita taku 
nonzicḧa. Jalla nuz ̈nonzc̈u Jesusa 
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iñarchicḧa. 15 Jesusaqui nizẗiquiztan 
cjichizakazza:

—Ancḧucqui cusa zöñizẗakaz 
ojklayiñchuccḧa zöñz ̈yujcquiziqui. 
Yoozzti ancḧuca kuz zizza. Tii 
muntuquiz zëjlñi zöñinacaqui ana 
zuma kuzziz zöninacz ̈honorakaz 
wayticḧa. Yooz Ejpzti nii ana zuma 
kuzziz zöñinaca chjaawjñipancḧa.

LII PUNTU
16 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Juan Bautistaz ̈tjonzcama, Moisés 

mantita lii azziztacḧa. Nizäza Yooz 
taku paljayñi profetz ̈tjaajintanacami 
azziztacḧa, Juan Bautistaz ̈tjonzcama. 
Nii timpuqui jalla nii mantita takunaca 
azziztacḧa. Pero Juan Bautistaz ̈
tjontiquiztan, liwriiñi Yooz taku nizäza 
Yooz mantita kamañ puntu paljayzqui, 
jalla niicḧa tsjan chekanaqui. Jaziqui 
walja zöñinacaqui Yooz mantita 
kamañquiz luzjapa tjapa kuz tjaacḧa.

17 ‛Jalla nuz ̈cjenami tjuñimi 
warawarami yokami katasacḧa. Pero 
tjapa nii arajpach Yooz liizti anaz ̈wira 
katasacḧa.

JAKJURPAYZ PUNTU
18 Nizäza Jesusaqui cjichicḧa:
—Jakzilta zöñit niiz ̈maataka 

jakjurpayzc̈u yekja maatakzẗan 
zalsnacḧaj niiqui, jalla nuz ̈cjenaqui 
adulterio uj paacḧa. Nizäza jakzilta 
zöñit jakjurpayta maatakzẗan 
zalsnacḧaj niiqui, adulterio uj zakaz 
paacḧa.

RICACH ZÖÑZ̈TAN PORI 
ZÖÑZ̈TAN QUINTU

19 Nizäza Jesusaqui tsjii quintu zakaz 
quintichicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii wali jiru ricach zöñiqui 
zëlatcḧa. Zuma finu zquiti cujtzñitacḧa. 
Nizäza zapuru pjijztakaz ancha cusa 

cḧjeri lujlchicḧa. 20 Nii oraqui tsjii 
pori zöñi zëlatcḧa Lázaro cjita. Niiz ̈
janchiqui walja zkira cjijtchitacḧa. 
Zapuru ricach zöñz ̈kjuy zanquiz 
julzi zëjlñitacḧa. 21 Nii ricachuqui 
zëjtchi cḧjerinaca tjojtñitacha. Nii 
pori zöñizti tjojtta zëjtchi cḧjerinaca 
lujlz pecñitacḧa. Pacunacaqui pori 
zöñzq̈uiz macjatzc̈u niiz ̈zkiranaca 
issañitacḧa. 22 Tsjii noojiqui nii pori 
zöñiqui ticzicḧa. Nekztanaqui Yooz 
anjilanacaqui nii chjitchicḧa Yooz illzta 
zuma yokquin, Abraham cjita zöñzẗan 
chica zëlajo. Wiruñaqui nii ricachu 
zöñiqui ticzizakazza. Nekztanaqui 
yokquiz tjatzẗatacḧa. 23 Nii ricachu 
zöñiqui infiernuquin sufrican zëlatcḧa. 
Nicju sufrican, tsewc kjutñi cherchicḧa. 
Azq̈uiztan cherchicḧa Abrahamzẗan 
Lazaruzẗan. 24 Jalla nuz ̈cherzc̈u, 
kjawchicḧa, tuz ̈cjican: “Abraham tatay, 
wejr okznalla. Lázaru cuchanzc̈a, niiz ̈
locana kjaztan tawzc̈u, wejt lasquiz 
lanznajo, chuñkatajo. Tii asñi ujquiz 
anchal sufrucḧa”. 25 Abrahamzti 
cjichicḧa: “Jila, cjuñznalla, muntuquiz 
kamcan, ancha cusa kamchamcḧa. 
Lazaruzti takjiri kamchicḧa. Jaziqui 
anziqui Lazaruqui kuztacḧa, ancha 
cuntintucḧa. Amzti ancha sufricḧa. 
26 Nizäzakaz Yoozqui pajk pal kawa 
utchipancḧa wejtnacquiztanami 
amquiztanami. Jaziqui tekztan 
nawjkchuc ojkz pecñinacaqui anaz ̈
okasacḧa. Nizäza nawjktan tjonz 
pecñinacaqui anaz ̈tjonasacḧa”. 
27-28 Jalla nekztanaqui nii ricuqui 
cjichicḧa: “Abraham tatay, wejtta 
pjijskaltan jilanaca zëjlcḧa. Jaziqui 
am rocucḧa, wejt ejpz ̈kjuyquin 
Lázaro cuchanzïnzc̈alla, ninaczq̈uiz 
paljayajo, nizäza tii infiernuquiz ana 
tjonajo”. 29 Pero Abrahamqui niizq̈uiz 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican: “Ninaczẗa zëjl-la 
Moisés cjijrtami nizäza Yooz taku 
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paljayñi profetanacz ̈cjijrtami. Nii 
cjijrtanacquiz cazla, kuz tjaala”. 30 Jalla 
nekztanaqui nii ricuqui kjaazicḧa tuz ̈
cjican: “Razunam chiicḧa, Abraham 
tatay. Pero tsjii zöñiqui ticziquiztan 
ninaczq̈uin okacḧaj niiqui, Yoozquin 
kuzziz cjiskatacḧani”.

31 Nekztanaqui Abrahamqui 
cjichicḧa: “Ninacaqui Moisés mantita 
taku nizäza Yooz taku paljayñinacz ̈
taku ana criyacḧaj niiqui, tsjii 
ticziquiztan jacatatchi zöñz ̈takumi ana 
zakat criyacḧani”. —Nuz ̈quintichicḧa 
Jesusaqui.

UJQUIZ TJOJTTA PUNTU

17  1 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajinta zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ujquiz tjojtskatñi zöñinaca 
zëjlñipantacḧa. Pero Yoozqui nii 
ujquiz tjojtskatñi zöñinacaqui 
anawaliz ̈watkataquicḧa. 2 Jakzilta 
zöñit Yoozquin kuzziz zöñi ujquiz 
tjojtskatacḧaj niiqui, nizẗa ana zum 
zöñinacaqui koz kot kjazquin tjojttaz ̈
waquizicḧa, tsjii pajk taj maztan 
jorquiz mokzïnta. Jalla nuz ̈tsjan cusaz ̈
cjesacḧa nii ujquiz tjojtskatñi zöñzẗaqui.

3 ‛Nizẗa zöñinaczq̈uiztan ancḧucqui 
walja cwitassa, ana ujquiz tjojtsjapa. 
Tsjii am jilanaczq̈uiztan am quintra 
uj paacḧaj niiqui, jalla niizq̈uiz 
zümpacha chiizïna, niiz ̈kuz campiita 
cjeyajo. Nekztan niiz ̈kuz campiita 
cjecḧaja, jalla nii uj paañi zöñzq̈uiz 
pertunaquicḧa amqui. 4 Zapa wiltami 
nii am quintra uj paañi zöñiqui 
pertuna mayizicḧaj niiqui, amqui 
pertunaquicḧa, tsjii nooj pakallawk 
wilta am quintra uj paanami.

YOOZQUIN KUZZIZ PUNTU
5 Wiruñaqui Jesusiz ̈illzta 

zöñinacaqui Jesusa jilirzq̈uiz 
paljaychicḧa tuz ̈cjican:

—Jucanti Yoozquin kuzziz cjisjapa 
yanapalla.

6 Nuz ̈maytiquiztan Jesusaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tsjii mostaz semillaqui aunqui 
koltallami wali pakji pakñicḧa. Jalla 
nizẗa iratacḧa ancḧucqui. Yoozquin 
walja kuzzizcḧuccḧalaj niiqui, 
milajrunacami zakaz paasacḧa. 
Walja Yoozquin kuzziz zëlanaqui, tii 
sicómoro cjita muntiquiz cjesacḧa, 
tuz ̈cjican, “Tekztan pajlta cjee, 
nizäza kotquin tjojtta cjee”. Jalla nuz ̈
chiitiquiztan nizẗapachaz ̈cjesacḧa.

PIYUNZ ̈PUNTU
7 Jesusaqui cjichizakazza:

—Tsjilla chiyasacḧa. Ancḧucaquiztan 
piyunchiz zöñi zëlasacḧa. Piyunaqui 
joch yokquiztan tjonasacḧa, uywanaca 
itzcu, nizäza zkala yoka kjullzc̈u. Jalla 
nuz ̈langzquiztan tjontanaqui, anapanz ̈
ancḧucqui cjesacḧa, “Watzc̈a, julzna, 
tiicḧa lujlzna” cjicanaqui. 8 Ancḧucqui 
antiz piyunzq̈uiz cjesacḧa, “C̈hjeriz ̈
apura kisna. Nizäza wejr atintisjapa, 
zumpacha tjaczna. Wejrqui lulacḧa, 
licacḧa. Nekztanz ̈amqui lulaquicḧa, 
nizäza licaquicḧa”. Jalla nuz ̈tsjii 
piyunzq̈uiz cjesacḧa. 9 Jakzilta piyunat 
niiz ̈patrunz ̈mantitanaca paacḧaj 
niiqui, patrunaqui sparaquiz ̈cjesajo? 
10 Ancḧucqui Yooz piyunazẗakazza. 
Jalla nizẗiquiztan tjapa Yooz 
mantitacama kamcan, ancḧucalaqui 
chiiz waquizicḧa, tuz ̈cjican, 

“Wejrnacqui am piyunitcḧa. Inakaztcḧa 
wejrnacqui. Jaknuzẗ paaz waquizicḧaja, 
jalla niikaz paayincḧa”.

MOJKCHI JANCHICHIZ 
ZÖÑINACA CḦJETINTATACḦA

11 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
Jerusalén watja ojkcan, Samaria 
cjita yoka Galilea cjita yoka nii 
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taypiquin watchicḧa. 12 Nekztanaqui 
tsjii watjallquiz, waj irantawc 
cjen, tuncaltan mojkchi janchichiz 
zöñinacaqui Jesusizq̈uin zali 
tjonchicḧa. Azk̈quiztan Jesusizq̈uiz 
chiizïnchicḧa. 13 Altu tawkzẗan tuz ̈
cjichicḧa:

—¡Jesusa, Jiliri, wejtnacaquiz 
okznalla!

14 Jalla nii laanaca cherzc̈u, 
Jesusaqui cjichicḧa:

—Icliz jilirzq̈uin persun janchi 
tjeezñi oka.

Jalla nuz ̈ojkcan, laanacaqui zëjtchi 
quirchicḧa. 15 Tsjii tsjiiqui persun 
janchi zëjtchi cherzc̈u cuttichicḧa, 
Jesusiz ̈kjutñi, altu jorzẗan Yooz honora 
waytican quejpcḧicḧa. 16 Jalla nuz ̈
Jesusizq̈uin wilta zalzc̈u, niiz ̈yujcquiz 
quillzicḧa, nizäza tuzi tokzicḧa yoka 
iranta. Jesusizq̈uiz ancha sparaquiz ̈
cjichicḧa. Nii zöñiqui Samaria wajtchiz 
zöñitacḧa. 17 Nekztanaqui Jesusaqui 
cjichicḧa:

—¿Ancḧucqui anataj tuncaltanpacha 
zëjtchincḧucjo, tii laaquiztanajo? 
¿Jakziquint tsjii partinacajo? 18 Amqui 
anaz ̈tii wajtchiz zöñila. Am zinakaz 
quejpzq̈uila Yoozquin honora 
wayticanaqui.

19 Nekztan Jesusaqui nii zöñzq̈uiz 
cjichicḧa:

—Tsijtsna, oka. Amiz ̈tjapa kuz 
criitiquiztan, jaziqui cḧjetintamcḧa.

YOOZ MANTIZ TJUÑI PUNTU
20 Nekztanaqui fariseo zöñinacaqui 

Jesusizq̈uiz pewczicḧa, tuz ̈cjican:
—¿C̈hjulorat Yooz Epiz ̈mantiz tjuñi 

irantizc̈aquiya?
Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈

cjican:
—Yooz Epiz ̈mantiz tjuñiqui anacḧa 

cherchuca. 21 Anacḧa “tekzipan” 
cjican nii tjuñi tjeeznasacḧa. Nizäza 

anacḧa “nii nawjk” cjican nii tjuñi 
tjeeznasacḧa. Yooz mantizqui zöñinacz ̈
kuzquizpachacḧa. Jalla nizẗiquiztanac 
Yooz mantizqui anaz ̈cherchuca 
cjesacḧa.

22 Jalla nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajintanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tsjii sufris timpuqui 
irantizc̈aquicḧa ancḧucaquiz. 
Jalla nekztanac ancḧucqui wejr 
arajpachquiztan quejpsquiñi cherz 
pecaquicḧa, tsjii noojillami. Pero 
weriz ̈arajpachquin zëlan, anaz ̈wejr 
cheri atasacḧa. Wejrqui tsewctan 
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 23 Nizäza 
nii sufris timpuquiziqui zöñiqui Cristuz ̈
puntuquiztan parlaquicḧa, tuz cjican: 

“Arajpachquiztan chjijwzq̈uichicḧa. 
Tekzi zëjlcḧa”. Tsjiizti zakaz 
chiyaquicḧa, “Nii nacjucḧa Cristuqui” 
cjican. Pero ancḧucqui anaz ̈nicju 
okaquicḧa, nizäza nii chiita taku anaz ̈
criyaquicha.

24 Tsjii liwjliwjñi rayu cjita tjonñila, 
jantey, jalla nuz liwjtayzc̈aquicḧa, 
liwjpacha irantaz ̈kjanzn̈aquicḧa. Jalla 
nizẗa irata wejrqui arajpachquiztan 
wilta tjonacḧa. Weriz ̈tjonan, tjappacha 
zizasacḧa. Jalla nizẗaz ̈wejt tjonz 
tjuñiz ̈cjequicḧa. 25 Anziqui primiraqui 
wejrqui walja sufristancḧa. Nizäza 
tii timpuquiz kamñi zöñinaczq̈uiztan 
anapan criital cjeecḧa. Ana werj cherz 
pecaquicḧa. 26 Jaknuzẗ Noez ̈kamta 
timpuquiz watcḧaja, jalla nizẗazakaz 
wataquicḧa ima weriz ̈tjonan. Wejrqui 
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa. 
27 Noez ̈timpuquiz jalla tuz ̈kamñitacḧa 
zöñinacaqui. Zuma cḧjeri lujlñitacḧa, 
nizäza licñitacḧa. Nizäza zalzñitacḧa, 
nizäza zalzjapa tjaañitacḧa. Jalla 
nuz ̈zöñinacaqui kamchicḧa asta 
Noez ̈pajk warcu kjuyquiz luzcama. 
Yooz kamañquiz kamzqui ana 
importayñitacḧa. Jalla nekztanaqui 

SAN LUCAS 17



161

kjaz juyzuqui tjonchicha. Jalla nii 
juyzuquiziqui tjappacha anawali 
kamñi zöñinacaqui ticzicḧa. 28 Nizäza 
jaknuzẗ Lot cjita zöñz ̈timpuquiziqui 
watcḧaja, jalla nizẗazakaz wataquicḧa 
ima weriz ̈tjonan. Lujlñitacḧa, 
licñitacḧa, kjayñitacḧa, tuyñitacḧa, 
cḧjacñitacḧa, y nizäza kjuya 
kjuyñitacḧa. Yooz kamañquiz kamzqui 
ana importayñitacḧa. 29 Jalla Lotz ̈
Sodoma cjita wajtquiztan ulantan, 
tiripintit uj azupri chijñi tjonchicḧa. 
Nuz ̈chijintiquiztan tjappacha ujzc̈u 
ticzicḧa. 30 Wejt tjonz tjuñquiziqui 
nizẗa iratazakaz wataquicḧa. Wejrqui 
tsewctan cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñtcḧa.

31 ‛Nii wejt tjonz tjuñquiziqui 
jakziltat kjuy zawncu zëlacḧaja, anaz ̈
kjuy cusasanaca aptiñi luz waquizicḧa. 
Nizäza jakziltat joch yokquin zëlacḧaja, 
anaz ̈wajt kjuya cuttis waquizicḧa. 
32 Lotz ̈tjuna puntuquiztan cjuñzna. 
33 Jakziltat persun kamañquiztan 
ana jaytacḧaja, jalla niiqui anaz ̈
arajpachquin kamaquicḧa. Nizäza 
jakziltat persun kamañ wira jayticḧaja, 
jalla niiqui arajpachquin wiñaya 
kamaquicḧa.

34 ‛Nizäza wejrqui cjiwcḧa. Weriz ̈
tjonan nii arama pucultan tsjii 
kjuyquiz tjajaquicḧa. Jalla nuz ̈tjajan, 
tsjiiqui arajpach kjutñi waytizc̈u 
chjichtaz ̈cjequicḧa, tsjiizti pachpiquiz 
nii kjuyquiz ectaz ̈cjequicḧa. 35 Nizäza 
pucultan maatakanaca chica jawuncan, 
tsjaaqui arajpach kjutñi waytizc̈u 
chjichtaz ̈cjequicha. Tsjaazuñzti 
pachpiquiz ectaz ̈cjequicḧa. 36 Nizäza 
pucultan luctakanaca joch yokquin 
zëlan, tsjiiqui arajpach kjutñi waytizc̈u 
chjichtaz ̈cjequicḧa, tsjiizuñzti nii joch 
yokquinpacha ectaz ̈cjequicḧa.

37 Jalla nizẗa tjaajinta takunaca 
nonzc̈u, niiz ̈tjaajinta zöñinacaqui 
pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, ¿jakziquin tizẗanaca 
wataquiya?

Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Jakziquin ticzi janchi zëjlcḧaja, 
jalla nicju cunturinacaqui muzpa 
ajcsñicḧa. Jalla nizẗa irata jakziquin 
ana wali paañinacaqui zëjlcḧaja, jalla 
nicju ana walinaca wataquicḧa.

Z̈EW ZÖNATAN JUEZ 
JILIRZ̈TAN QUINTU

18  1 Nekztanaqui Jesusaqui 
tjaajinchicḧa, zöñinaczl̈aqui 

Yoozquin mayizizpancḧa, ana upa 
kuzcan, jalla nuz ̈tjaajinchicḧa. 
2 Tjaajincan jalla tuz ̈quintichicḧa:

—Tsjii juez jiliri tsjii wajtquiz 
zëlatcḧa. Yooz ana rispitñitacḧa, 
nizäza ana cḧjul zöñimi rispitñitacḧa. 
3 Nii wajtquizpacha zëlatcḧa tsjaa 
zëw maatak zön. Tsjii nooj naa 
zönqui juez jilirzq̈uin ojkchincḧa, tsjii 
quija quijsquizjapa, nizäza naazä 
quintrizẗan naa zumpacha azquichajo. 
4-5 Azk̈apan juez jiliriqui ana naazä 
quija nonz pecchicḧa. Niiz ̈wiruñ 
nizẗami pinsichicḧa, tuz ̈cjican: “Taa 
zëw zönqui tirapanikal quijzẗan wejr 
molisticḧa. Yoozmi zöñimi wejtta 
anaz ̈importicḧa. Jalla nuz ̈cjenami 
taazä quija nonznacḧa, wejtquiz 
ana tira molistajo tii quijzẗan. 
Wejrqui ana azquichacḧaj niiqui, 
naaz ̈tjontjonanaqui wejt zäwjwat 
zjijcnacḧani”.

6-7 Nekztanaqui Jesús Jiliriqui 
cjichicḧa:

—Jalla nuz ̈chiichicḧa nii anawal 
juez jiliriqui. Nizäza Yooz Ejpqui 
niiz ̈illzta zöñinacz ̈quijanaca 
azquichaquicḧa. Ninacaqui majiñami 
weenami Yoozquinkaz mayizicḧa. 
Ninacz ̈mayizitiquiztan Yoozqui 
ana enenzc̈u ninacz ̈quintranaca 
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azquichaquicḧa. 8 Wejrqui cjiwcḧa, tsjii 
noojiqui Yooz Ejpqui niiz ̈illztanacz ̈
quija apuraz ̈atintaquicḧa. Yooziz ̈
tsewctan cuchanzq̈uita Z̈oñi tjontan, 
Yoozqui ultimupan niiz ̈illztamiz ̈quija 
azquichaquicḧa. Nii tjonz tjuñquiziqui, 
¿tii yokquiz zëjlñi zöñinacaqui 
Yoozquin kuzziz zëlasaya?

YOOZQUIN MAYIZIZ PUNTU
9 Tsjii zöñinacaqui zëlatcḧa, 

persun honora waytican, nizäza 
parti zöñinaca iñarcan. Jalla nii 
zöñinaczq̈uiz tii quintu quintichicḧa 
Jesusaqui, tuz ̈cjican:

10 —Pucultan zöñinacaqui 
timpluquin ojkchicḧa, Yoozquin 
mayiza. Tsjiiqui fariseo 
partiquiztantacḧa. Tsjiizuñqui 
impuesto cobriñi zöñitacḧa. 11 Fariseo 
zöñiqui tsijtchi mayiziñitacḧa, tuz ̈
cjican: “Yooz Tata, amquiz sparaquiz ̈
cjiwcḧa. Wejrqui anacḧa nii yekja 
zöñinaca iratitqui. Ninacacḧa 
tjañinacaqui, nizäza ninacacḧa 
ñejonacaqui, nizäza ninacacḧa 
adulteriuquiz ojklayñinacaqui. Nizäza 
wejrqui anacḧa tii impuesto cobriñi 
iratitqui.

12 Wejrqui pizc wilta simanquiz 
ayunasiñcḧa. Nizäza tjapa weriz ̈
cantiquiztan tsjii tunca parti tjayiñcḧa”. 
13 Jalla nii impuesto cobriñi zöñizti 
wirquin acha colzi zëlatcḧa. Ana 
tsewcchuc cherzipanz ̈zëlatcha. Jalla 
nuz ̈persun ujchiz cjen persun tuzi 
cḧajccan zëlatcḧa. Nizäza cjichicḧa: 

“Yooz Tatay, wejr ujchizpantcḧa. Wejr 
okznalla”. 14 Jaziqui ancḧucaquiz 
cjiwcḧa. Nii impuesto cobriñi zöñiqui 
Yooz Epiz ̈yujcquiziqui niiz ̈ujquiztan 
liwriitacḧa. Niiz ̈kjuya pertunta 
ojkchicḧa. Nii fariseo zöñizti Yooz 
Epiz ̈yujcquiziqui tira ujchizpantacḧa. 
Ana pertunta cjissicḧa. Persun honora 

waytiñi zöñinacaqui ultimquiziqui 
azipanz ̈cjesacḧa. Nizäza ultimquiziqui 
humilde kuzziz zöñinacazti honorchiz 
cjiskattaz ̈cjequicḧa.

OCJALANACZ ̈KUZ PUNTU
15 Tsjii nooj zöñinacaqui Jesusizq̈uin 

ocjalanaca zjijcchicḧa, kjarzẗan 
lanznajo. Nuz ̈zjijcan, Jesusiz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui ocjala zjijcñi zöñinaca 
ujzicḧa. 16 Nuz ̈nonzc̈uqui Jesusaqui 
kjawzicḧa, tuz ̈cjican:

—Ocjalanaca wejtquin tjonaj cjee, 
ana chiizïna. Tii ocjalanacz ̈kuz 
irata jalla nizẗa kuzzizza Yooz Epiz ̈
mantita kamañchiz zöñinacaqui. 
17 Tii razunazakal chiyucḧa. Ana 
tii ocjalanacz ̈kuz irata Yoozquin 
kuzzizzalaj niiqui, ana Yooz Ejpz ̈
arajpach watja luzasacḧa.

LIWRIITA CJIS PUNTU
18 Wiruñaqui tsjii jiliriqui Jesusizq̈uiz 

pewczicḧa, tuz ̈cjican:
—Tjaajiñi Maestro, zumacḧa amqui. 

Arajpach wajtquin wiñaya kamzjapa, 
¿cḧjulut paasaya?

19 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztan amqui wejtquiz 
“zumacḧam” cjeejo? Anaz ̈jecmi 
zumaqui, Yoozpankazza zumaqui. 
20 Amqui Yooz mantitanaca zizza: 

“Anacḧa adulteriuquiz ojklayzqui. 
Anacḧa zöñimi conzqui. Anacḧa tjañi 
cjisqui. Anacḧa toscarami chiizqui. Am 
maa ejpcḧa rispitzqui”.

21 Nekztanaqui nii jiliriqui cjichicḧa:
—Wejrqui koltallquiztanpacha tjapa 

nii lii jaru cumpliñcḧa.
22 Jalla nuz ̈nii zöñiz ̈chiita nonzc̈u, 

Jesusaqui cjichicḧa:
—Tsjiillakaz pjalticḧa amtaqui. 

Tjappacha am cḧjultak cusasanaca 
tuysna. Nekztan porinaczq̈uiz nii 
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paaz ona. Jalla nuz ̈onanzc̈uqui 
tsewcta arajpachquin jucant ricachum 
cjequicḧa. Jaziqui nekztan wejttan 
chica ojklayñi cjesacḧa.

23 Nii oraqui walja ricachutacḧa nii 
zöñiqui. Jalla nuz ̈Jesusiz ̈chiitiquiztan 
nonzc̈u, walja llactazzicḧa. 24 Nii zöñi 
llaquita cherzc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:

—Ricachunaczẗaqui walja chamacḧa 
Yooz kamañ jiczquiz luzqui, Yooz 
mantita kamañquiz cjisjapaqui. 
25 Tsjii camello cjita pajk animalaqui 
chaman acuj cjuñquiz luzasacḧa. 
Ricachunaczẗaqui tsjan chamacḧa 
Yooz jiczquiz luzqui, Yooz mantita 
kamañquiz cjisjapaqui.

26 Jalla nii nonzc̈u, nonzñi 
zöñinacaqui cjichicḧa:

—¿Jequit liwriita cjesajo?
27 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—Z̈oñiqui anaz ̈persunpacha liwrii 
atasacḧa. Yoozpankazza liwriiñiqui. 
Yoozqui jecmi liwrii atasacḧa.

28 Nekztanaqui Pedruqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrnacqui tjappacha 

ecchincḧa, amtan chica ojklayzjapa.
29 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Weraral chiyucḧa. Jakzilta zöñimi 

kjuya, maa ejp, jilanaca, cullaquinaca, 
tjun, maatinaca, jalla ninaca eccḧaj 
niiqui, Yooz mantita kamañquiz 
ojklayzjapa, 30 tii muntuquiz zëjlcan 
jucanti tjaataz ̈cjequicḧa. Y nizäza 
arajpachquin ojkzc̈u, Yooztan wiñaya 
cuntintu kamaquicḧa.

JESUSAQUI NIIZ ̈PERSUN 
TICZ ORA MAZZICḦA

31 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tuncapan tjaajintanaca tsjii latu 
kjawzicḧa, tuz ̈cjican:

—Jaziqui Jerusalén watjaz ̈ojkla. 
Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita 
Yooz Z̈oñtcḧa. Tuquitanpacha Yooz 

taku paljayñi profetanacaqui wejt 
puntuquiztan mazincan cjijrchicḧa. 
Jalla nii Jerusalén wajtquin 
ninacz ̈mazinta taku tjappacha 
cumplisnaquicḧa. 32 Yekja wajtchiz 
zöñinaczq̈uiz intirjital cjeecḧa. Nizäza 
ancha iñartal cjeecḧa; arartal cjeecḧa. 
Nizäza llawzizẗan tjujtal cjeecḧa. 
33 Nizäza wjajtal cjeecḧa. Nekztanaqui 
contal cjeecḧa. Pero ticzc̈uqui cḧjep 
majquiztan jacatatacḧa.

34 Jalla nii tjaajinta zöñinacaqui 
Jesusiz ̈chiita ana zinta intintazatcḧa, 
cḧjul puntuquiztan chiicḧaja, jalla 
nii. Nii takuqui ana intintichuc 
takuzẗakaztacḧa.

ZUR ZÖÑI CḦJETINTA
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui Jericó 

cjita wajt zc̈ati irantatcḧa. Jalla nuz ̈
irantan tsjii zur zöñi jicz latuquiz julzi 
zëlatcḧa, niiqui kjaraz ̈chjinchjinatcḧa 
onajo. 36 Walja zöñinaca watwatñi 
nonzc̈u, zur zöñiqui pewczicḧa, tuz ̈
cjican:

—¿Kjazẗiquiztan tama tama zöñinaca 
watwat?

37 Nekztanaqui zöñinaca kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Jesusa, nii Nazaret wajtchiz 
zöñiqui watcḧa tii jiczquiz.

38 Jalla nii zizcu, zur zöñiqui altu 
jorzẗan kjawchicḧa, tuz ̈cjican:

—¡Jesusa, Davidz ̈maati, wejr 
okznalla! Ana wali zëlucḧa.

39 Nii Jesusiz ̈tuqui ojkñi zöñinacaqui 
nii zur zöñi ujzicḧa, chuj zëlajo. Zur 
zöñizti jucanti altu jorzẗan kjawchicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¡Davidz ̈majch, wejr okznalla!
40 Nekztanaqui altu jorzẗan chiiñi 

nonzc̈u, Jesusaqui tsijtsicḧa. Zur 
zöñi zjijqui cuchanchicḧa. Zur zöñi 
zc̈atzïnzc̈u Jesusaqui pewczicḧa, tuz ̈
cjican:
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41 —¿C̈hjulut amta wejr paaquiya?
Nii zur zöñiqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—¡Wejt Jiliri, cḧjujcquiz ̈cjetzïnalla!
42 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Am cḧjujcqui cjetzẗaj cjisla. 

Amiz ̈tjapa kuz criitiquiztanaqui, 
cḧjetintamcḧa.

43 Nii orapacha zur zöñiqui cherñi 
cjissicḧa. Nekztanaqui Jesusizẗan 
chica ojklayatcḧa, Yoozquin honora 
waytican. Jalla nizẗa paata cherzc̈u, 
tjapa zöñinacaqui Yoozquin honora 
waytichizakazza.

JESUSIZ̈TAN ZAQUEOZ̈TAN

19  1 Jalla nekztanaqui Jerusalén 
wajt kjutñi ojkcan Jesusaqui 

Jericó cjita watja luzzicḧa; nekztan nii 
wajt taypiquiz watchicḧa.

2 Nicju tsjii ricach zöñi zëlatcḧa 
Zaqueo cjita. Nii zöñiqui impuesto 
cobriñiz ̈jiliritacḧa, ancha ricachutacḧa. 
3 Nizäza nii zöñiqui Jesusa pajz 
pecatcḧa. Kolta zöñitacḧa. Jalla 
nizẗiquiztan wacchi zöñinacz ̈taypiquiz 
cjen, Jesusizq̈uin anatacḧa cherchuca. 
4 Nekztan Zaqueoqui tucquin zäjtzc̈u 
tsjii sicómoro cjita munti yawchicḧa, 
Jesusa cherzjapa. Nii munti, jicz latuquiz 
zëlatcḧa, Jesusiz ̈watz zc̈atipan. 5 Nii 
munti nuz ̈watcan, Jesusaqui tsewcchuc 
cherzicḧa. Nuz ̈cherzc̈u cjichicḧa:

—Zaqueo, apura chjijwzc̈a. Tonj tjuñi 
am kjuyquiz kamstancḧa.

6 Jalla nuz ̈chiitiquiztan Zaqueoqui 
apura chjijwzq̈uichicḧa. Ancha 
cuntintu Jesusa risiwchicḧa. 7 Jalla 
nii cherzc̈u, tjappacha nii zöñinacaqui 
Jesusiz ̈quintra chuchchicḧa, tuz ̈cjican:

—Jesusaqui nii ujchiz zöñz ̈kjuya 
kami ojkcḧa.

8 Jalla nekztanaqui Zaqueoqui tsijtscu, 
Jesusa Jilirzq̈uiz cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, tii zizza. Porinaczq̈uiz 
tjaa-acḧa chicata wejt cusasa 

zëjlñinaca. Nizäza jakzilta zöñzq̈uiztan 
wejr incalltucḧaja, jalla nii zöñzq̈uiz 
wejr tjepnacḧa pajkpic wiltiquiztan 
jucanti.

9 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Tonj tjuñi tii kjuychiz zöñinacaqui 

liwriitacḧa, Yooz kamañquiz 
luzjapa. Tii zöñiqui Abraham cjita 
majchmaatiquiztanpacha tjonñicḧa. 
10 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita 
Yooz Z̈oñtcḧa. Wejrqui tii muntuquiz 
tjonchincḧa, ujchiz zöñinaca kjawzñi, 
nizäza ninaca liwrii.

PIYUNANACZQ̈UIZ PAAZ 
INTIRJITA QUINTU

11 Jerusalén wajtz ̈zc̈ati zëlan, 
zëjlñi zöñinacaqui pinsichicḧa, tuz ̈
cjican: “Anzilla Yooz mantiz tjuñiqui 
tjonacḧani”. Jalla nuz ̈pinsitiquiztan, 
nizäza nii zëjlñi zöñinaca niiz ̈chiita 
taku nonznan, Jesusaqui tii quintu 
paljaychicḧa, 12 tuz ̈cjican:

—Tsjii zöñi zëlatcḧa rispitta 
famillquiztan. Nii zöñiqui azk̈quin 
yekja wajtquin ojkchicḧa, chawc jilir 
nombramiento tanzjapa. Nuz ̈tanzc̈u 
quejpzc̈aquicḧa. 13 Ima ojkcan, nii 
zöñiqui tunca niiz ̈piyunanaca 
kjawzicḧa. Kjawzc̈u zapa maynizq̈uiz 
tsjii pajk valorchiz paaz intirjichicḧa. 
Nizäza ninaczq̈uiz cjichicḧa: “Tii 
paaztan negocioz ̈paaquicḧa, wejt 
quejpsquizcama”. 14 Nii zöñz ̈persun 
wajtchiz zöñinacaqui nii walja 
chjaawjkatchicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
niiz ̈wirquin tsjii cumizuna 
mantichicḧa, tuz ̈cjeyajo: “Tii zöñi anaz ̈
peccḧa ucḧum chawc jiliri cjisjapa”. 
15 Nizẗami chawc jiliri nombritatacḧa. 
Nekztan niiz ̈yoka quejpchicḧa, 
mantizjapa. Niiz ̈irantizc̈uqui, kjawzñi 
cuchanchicḧa niiz ̈paaz intirjita 
zöñinaczq̈uin, jaknuzẗ zapa mayni 
paaztan cancḧaja, jalla nii zizjapa. 
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16 Primir piyunaqui prisintichicḧa, 
tuz ̈cjican: “Wejt patruna, am 
paaztan canchincḧa tunca wiltan 
wiltan jucanti”. 17 Nii chawc jiliriqui 
nii piyunz ̈honora paljaychicḧa, 
tuz ̈cjican: “Ancha walicḧa. Zuma 
piyunamcḧa amqui. Nii zkoluc paaztan 
zumpacha trabajchamcḧa. Jaziqui 
amqui jilirim cjequicḧa, tunca watja 
mantiñim cjequicḧa”. 18 Tsjii piyunazti 
prisintichizakazza, tuz ̈cjican: “Wejt 
patruna, am paaztan canchincḧa 
pjijska wiltan wiltan jucanti”. 19 Nii 
chawc jiliriqui paljaychicḧa, tuz ̈cjican: 

“Jaziqui jilirim cjequicḧa. Pjijska 
wajtquiztan mantiñim cjequicḧa”. 
20 Nekztanaqui tsjii piyunazti 
prisintichizakazza, tuz ̈cjican: “Wejt 
patruna, tiz ̈am paazqui. Tsjii pañquiz 
zc̈uczc̈u chjojchincḧa. 21 Amqui walja 
cumpliskatñi patrunamcḧa. Jalla 
niztiquiztan am eksincḧa. Ricujñamcḧa 
ana amiz ̈nonztaqui. Nizäza ajzñamcḧa 
ana amiz ̈cḧjactaqui”. 22 Nekztanaqui 
nii chawc jiliriqui chiizïnchicḧa, 
tuz ̈cjican: “Ana zum piyunamcḧa 
amqui. Am persun chiita takuqui 
am uj tjeezä. Amqui zizzamcḧa, 
wejrqui kjanapanzl̈ani cumpliskatiñ 
zöñtni, jalla nii. Ana weriz ̈nonztaqui 
ricujiñcḧalani. Ana weriz ̈cḧjactaqui 
ajzniñcḧalani. 23 Nizẗiquiztanaqui, 
¿kjazẗiquiztanam amqui wejt paaz 
ana bancuquiz majczïnjo? Bancuquiz 
majczïntiquiztan wejrqui paaz 
machtanpacha ricujtasacḧa, tekz 
quejpzc̈u”. 24 Nekztanaqui nii 
patrun jiliriqui parti zöñinaczq̈uiz 
mantichicḧa, tuz ̈cjican: “Intirjita paaz 
kjañzna. Nii tunca paazziz zöñzq̈uiz 
tjaa”. 25 Z̈oñinacaqui cjichicḧa: “¡Wejt 
Jiliri! Tunca paazzizza nii zöñiqui”. 
26 Patrun jiliriqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican: 

“Ancḧucaquiz tii razunal cjiwcḧa. 
Jakzilta zöñit niiz ̈wacchi tjaata cusasa 

zuma cwitacḧa, jalla niizq̈uiz jucanti 
tjaata cjequicḧa. Nizäza jakzilta zöñit 
niiz ̈koloculla tjaata cusasa ana zuma 
cwitacḧaja, jalla niizq̈uiztan asta 
nii zkolocullami kjañtaz ̈cjequicḧa”. 
27 Nizäza nii jiliriqui mantichicḧa, tuz ̈
cjican: “Nii wejt quintra zöñinacaqui 
ana wejr pecchicḧa ninacz ̈chawc jiliri 
cjisjapa. Jaziqui zjijczna ticju. ¡Zjijczc̈u 
wejt yujcquiz conzna!” Jalla nuz ̈
mantichicḧa nii jiliriqui.

JESUSAQUI JERUSALENQUIN 
LUZZICḦA

28 Jalla nuz ̈quintizc̈u, Jesusaqui 
Jerusalén watja tira ojkchicḧa. 
29 Betfagé cjita nizäza Betania cjita 
watjanaca zc̈atzïncan, nizäza Olivos 
cjita curulla zc̈ati zëlan, jalla nekztan 
pucultan niiz ̈tjaajinta zöñinaca 
cuchanchicḧa, 30 tuz ̈cjican:

—Nii nawjkta watja oka. Jalla nicju 
ancḧucqui mokta aznu wacḧaquicḧa. 
Anaz ̈jecmi nii aznuqui yawchi. Jalla 
nekztanaqui moktiquiztan jwerzc̈u, 
tekz zjijca. 31 Jalla nuz ̈jwerzc̈u 
zjijcawc cjen cunamit zöñimiz ̈
pewcznacḧan, “¿Kjazẗiquiztan tii 
aznu jwerjo?” cjicanaqui. Jalla nii 
puntu pewcztiquiztan ancḧucqui 
kjaaznaquicḧa, tuz ̈cjican: “Jesusa 
Jiliriz ̈tii aznu peccḧa”.

32 Nekztanaqui nii pucultan 
tjaajintanacaqui ojkchicḧa. Jaknuzẗ 
Jesusa chiitcḧaja, jalla nuz ̈cjitacama 
watchicḧa. Jalla nuz ̈tsjii mokta aznu 
watchicḧa. 33 Jalla nuz ̈jweran, nii aznuz ̈
tuyñunacaqui pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztan nii aznu jwer 
ancḧucjo?

34 Tjaajintanacaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Jesusa Jiliriqui tii aznuz ̈peccḧa.
35 Nekztanaqui Jesusizq̈uiz 

chjitchicḧa. Nekztan zquitinaca jepzc̈u 
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ninacaqui Jesusizq̈uiz yawkatchicḧa. 
36 Nii aznuquiz Jesusaz ̈jiczquiz 
okan, zöñinacaqui zquiti chjinchicḧa, 
zquitinac juntuñ okajo chawc 
jilirizẗakaz. 37 Olivos cjita curulla 
watan, Jerusalén watja tjenzicḧa. 
Jalla nekztanaqui tjapa niiz ̈tjaajinta 
zöñinacaqui altu jorzẗan Yooz honora 
wayti kallantichicḧa. Chipchipcan 
Yooz honora waytichicḧa, tjapa Jesusiz ̈
paata milajrunaca chercḧiz cjen. 
38 Nizäza cjichicḧa:

—¡Chawc Jiliri! ¡Yooz tjuuquiz 
tjonchi jiliri! ¡Honorchiz cjila! 
¡Arajpacha zëjlñinaca cuntintuz ̈cjee! 
¡Arajpach Yoozquin wali honorchiz 
cjila!

39 Jalla nuz ̈Jesusizq̈uiz honora 
waytitiquiztan tsjii zëjlñi fariseo 
zöñinacaqui paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Tjaajiñi Maestro, tii am apzñi 
zöñinaca ujzna chuj zëlajo.

40 Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Ancḧucaquiz cjiwcḧa, tii zöñinacaz ̈
chuj cjisnaquila niiqui, tii maznacamiz ̈
altu jorzẗan chiyasacḧa, wejt honora 
waytizjapa.

41 Jerusalén watja zc̈atzïncan, jalla 
nii watja cherzc̈u, Jesusaqui nii 
wajtchiz zöñinacaz ̈cjen kaachicḧa, 
42 tuz ̈cjican:

—Jerusalén wajtchiz zöñinaca, 
tonj tjuñquiziqui wejt puntuquiztan 
intintaztasaz ̈niiqui, zuma 
cuntintuz ̈cjitasacḧa. Walipankaz 
kamtasacḧa. Ancḧuca kuznaca 
jeejskatz pecucḧa. Pero wejt 
puntuquiztan ancḧucaquiztan 
cḧjojzẗacḧa. Jaziqui ancḧucqui Yooz 
zumanaca anaz ̈cherasacḧa. 43 Wejt 
puntu ana intintazziz ̈cjen walja 
anawali tjuñinacaz ̈tjonaquicḧa. Nii 
tjuñinacquiziqui ancḧuca quintra 
zöñinacaqui tii wajtz ̈tjiya tsjii 

pirka quintra paaquicḧa. Tjapa 
kjuttanz ̈ancḧuca wajt muytata 
quintrarionacaqui zëlaquicḧa. 44 Nizäza 
ancḧuca wajt pirkami kala pajltaz ̈
cjequicḧa. Tii wajtchiz zöñinaca 
ocjalanaczẗanpacha contaz ̈cjequicḧa. 
Nizäza tjappacha kala pampa nonzẗaz ̈
cjequicḧa, anaz ̈maz tawkitami 
zëlaquicḧa. Yoozqui anchucaquiz tsjii 
liwriiñi cuchanzq̈uichicḧa; ancḧuczti 
nii liwriiñiqui ana pajchincḧuccḧa. 
Jalla nizẗiquiztan tii wataquicḧa. —
Jalla nuz ̈cjichicḧa Jesusaqui.

JESUSAQUI TIMPLU PEWZICḦA
45 Jerusalén watja irantizc̈u, 

Jesusaqui timpluquiz luzzicḧa. 
Timpluquiztan zawncchuc liwj 
tuyñinacami kjayñinacami 
tjirkatchicḧa. 46 Ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Cjijrta Yooz takuqui tuz ̈cjicḧa: 
“Wejt kjuyaqui Yoozquin mayiziz 
kjuyacḧa”. Ancḧuczti tii wejt 
kjuya tjañi zöñinacz ̈kjuyazẗakaz 
paachincḧuccḧa.

47 Jalla nekztanaqui zapuru 
Jesusaqui tjaajnatcha timpluquiz. 
Pero timplu jilirinacami lii tjaajiñi 
maestrunacami wajt jilirinacami, jalla 
ninacazti jaknuzẗ Jesusa coni atas, 
jalla nii kaznatcḧa. 48 Pero tjappacha 
nii wajtchiz zöñinacaqui Jesusiz ̈
taku nonzjapa kuz tjaatcḧa. Jalla 
nizẗiquiztan ana jaknuzq̈uiztanami nii 
conz puntuqui asiptiskatz atatcḧa.

¿JECT JESUSIZQUIZ ̈MANTICHI?

20  1 Zapuru Jesusaqui timpluquiz 
zöñinaczq̈uiz tjaajnatcḧa, y 

nizäza liwriiñi Yooz taku paljayatcḧa. 
Jalla nuz ̈tjaajnan, tsjii nooj timplu 
jilirinaca, lii tjaajiñi jilirinaca, wajt 
jilirinaca, jalla ninacaqui Jesusizq̈uiz 
macjatchicḧa. 2 Nuz ̈macjatzc̈u 
Jesusizq̈uiz paljaychicḧa:
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—Jaziqui am chiyaquicḧa. ¿Jec am 
mantichi tii paazjapajo? Nizäza ¿jec 
jilirit am utchi jilirizẗakaz cjisjapajo?

3 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Wejrmi jazic ancḧucaquiz zakal 
pewcznacḧa. 4 ¿Ject Juan mantizq̈uichi 
bautisjapajo? ¿Yoozkaya uz zöñinaca, 
ja? Kjaazna.

5 Jalla nuz ̈chiitiquiztanaqui 
ninacpora chaasi kallantichicḧa, tuz ̈
cjican:

—¿Jaknuzüm cjeequi? “Yooz 
mantitacḧa” cjican ucḧum kjaaznaquiz ̈
niiqui, “¿Kjazẗiquiztan ancḧuc nii 
Juan ana criichincḧuctajo?” jalla nuz ̈
cjecḧan tiicni. 6 “Zoñiz ̈mantitacha 
Juanqui” cjican ucḧum kjaaznaquiz ̈
niiqui, tjapa zöñinacaqui ucḧum 
conacḧani maztan cḧjacjawi. Tii 
zöñinacaqui Juanz ̈puntuquiztan 
cjiñicḧa, niiqui werarapancḧa Yooz 
taku paljayñi profetaqui, jalla nii.

7 Nuz ̈paltizc̈u nii jilirinacaqui 
kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejrnacqui anal zizucḧa, jequit 
Juanqui bautisajo mantizq̈uitcḧaja, nii.

8 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Nizäza wejrqui ana zakal 

maznasacḧa, jec jiliriz ̈mantita paa-
ucḧaja wejrqui, nii.

ANA WAL PIYUNANACA QUINTU
9 Nekztanaqui Jesusaqui 

zöñinaczq̈uiz paljayi kallantichicḧa. 
Paljaycan tii quintu quintichicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tsjii patrun zöñiqui uwasanac 
zkala cḧjaczicḧa. Nekztan nii zkala 
partira tjaachicḧa piyunanaczq̈uiz. 
Nekztanaqui azk̈quin ojkchicḧa 
azk̈ tjuñi kami. 10 Uwasa ajz cujicha 
timpu tjontan patrunaqui piyuna 
cuchanzq̈uichicḧa niiz ̈partir zkala 
ricujzjapa. Nii pachpiquiz partira 

langzñi zöñinacazti patrunaz ̈
cuchanzq̈uita piyuna kijchcu 
chjatkatchicḧa. Ana cḧjulchiz 
cuchanchicḧa. 11 Nekztanaqui 
patrunaqui wilta tsjiizẗan piyuna 
cuchanzq̈uichicḧa. Nekztan partir 
yokquiz kamñi zöñinacaqui patrunaz ̈
cuchanzq̈uita piyuna chaanchicḧa, 
nizäza kijtchicḧa, nizäza ana 
cḧjulchiz cuchanchicḧa patrunzq̈uin. 
12 Nekztanaqui patrunaqui tsjiizẗan 
cuchanzq̈uichicḧa. Nii partira 
zöñinacaqui cuchanzq̈uita piyuna 
chjojritchicḧa, nizäza chjatkatchicḧa.

13 ‛Nizẗami nii yokchiz patrunaqui 
pinsichicḧa, tuz ̈cjican: “¿C̈hjulut wejr 
paas? Wejt kayi majch cuchnacḧa. 
Jalla nuz ̈cherzc̈uqui nii partira 
zöñinacaqui rispitacḧani”. 14 Pero 
partira zkala langzñi zöñinacazti 
cuchanzq̈uita majch cherzc̈u, 
ninacpora parlassicḧa, tuz ̈cjican: 

“Tiiqui tjappacha tii irinsa tanznacḧani. 
Jaziqui ticz ̈conzl̈a. Nekztan ucḧumz ̈
tii zkal yokac tanznaquicḧa”. 
15 Nuz ̈pinsitiquiztan partira langzñi 
zöñinacaqui cuchanzq̈uita majch yok 
tjiya jwescu conchicḧa.

‛Jaziqui pewcznucḧa:
—Nii zkal yokchiz patrunaqui 

¿cḧjulukat nii zöñinaczẗanac paacḧani? 
16 Wejrqui cjiwcḧa. Tjonzc̈u zkal 
yokchiz patrunaqui partira langzñi 
zöñinaca conaquicḧa. Nekztanaqui 
patrunaqui niiz ̈zkal yoka yejkzq̈uin 
tjaaznaquicḧa.

Jalla nuz ̈nii quintu nonzc̈u, 
zöñinacaqui cjichicḧa:

—¡Yooz munañpaqui anaj nii cjila!
17 Jesusaqui ninacz ̈kjutñi cherzc̈u 

cjichicḧa:
—Wejt puntuquiztanaqui cjijrta Yooz 

takuqui tuz ̈cjicḧa:
“Kjuy pirkiñinacaqui tsjii maz 

tjojtchicḧa. Nekztanaqui tjojtta 
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mazqui isquinquiz cjissicḧa. 
Ultimquiziqui tucquin cjissicḧa”.

18 Nii maz cjen jakziltat ujquiz 
tjojtsnacḧaja, jalla niiqui pirasuzẗakaz 
tokuntaz ̈cjequicḧa. Nizäza jakziltiz ̈
juntuñ nii mazqui tjojtsnaquiz ̈niiqui, 
pulpuzẗakaz toknaquicḧa.

—Jalla nuz ̈cjichicḧa Jesusaqui.

TASA PACZ PUNTU
19 Jesusaqui nii quintu chiyatcḧa 

quintra zöñinacz ̈puntu. Jalla 
nizẗiquiztan timplu jilirinaca, nizäza 
lii tjaajiñi maestrunaca, jalla 
ninacaqui Jesusaqui tanz pecatcḧa nii 
orapacha. Pero parti zëjlñi zöñinaca 
ekscu, ana tani atchicḧa. 20 Pero 
nii quintranacaqui Jesusizq̈uiz 
tiraz ̈awaytatcḧa. Nizäza tsjii kjazẗ 
awaytini zöñinaca mantichicḧa, 
Jesusizẗan ojklayajo zuma zöñizẗakaz. 
Nuz ̈chica ojklaycan Jesusizq̈uiztan 
ana zuma taku jwes pecatcḧa, uj 
tjojtunzjapa. Jalla nuz ̈uj jwezanzc̈u nii 
wajt chawc jilirzq̈uiz intirjiz pecatcḧa. 
21 Jalla nuz ̈awaytican Jesusizq̈uiz 
pewczicḧa tuz ̈cjican:

—Tjaajiñi Maestro, zizuz ̈wejrnacqui, 
am werarapan tjaajiñamcḧa. Kjazẗam 
parti zöñinacac chiyaj cjee, amqui 
werarapankaz chiiñamcḧa Yooz kamañ 
puntuqui. 22 Jaziqui tjaajznalla tii 
puntuquiztan. Wejrnacqui César cjita 
chawc jilirzq̈uiz tas paaz tjaayiñcḧa. 
¿Jalla nuz ̈tas paaz tjaazqui wali 
cjesaya, uz anaz ̈wali cjesaj?

23 Pero nuz ̈pewcztiquiztan nonzc̈u 
Jesusaqui ninacz ̈pizc kuzziz naychicḧa. 
Nekztanaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui chawc 
ujquin wejr tjojtskatz pecjo? 24 Tsjii 
paaz zjijca, cherzjapa.

Paaz zjijczc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:
—¿Tii paazquiz jecz ̈yujcta? ¿Nizäza 

tii paazquiz jecz ̈tjuu cjijrtata?

Ninacaqui kjaazicḧa:
—César cjita jilirz ̈yujccḧa, niiz ̈

tjuuzakazza.
25 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 

cjichicḧa:
—C̈hjulumi jilirzẗa cjenaqui jilirzq̈uiz 

tjaa. Nizäza cḧjulumi Yoozta cjenaqui 
Yoozquiz tjaa.

26 Anaz ̈jecmi Jesusizq̈uiztan ana wal 
taku jwesi atasacḧa nii zëjlñi zöñinacz ̈
yujcquiz cjicanpachaqui. Jalla nuz ̈
Jesusiz ̈kjaaztiquiztanaqui ninacaqui 
ispantichicḧa; chuju cjissicḧa.

ZÖÑINACA JACATATZ PUNTU
27 Wiruñaqui tsjii kjazẗ saduceo cjita 

zöñinacaqui Jesusizẗan zali ojkchicḧa. 
Nii saduceo zöñinacaqui tjaajiñitacḧa, 
ticzi zöñiqui anapan jacatatasacḧa, 
nuz ̈cjiñitacḧa. Jalla nii jacatatz 
puntuquiztan Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, 
28 tuz ̈cjican:

—Tjaajiñi Maestro, Moisesaqui 
ucḧumnacalta cjijrtkalcḧa, tuz ̈cjican: 

“Tsjii zöñi ticznasaz ̈niiqui, niiz ̈tjun 
ana ocjalchiz cjesaz ̈niiqui, nekztan 
nii ticzi zöñz ̈jilaqui naa zëw zön 
tjunatan zals waquizicḧa, nii ticzi 
jilz ̈cuntiquiztan ocjala paazjapa”. 
29 Jaziqui pakallak jilazullca zëlatcḧa. 
Jilir jilaqui zalsicḧa. Nekztan ticzicḧa 
ana ocjalchiz. 30 Nekztanaqui tsjii 
taypir jilaqui zëw zön tjunatan 
zalsizakazza. Nekztan ticzizakazza 
ana ocjalchiz. 31 Nekztanaqui yekja 
taypir jilaqui zëw zön tjunatan 
zalsizakazza. Niiz ̈jaru niiz ̈jaru naa 
tjunatan zalsicḧa tjapa nii pakallak 
jilazullcanacaqui. Nizäza tjappacha 
ticzicḧa jilazullcanacaqui. Ana ocjala 
ecchipancḧa. 32 Ultimquiziqui naa 
maatak zönqui ticzincḧa. 33 Jaziqui 
zöñinaca jacatattanaqui, ¿jakzilta jilz ̈
tjunt cjequejo naa zönjo? Tjappacha 
nii pakallak jilazullcaqui naa zönatan 
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zalsicḧa. —Jalla nuz ̈pewczicḧa 
saduceo quintra zöñinacaqui.

34 Jalla nizẗa puntuquiztanaqui 
Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tii muntuquiz zëjlcanaqui 
luctakami maatakami zalza; 
nizäza maatinaca zalsjapa tjaacḧa. 
35 Jakziltat Yoozquin kuzzizlaj niiqui 
ticziquiztan jacatatzc̈u, arajpach 
wajtquin zëlaquicḧa. Nicju zëjlcan 
ana zalznaquicḧa. Nizäza anaz ̈
zalzmi zëlasacḧa. 36 Arajpachquin 
zëjlcan, zöñinacaqui anjilazẗakaz 
cjequicḧa; ana ticznasacḧa. Nizäza 
jalla nuz ̈jacatattiquiztanaqui Yooz 
zëjtñi maatinacapancḧa. 37 Yooz tawk 
libruquiz tsjii ujsñi kal quintu zëjlcḧa. 
Nii quintu quintican Moisespachacḧa 
ucḧum zizkatchi, zöñinaca ticziquiztan 
jacatatñi, jalla nii. Nii Yooz tawk 
libruquiz Moisesqui cjijrchicḧa, tuz ̈
cjican: “Yooz jiliriqui Abrahamz ̈
Yoozza. Nizäza Isaacz ̈Yoozza. Nizäza 
Jacobuz ̈Yoozza”. 38 Nii zöñinacz ̈curpu 
ticziz ̈cjenami, zëjtcḧa. Yoozqui anacḧa 
ticzi zöñz ̈Yoozqui. Niicḧa zëjtñi 
zöñz ̈Yoozqui. Tjapa Yoozquin kuzziz 
zöñinacaqui zëjtchipan zëjlcḧa.

39 Jalla nekztanaqui tsjii kjaz ̈lii 
tjaajiñi maestrunacaqui cjichicḧa:

—Zuma Tjaajiñi Maestro, walim 
chiichamcḧa.

40 Jesusiz ̈walja zizñi zizñi chiican 
quintra zöñinacaqui eksicḧa iya 
pewczjapaqui. Panz ̈atiptatacḧa 
ninacaqui.

JESUSAQUI TSJII PEWCZICḦA
41 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Z̈oñinacaqui tuz ̈cjiñicḧa: “Cristucḧa 

Davidz ̈Majchqui”. ¿Kjazẗiquiztan 
nuz ̈cjeejo? 42-43 Davidpachacḧa cjichi 
Salmos cjita libruquiz, tuz ̈cjican:

“Yooz Ejpqui wejt chawjc jilirzq̈uiz 
cjichicḧa: ‘Am kjojch koztan 

am quintri zöñinaca toksnacḧa, 
jalla nii tokscama wejt zëw 
latuquiz julzi zëla amqui’ ”.

44 Davidpachacḧa Cristuz ̈puntuquiztan 
“Wejt chawjc jiliricḧa” cjican chiichicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan, ¿jaknuzẗ Cristo 
chawjc jiliri cjicanpacha Davidz ̈majch 
cjesajo?

JUDIO LII TJAAJIÑI 
MAESTRUNACZ ̈PUNTU

45 Tjapa zöñinacaz ̈nonznan, 
Jesusaqui niiz ̈tjaajinta zöñinaczq̈uiz 
paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

46 —Lii tjaajiñi maestrunaczq̈uiztan 
cwitaza. Ninacaqui tol zquitchiz 
ojklayz justasñicḧa, walja honorchiz 
cjisjapa. Nizäza palazquiz ojklaycan 
zuma rispitchiz ̈tsaanskatz pecñicḧa. 
Nizäza ajcz kjuyquiz tucquin julz 
pecñicḧa. Nizäza pjijstiquiz lujlcan 
ancha tucquin julzc̈u honorchiz cjiskaz 
pecñicḧa. 47 Nizäza ninacapacha zëw 
maatakz ̈cusasanaca tanzjapa, incallcḧa. 
Z̈oñinaca incallzjapa Yooztan azk̈a azk̈a 
parlitazöka cjiñicḧa. Yoozquin tjapa 
kuzziz zöñinacazẗakaz tjeez peccḧa. 
Jalla nizẗiquiztan ninacaqui jucant 
tsjan anawaliz ̈castictaz ̈cjequicḧa.

OFRENDA PUNTU

21  1 Tsjii nooj timpluquiz zëjlcan, 
Jesusaqui wali jiru ricach 

zöñinaca cherchicḧa ofrend cajquiz 
paaz uchñi. 2 Nizäza tsjaa poris zëw 
maataka cherchicḧa. Naa zëwqui pizc 
paazalla utchiñcḧa. 3 Jalla nii cherzc̈u 
Jesusaqui cjichicḧa:

—Tii razunal cjiwcḧa. Taa poris 
zëw zönqui ofrend cajquiz jucant jila 
utchiñcḧa, tjapa parti zöñinaczq̈uiztan. 
4 Parti zöñinacaqui zëjtchi paaz 
utchicḧa. Naa poris zëwzti tjappacha 
naazä paaz utchiñcḧa; ana iya zëjlcḧa, 
cḧjeri kjayzjapa.
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JUDIUZ ̈TIMPLU PUNTU
5 Yekjap zöñinacaqui timplu 

puntuquiztan parlatcḧa, nizäza nii 
timpluquiz zëjlñi cachja maznac 
puntuquiztan parlatcḧa, nizäza nii 
Yoozquiz ofrenda tjaata puntuquiztan 
parlatcḧa. Jalla nuz ̈nonzc̈u timplu 
puntuquiztan Jesusaqui chiichicḧa, tuz ̈
cjican:

6 —Tsjii nooj tjapa tii timplu pajltaz ̈
cjequicḧa. Ana zinta tii maznaca 
pirkita zëlaquicḧa.

TII MUNTU TUCUZINZ PUNTUQUI
7 Jalla nekztanaqui Jesusizq̈uiz 

pewczicḧa, tuz ̈cjican:
—Tjaajiñi Maestro, ¿cḧjulorat tii 

amiz ̈chiita wataquejo? Ima amiz ̈chiita 
takunaca watan, ¿cḧjulut siñalazẗakaz 
cjequejo?

8 Nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:
—Ancḧucqui persunpachquiz cwitaza, 

anacḧa incallskata. Walja zöñinacaqui 
wejt tjuu aynakcanz ̈tjonaquicḧa, 
tuz ̈cjican: “Wejrtcḧa Cristutqui”. 
Nizäza “Wajillaz ̈Cristuz ̈tjonaquicḧa”. 
Nuz ̈cjicanz ̈ojklayaquicḧa. Jalla nuz ̈
chiyanami ancḧucqui anacḧa criya, 
nizäza anaz ̈ninaczẗan apznaquicḧa. 
9 C̈hjulorat quira zalz quintumi nizäza 
kichas zalz quintumi zëlacḧaj niiqui 
ancḧucqui wiraz ̈ana tsucaquicḧa. Nuz:̈ 
watanami imaz ̈tii muntu tucuzinzqui 
irjatzc̈aquicḧa. Jalla nizẗa ana 
walinacacḧa primiraqui watstanqui.

10 Jesusaqui tira paljaychicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tsjii nacionzẗan tsjii nacionzẗan 
kichasaquicḧa nacionpora. 
Nacionanacquiztan quiranaca 
zalassaquicḧa. 11 Nizäza pajk 
terremotonacaz ̈wataquicḧa, yokaz ̈
chjekinskatcan. Nizäza parti yokaran 
wali chawc macha zëlaquicḧa. Nizäza 

parti yokaran anawal cona zëlaquicḧa. 
Nizäza arajpachquin anawali 
ispantichucanacaz ̈parizaquicḧa, pajk 
siñalazẗakaz wataquicḧa.

12 ‛Pero ima tizẗanaca watcan 
ancḧucqui tantaz ̈cjequicḧa, nizäza 
kijchtaz ̈cjequicḧa. Nizäza ajcz 
kjuyquin chjichtaz ̈cjequicḧa uj 
jwesanzjapa. Nizäza carsilquiz chawctaz ̈
cjequicḧa. Nizäza wali chawjc jilirz ̈
yujcquin chjichtaz ̈cjequicḧa. Jalla 
nizẗanacaz ̈ancḧucaquiz wataquicḧa, 
ancḧucaz ̈wejtquin kuzziz cjen. 13 Jilirz ̈
yujcquiz chjichta cjen, ancḧucqui 
wejt favoraz ̈tjurtaquicḧa. 14 Ima 
jilirz ̈yujcquiz tjurtican ancḧucqui 
ancḧuca kuzquiz ana tantiiz 
waquizicḧa, jaknuzẗ tjurtacḧaja, jalla 
nii. 15 Tjurtiñi chiiz oraqui weril zizñi 
taku tjaajzc̈acḧa ancḧuca kuzquiz. 
Nii ancḧucaz ̈zizñi taku chiitiquiztan 
anaz ̈jecmi ancḧuca quintra kjaazñi 
atasacḧa. Inakaz cjisnaquicḧa. 
16 Ancḧucqui tarasuntaz ̈cjequicḧa. Maa 
ejp, jilanaca, famillanaca, mazinaca, 
jalla ninaczq̈uiztanami tarasuntaz ̈
cjequicḧa ancḧucqui. Nekztan yekjap 
ancḧucaquiztan contaz ̈cjequicḧa. 
17 Nizäza wacchi tii muntuquiz 
kamñi zöñinacaqui ancḧucaquiz 
chjaawjkataquicḧa, weriz ̈cjen. 18 Jalla 
nuz ̈cjenami anaz ̈zinta ancḧuca 
ach charami pertiskatta cjequicḧa. 
19 Nizäza sufrichiz ̈cjenami jakziltat 
zumpacha Yoozquin tjurtichi cjecḧaja, 
Yooztan wiñaya cuntintu kamaquicḧa.

20 Jesusaqui cjichizakazza:
—Jerusalén watja zultatuz ̈muyuntita 

cjen, ancḧucqui naaznaquicḧa, ultimu 
nii watjaqui tezintaz ̈cjeekalaka, jalla 
nuz ̈cjequicḧa ancḧucqui. 21 Jalla 
nuz ̈naazcan, Judea yokquin zëjlñi 
zöñinacaqui cur kjutñi zajtcu atipz 
waquizicḧa. Nizäza Jerusalén wajtchiz 
zöñinacaqui wajtquiztan ulanz 
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waquizicḧa. Nizäza joch yokquin zëjlñi 
zöñinacaqui ana wajtquin quejpsquiz 
waquizicḧa, atipz waquizicḧa. 22 Nii 
noojiqui Yoozqui Israel zöñinaca 
casticaquicḧa. Casticz puntuquiztan 
tjapa Yooz tawk libruquiz cjijrtaqui 
cumplisnaquicḧa. 23 ¡Ic maatakanacajay! 
¡Wawa tichiñi maatakanacajay! 
Ancha ana wali sufraquicḧa. ¡Tjapa 
tii yokquiz zëjlñi zöñinacajay! Anchaz ̈
llactazaquicḧa, castictaz ̈cjequicḧa. 
24 Z̈oñinacaqui quirquiz ticziz ̈cjequicḧa. 
Yekjap zöñinacacazti tanzc̈u chjichtaz ̈
cjequicḧa yekja nacionquin. Nizäza 
yekja wajtchiz zöñinacaqui tii wajtchiz 
zöñinaca mantaquicḧa, nii yekjanacz ̈
timpu tucuzinzc̈ama, nizäza Yooz 
munañpa timpucama.

25 ‛Jalla nekztanaqui tjuñquizimi 
jiizquizimi warawarquizimi, jalla 
ninaczq̈uiz siñalanaca wataquicḧa. 
Nizäza pajk kot ljojkiz ̈kjawaquicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan tii yokquiz zëjlñi 
zöñinacaqui walja tsucchi kuzziz 
cjequicḧa, nizäza turwayzïnta kuzziz 
cjequicḧa. 26 Arajpachquin zëjlñi 
kjananacami cḧjekinskattaz ̈cjequicḧa. 
Jalla nii cherzc̈u zöñinacaqui 
pinsaquicḧa, tii muntu kjazẗ wataquejo, 
jalla nii. Tii muntu tucuzinz 
tjewznaquicḧa. Jalla nizẗa watan 
zöñinacaqui tsucscukaz tismayaquicḧa. 
27 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui 
wejr, nii tsewtan cuchanzq̈uita 
Yooz Zoñi, quejpzq̈uiñi cheraquicḧa. 
Walja kjancan wejt azi tjeezc̈an tsjir 
taypiquiz tjonacḧa. 28 Jalla nizẗa 
anawalinaca wati kallantan, ancḧucqui 
walja Yoozquin kuzziz cjee. Achamiz ̈
wayta, tsewcchuccḧa cherzna. Wajillaz ̈
ancḧuca ultim liwriiz tjuñi tjonaquicḧa.

29 Nizäza Jesusaqui tii quintu 
quintichicḧa tuz ̈cjican:

—Higo muntiquiztan naazna; cḧjul 
muntimi naazna. 30 Ancḧucmi tsjii 

munti chojñapachaz ̈cajan tuz ̈zizza, 
kjutunz timpu zc̈atzïncḧa, jalla nii. 
31 Jalla nizẗa irataz ̈tii weriz ̈chiitanaca 
watan, ancḧucqui tuz ̈zizaquicḧa, Yooz 
mantiz tjuñi zc̈atzïncḧa, jalla nii.

32 ‛Tii razunal cjiwcḧa. Ima tjapa 
tii timpuquiz kamñi zöñinacaz ̈
ticznan, tjapa weriz ̈chiitanaca 
wataquicḧa. 33 Arajpachami yokami 
tucuzinznaquicḧa. Wejt takuzti 
anapanz ̈tucuzinznaquicḧa, panz ̈
cumplisnaquicḧa.

34 ‛Ancḧucqui persunpachquiz 
cwitaza. Ancḧucqui anaz ̈turpi kuzziz 
cjee. Ana wali kamz cjen, nizäza licz 
cjen, nizäza tii wir cusasanaczq̈uiz kuz 
tjaaz cjen, jalla nuz ̈cjen zöñinacaqui 
turpi kuzzizza. Ana zuma kaman Yooz 
tjonz tjuñi tiripintit ancḧuc tanaquicḧa 
35 tsjii trampaqui tiripintitz ̈tanzä, jalla 
nizẗa irataz ̈Yoozqui tii muntuquiz 
ana wali kamñi zöñinaca tiripintit 
tanaquicḧa, casticzjapa. 36 Ancḧuczti 
listu tjaczi tjewzñi cjee. Zapuru 
ancḧucqui Yoozquiztan azziz cjisjapa 
mayiza, tjapa watñi anawalinacquiztan 
atipzjapa, nizäza tsewctan 
cuchanzq̈uita Yooz Z̈oñz ̈yujcquiz zuma 
prisintizjapa.

37 Jalla nuz ̈tjaajinchicḧa Jesusaqui. 
Majiñqui Jesusaqui timpluquiz 
tjaajnatcḧa zapuru. Weenqui Olivos 
cjita curullquin zëli okatcḧa. 38 Tjapa 
zöñinacaqui wentan timpluquiz 
tjonatcḧa Jesusiz ̈taku nonzñi.

JESUSA TANZ TANTIITA

22  1 Jalla nekztanaqui ana 
liwaturchiz tanta lujlz 

pjijsta irantizc̈atcḧa. Nii pjijstaqui 
pascua cjitatacḧa. 2 Nii oraqui timplu 
jilirinacami lii tjaajiñi maestrunacami, 

“¿Jaknuzẗ Jesusa conas?” cjican 
kazzicḧa. Pero ninacaqui parti zöñinaca 
walja ekscu, ana coni atchicḧa.

SAN LUCAS 21 ,  22



172

3 Jalla nekztanaqui Satanás 
cjita zajraqui Judas kuzquiz 
luzzicḧa. Judasqui Iscariote 
cjitazakaztacḧa. Judasqui parti 
tuncapan illzta zöñinaczq̈uiztan 
nekztantacḧa. 4 Judasqui timplu 
chawc jilirinaczẗanami, timplu zultatz ̈
jilirinaczẗanami parli ojkchicḧa. 
Ninaczẗan zalzc̈u, parlichicḧa, jaknuzẗ 
ninacz ̈kjarquiz Jesusa intirjas, jalla nii. 
5 Jalla nuz ̈Judas parlitiquiztan quintra 
zöñinacaqui ancha cuntintutacḧa. 
Paaz tjaaz compromitchicḧa. 6 Jalla 
nizẗiquiztan Judasqui asiptichicḧa, 

“Way” cjican. Nekztanaqui tantiya 
kallantichicḧa, jaknuzẗ ana tama zöñi 
zëlan Jesusa intirjas, jalla nii.

SANTA CENA PAACHICḦA
7 Jalla nekztanaqui ana liwaturchiz 

tanta lujlz pjijstaqui irantizq̈uichicḧa. 
Nii pjijstiquiz tsjii uuzi wilana 
conspantacḧa, pascua pjijsta paazjapa. 
8 Nekztanaqui Jesusaqui pucultan niiz ̈
tjaajintanaca cuchanchicḧa. Pedruzẗan 
Juanzẗan ninacatacḧa. Ima cuchancan 
ninaczq̈uiz tuz ̈cjichicḧa:

—Ancḧucquiz ̈oka, ucḧumnacaz ̈
pascua cḧjeri lujlzjapa, tjaczca.

9 Nekztanaqui nii pucultan 
tjaajintanacaqui Jesusizq̈uiz pewczicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿Jakziquin wejrnacqui cḧjeri 
tjacznaquiya?

10 Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Ancḧucqui watja luzcu, tsjii 

zöñzẗan zalaquicḧa kjaz luuz kuzzi. 
Nii zöñz ̈wirquiz apznaquicḧa, 
jakziquin luzacḧaja, jalla nekz. 11 Jalla 
nekz luzcu nii kjuychiz zöñzq̈uiz 
paljayaquicḧa, tuz ̈cjican: “Wejt 
Tjaajiñi cjicḧa: ¿Jakziquin visitz kjuya 
zëjlya, wejt tjaajintanaczẗan pascu 
cḧjeri lujlzjapaya?” 12 Nekztanaqui 
tsewcta pisuquiz tsjii pajk kjuya 

tjeeznaquicḧa ancḧucaquiz. Nii kjuya 
listu tjaczta cjequicḧa. Jalla nekz 
cḧjeri lujlz tjacznaquicḧa.

13 Jalla nekztanaqui nii pucultanaqui 
ojkchicḧa. Nekztan Jesusiz ̈chiitacama 
watchicḧa. Jaziqui nekziqui pascu 
cḧjeri kissicḧa.

14 Pascu cḧjeri lujlz ora cjen, 
Jesusaqui niiz ̈illzta zöñinaczẗan 
misquiz julzicḧa. 15 Jalla nuz ̈julzc̈u 
Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Wejrqui ancḧucatan tii pascu pjijsta 
cḧjeri lujlzjapa ancha pecchinpancḧa, 
ima ticzcan. 16 Ancḧucaquiz cjiwcḧa, 
ancḧucatan ana iya tii pjijsta paacḧa, 
cḧjuloracamat Yooz ultimu tjapa 
mantacḧaja, jalla nii oracama. Nekztan 
tii pjijsta wilta paa-acḧa.

17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
persun kjarzẗan wasu tanzicḧa. 
Nekztan Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz ̈
cjichicḧa. Nekztanaqui niiz ̈
illztanaczq̈uiz cjichicḧa:

—Tii wasu tanzn̈a. Ancḧuccama 
tojzc̈uqui liczna. 18 Tekztan nawjkchuc 
wejrqui uwas kjazqui anal iya licacḧa, 
cḧjuloracamat Yooz tjapa mantacḧaja, 
niicama.

19 Jalla nii liczc̈uqui, Jesusaqui persun 
kjarzẗan tanta tanzicḧa. Nekztan 
Yooz Ejpzq̈uin sparaquiz ̈cjichicḧa. 
Nekztanaqui tanta kjolzc̈u niiz ̈
illztanaczq̈uiz tjaachicḧa, tuz ̈cjican:

—Tiicḧa wejt curpuz ̈cuntaqui. Tii 
wejt curpuqui intirjitaz ̈cjequicḧa 
ancḧuca laycu. Nizäza wejr cjuñzc̈u, tii 
lujlznaquicḧa.

20 Nekztan cḧjeri lujlzc̈u, wasu 
tanzicḧa. Nekztan niiz ̈tuqui chiita 
taku irata chiichizakazza, tuz ̈cjican:

—Wejt ljocqui ancḧuca laycu 
tjawktaz ̈cjequicḧa. Wejt ljoczẗan 
ew zëjtz kamaña utaytaz ̈cjequicḧa. 
Tii wazuquiztan liczqui wejt ljoc 
cuntiquiztancḧa.
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21 ‛Wejt quintra tarasunñi zöñiqui 
wejttan chicapachacḧa tii misquiz. 
22 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita Yooz 
Z̈oñtcḧa. Wejrqui Yooz Epiz ̈munañpi 
jaru jalla nii kamañ jiczquiz okacḧa. 
Wejt quintra tarasunñi zöñzq̈uizzti 
anawaliz ̈cjisnaquicḧa.

23 Jalla nuz ̈chiitiquiztan tjaajinta 
zöñinacaqui ninacpora pewcsassicḧa:

—¿Jequit wejrnacquiztan nii 
tarasunñi zöñi cjes? —Nuz ̈cjican 
ninacpora pewcsassicḧa.

¿JEQUIT TUCQUIN CJEEQUI?
24 Jalla niiz ̈wiruñaqui nii 

tjaajintanacaqui chaassicḧa, ject 
tucquin naazi cjeequi, jalla nii. 25 Pero 
Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Chawc jilirinacaqui persun 
wajtchiz zöñinaca mantiñicḧa anawal 
patrunazẗakaz. Nizäza nii jilirinacaqui 
mantita zöñinaczq̈uiz jilirz ̈honorakaz 
waytiskatcḧa, “walipan paacḧa 
tii jiliriqui”, cjican. 26 Ancḧuczti 
anaz ̈nizẗa paaz waquizicḧa. Antiz 
ancḧucqui tizẗa paaz waquizicḧa. 
Jakziltat tsjan chawc jilirizl̈aj 
niiqui, tjowazẗakaz cjis waquizicḧa. 
Nizäza jakziltat mantiñizl̈aj niiqui, 
piyunazẗakaz cjis waquizicḧa. 27 ¿Ject 
tucquin chekan zöñejo? ¿Misquiz 
julzñi zöñej chekanaqui? Uz ̈¿nii 
misquiz atintiñi zöñej, jaa? Tii razunal 
cjiwcḧa: Misquiz julzñi zöñicḧa 
tucquin chekanaqui. Jalla nuz ̈cjenami 
wejrqui ancḧucaporquiz atintiñi 
zöñizẗakaztcḧa.

28 ‛Ancḧucqui wejttan chica 
zëjlchincḧucpancḧa wejtquiz 
anawali watanami. Wejtquiztan ana 
zarakchincḧuccḧa. 29 Jalla nizẗiquiztan 
wejrqui ancḧuc uchacḧa, mantiñi 
jilirinaca cjisjapa. Jaknuzẗ wejt Yooz 
Ejpqui mantiñi jiliri cjisjapa wejr 
utcḧaja, jalla nizẗa. 30 Jalla nuz ̈cjen 

ancḧucqui arajpach wajtquin wejttan 
chica zëlaquicḧa, nizäza wejttan chica 
lujlznaquicḧa. Nizäza nekziqui wejttan 
chica jilirz ̈sillquiz julznaquicḧa 
tuncapan Israel takquiz zöninaca 
pjalzjapa.

SIMON PEDRUQUI JESUSA 
ANA PAJÑI CHIYAQUICḦA

31 Nekztan Jesusaqui cjichicḧa:
—Simona, Simona, tiim zizaquicḧa 

amqui. Satanasqui am peccḧa, niiz ̈
parti cjiskatzjapa. Trigozẗakaz layinz 
peccḧa, ujquiz tjojtskatzjapa. 32 Simona, 
am laycu tjurtizïnchincḧa ana jucanti 
upa kuzziz cjeyajo. Amqui Yoozquin 
tjapa kuztan quejpzc̈u am jilanaca 
yanapaquicḧa tjup kuzziz tjurtajo.

33 Nekztanaqui Simonaqui cjichicḧa:
—Wejt Jiliri, wejrqui listucḧa 

amtan chica ojkzjapa; carsilquizimi 
lusasacḧa; nizaza amtan chicapachami 
ticsnasacḧa.

34 Jalla nuz ̈chiitiquiztanaqui 
Jesusaqui cjichicḧa:

—Pedro, amquiz chiyucḧa, ima 
wallpaz ̈kjawan, amqui wejt 
puntuquiztan nicaquicḧa. C̈hjep wilta 
wejr ana pajñim chiyaquicḧa.

JESUSIZ ̈CHIIZ̈INTA TAKUNACA
35 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

paljaychicḧa, tuz ̈cjican:
—Tuquiqui wejrqui ancḧuc 

cuchanchincḧa ana quelzziz, nizäza 
ana paazziz, nizäza ana yekjat 
cḧjatchiz. Jalla nuz ̈okan ¿ancḧucaquiz 
cḧjulut pjaltichiya?

Nekztanaqui ninacaqui kjaazicḧa:
—Anaz ̈cḧjulumi pjaltichicḧa, 

—cjican.
36 Nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 

cjichicḧa:
—Anziqui jakziltat quelzziz cjecḧaja, 

nii quelzqui chjicha. Nizäza jakziltat 
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paazziz cjecḧaja, nii paazqui chjicha. 
Jakziltat ana armichiz zëjlcḧaja, 
persun chaquita tuyzl̈a, arma 
kjayzj̈apa. 37 Ancḧucaquiz chiyucḧa. 
Wejt puntuquiztanaqui Yooz takuqui 
tuz ̈cjicḧa: “Castictaz ̈cjequicḧa anawal 
zöñinaczẗan chica”. Wejt persunquiz 
cumplistancḧa nii cjijrta Yooz takuqui. 
Nizäza tjapa cjijrta Yooz takuqui wejt 
puntuquiztan cumplistancḧa.

38 Jalla nekztanaqui ninacaqui 
cjichicḧa:

—Wejt Jiliri, tekzi pizc arma zëjlcḧa.
Jesusaqui kjaazicḧa:
—Nuzq̈uizka cjila, —cjican.

JESUSAQUI YOOZ EJPZQ̈UIN 
MAYIZICHICḦA

39 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
ulanchicḧa. Olivos cjita curullquin 
ojkchicḧa, jalla nicju ojkñipantacḧa. 
Tjaajinta zöñinacaqui Jesusizq̈uiz 
apzicḧa. 40 Olivos cjita curulla 
irantizc̈u, Jesusaqui cjichicḧa:

—Yooz Ejpzq̈uin mayiza ana ujquiz 
tjojtsjapa.

41 Nekztanaqui Jesusaqui niiz ̈
tjaajintanaczq̈uiztan zöñiz ̈maz cḧjacta, 
jalla nuzüllquin ojkchicḧa. Jalla nicju 
quillsicḧa Yooz Ejpzq̈uin mayizizjapa. 
42 Mayizican cjichicḧa:

—Yooz Tata, amqui munaquiz ̈niiqui, 
wejr liwriyalla tii sufrisquiztan. Pero 
anal wejt kuzcama ojkz pecucḧa. 
Jaknuz ̈am kuz muncḧaja, jalla 
niicama ojkz pecucḧa.

43 Jalla nii oraqui arajpachquiztan 
tsjii Yooz Epiz ̈cuchanzq̈uita anjilaqui 
jeczq̈uichicḧa, Jesusa azi tjaazjapa. 
44 Jesusaqui jalla nuz ̈ancha llactazcan, 
tjapa aztan Yoozquin mayizatcḧa. Jalla 
nuz ̈mayizan ancha pjalñi pjatzicḧa 
ljoczẗakaz cḧjujatcḧa yok kjutñi.

45 Yoozquin mayiziz zërzc̈u, 
tsijtsicḧa Jesusaqui. Nekztanaqui niiz ̈

tjaajintanaczq̈uiz quejpchicḧa. Ninaca 
llaquizinpantiz ̈tjajatcḧa. Nuz ̈cjen 
Jesusaqui tjajñi zalchicḧa. 46 Jalla 
nekztanaqui Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Ancḧucqui kjazẗiquiztan tjaj-jo? 
Z̈aazna, Yoozquin mayiza ana ujquiz 
tjojtsjapa.

JESUSA PRESO TANTA
47 Jesusaz ̈ima parla zërznan, 

walja zöñinaca tjonchicḧa. Judas 
cjita zöñiqui tucquinpan tjonchicḧa. 
Judasqui nii tuncapan illzta 
zöñinacz ̈partiquiztantacḧa. Nekztan 
Jesusizq̈uin macjatchicḧa chjulzjapa. 
48 Jesusaqui Judasquiz cjichicḧa:

—Judas, ¿wejr tsjii chjulzc̈um 
amqui tarazunaquiya? Wejrtcḧa Yooz 
cuchanzq̈uita zöñtqui.

49 Jesusizẗan zëjlñi zöñinacaqui jalla 
nizẗa cherzc̈u, pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejt Jiliri, ¿cuchillu armizẗan 
tjurtaquiya?

50 Tsjii nii tjaajintanaczq̈uiztan 
timplu jilirz ̈piyuna cḧjojritchicḧa, zëw 
cjuñi chjajtzïnchicḧa. 51 Pero Jesusaqui 
cjichicḧa:

—Nuzq̈uizkaz cjee. Armizẗan ana iya 
tjurtaquicḧa.

Nekztanaqui nii orapacha Jesusaqui 
nii piyunz ̈cjuñi lanzc̈u cḧjetinchicḧa. 
52 Timplu chawc jilirinacami nizäza 
timplu zultatz ̈jilirinacami, nizäza wajt 
jilirinacami, jalla ninacami Jesusa 
preso chjichi tjonchicḧa. Ninaczq̈uiz 
paljaychicḧa Jesusaqui, tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui 
cuchillu armizẗan, nizäza tuñzẗan 
tjonchincḧucta, wejr tanzjapaya? 
¿Wejrqui tjañ zöñtkaya? 53 Zapuru 
timpluquiz kamchincḧa ancḧucatan 
chica. Nii oraqui wejr ana kjaz ̈
cjichincḧuccḧa. Pero anzicḧa ancḧuca 
tanz oraqui. Tii orakaz zumchiquiz 
kamñinacaqui mantasacḧa.
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PEDRUQUI JESUSA ANA 
PAJÑI CHIICHICḦA

54 Jalla nekztanaqui zöñinacaqui 
Jesusa preso tanchicḧa. Tanzc̈u timplu 
chawc jilirz ̈kjuya chjitchicḧa. Pedruqui 
azk̈quiztanalla apzicḧa. 55 Jalla nii jilirz ̈
kjuy patio taypiquiz tsjii uj luminaru 
taazicḧa. Z̈oñinacaqui uj muytata julzi 
zëlatcḧa. Nizäza Pedruqui ninaczẗan 
chica julzi zëlatcḧa. 56 Jalla nuz ̈uj 
kjanquiz julzi zëlan, tsjaa piyun zönqui 
Pedro zëjlñi cherchincḧa. Nekztan 
naaqui cjichincḧa:

—Tii zöñiqui nii zöñzẗan chica 
ojklayñitala, niiz ̈tiic, ¿ana jaa?

57 Pedruzti nuz ̈cjitiquiztan nicchicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Cullaca, nii zöñi anal pajucḧa.
58 Jalla niiz ̈wiruñpacha, tsjiizuñ 

Pedro cherchizakazza. Jalla nuz ̈
cherzc̈u, cjichicḧa:

—Amqui nii parti zöñimla.
Nekztanaqui Pedruqui kjaazicḧa; tuz ̈

cjican:
—Anapancḧa wejrqui.
59 Tsjii orquiztanaqui yekja zöñiqui 

paljaychizakazza, tuz ̈cjican:
—Ultim werara, tii zöñiqui nii 

zöñzẗan chica ojklayñipantala. Tiiqui 
Galilea wajtchiz zöñizakazla.

60 Jalla nekztanaqui Pedruqui 
cjichicḧa:

—Jila, cḧjulukam nizẗa chiicḧani, 
anal zizucḧa.

Jalla nuz ̈chiyan nii orapachaqui 
tsjii wallpi jora kjawchicḧa. 61 Jalla 
nuz ̈wallpi jora kjawan, Jesusaqui 
Pedruz ̈kjutñi kjutzc̈u cherzq̈uichicḧa. 
Jalla nizẗiquiztan Pedruqui, Jesús 
Jilirz ̈tuqui chiita cjuñzicḧa. Tuquiqui 
Jesusaqui cjichicḧa: “Ima wallpaz ̈
kjawan, amqui wejt puntuquiztan 
nicaquicḧa. C̈hjep wilta wejr ana 
pajñim chiyaquicḧa”. 62 Jalla nuz ̈

watzc̈u, Pedruqui ulanchicḧa. Nuz ̈
ulanzc̈u ancha kaachicḧa, Jesusa ana 
pajñi chiizc̈u.

63 Jesusa itzñi zöñinacaqui 
walja iñarchicḧa. Nizäza Jesusa 
wjajtchicḧa. 64 Nizäza Jesusiz ̈cḧjujcqui 
chawjczïnzc̈u yujcquiz kijtchicḧa, tuz ̈
cjican:

—¡Tantiyalla! ¿Ject am kijchjo?
65 Nizäza niiz ̈quintra cḧjul 

anawalinacami chiichicḧa, nuz ̈
iñarchicḧa.

JESUSA JILIRINACZ ̈
YUJCQUIZ CHJICHTA

66 Tjuñiz ̈tjewctanalla, tjapa 
judío jilirinacaqui juntassicḧa, wajt 
jilirinacami, timplu jilirinacami, lii 
tjaajiñinacami, jalla ninacami. Jalla 
nekztanaqui Jesusa chawjc parliz kjuya 
chjitchicḧa. Nicju ajczi jilirinaczq̈uin 
apantichicḧa. Nekztan jilirinacaqui 
niizq̈uiz pecunchicḧa, tuz ̈cjican:

67 —Jaziqui am chiya, ¿ampanim 
Cristumpanikaya?

Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:
—Wejrqui “jesalla” cjez ̈niiqui, anaz ̈

wejr criyaquiz ̈ancḧucqui. 68 Nizäza 
wejrqui ancḧucaquiz pewcznaz ̈niiqui, 
anaz ̈wejr werara kjaazta cjeecḧa. 
Nizäza wejr anaz ̈cujtznaquicḧa 
69 Wejrqui tsewctan cuchanzq̈uita 
Yooz Z̈oñtcḧa. Tekztanpacha wejrqui 
tjapa azziz Yooz Ejpz ̈zëw latuquiz 
julzil cjeecḧa. —Jalla nuz ̈kjaazicḧa 
Jesusaqui.

70 Jalla nekztanaqui tjapa nii zëjlñi 
zöñinacaqui pecunchicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Am Yooz Majchimpanikaya?
Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈

cjican:
—Wejrpancḧa, ancḧucz ̈pecuncḧa, 

jalla nuzüpancḧa.
71 Jalla nekztanaqui ninacaqui 

cjichicḧa:
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—¿C̈hjul jucantiz ̈tisticu tumpasajo? 
Ucḧumpachala niiz ̈persun ata chiiñi 
nonztaqui, ana wali chiichicḧa, “Yooz 
Majchcḧa wejrqui” cjican.

JESUSIZ̈TAN PILATO 
CJITA JILIRZ̈TAN

23  1 Jalla nekztanaqui tjapa nii 
zëjlñi jilirinacaqui tsijtsicḧa. 

Nekztanaqui Jesusa chjitchicḧa Pilato 
cjita jilirzq̈uin. 2 Jalla nicju uj tjojtñi 
kallantichicḧa, tuz ̈cjican:

—Wejrnacqui tii zöñi wajtchincḧa, 
tii wajtchiz zöñinaczq̈uiz anawaliz ̈
aptjapcan zelatcḧa. Jalla nuz ̈
wajtchincḧa. Tii zöñizakaz cjicḧa: 

“Ucḧumqui Romanz ̈jilirz ̈tasa ana 
tjaaz waquizicḧa” jalla nuz ̈cjicḧa 
tiiqui. Nizäza cjicḧa, “Wejrtcḧa Yooz 
cuchanzq̈uita Cristutqui”. Nuz ̈cjican, 
cjicḧa, “Wejrtcḧa chawc jiliritqui”.

3 Jalla nekztanaqui Pilato cjita 
jiliriqui tuz ̈pewczicḧa:

—¿Judío wajtchiz zöñinacz ̈chawc 
jilirim amya?

Nekztan Jesusaqui kjaazicḧa, tuz ̈
cjican:

—Jalla nuzüpancḧa, am nuz ̈chiita, 
jalla nii.

4 Nekztanaqui Pilatuqui timplu 
chawc jilirinaczq̈uiz, nizäza zëjlñi 
zöñinaczq̈uiz cjichicḧa:

—Anal tii zöñzq̈uiz cḧjul ujmi 
wacḧucḧa.

5 Nii zöñinacazti ancha ujquiz tjojtskatz 
pecatcḧa. Jalla nizẗiquiztan cjichicḧa:

—Tii zöñiqui niiz ̈tjaajintizẗan 
waljaz ̈tjojktila tjapa Judea yokquin 
zëjlñi zöñinacaqui. Primiraqui Galilea 
yokquinz ̈nizẗa paatcḧa tiiqui. Jaziqui 
tekzi nizẗazakaz paacḧa.

JESUSA HERODIZQ̈UIZ CHJICHTA
6 Jalla nuz ̈nonzc̈u, Pilatuqui 

pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—¿Tiiqui Galilea yokchiz zöñikaya?
7 “Jesalla” cjican kjaaztan, Pilatuqui 

Herodes cjita Galilea chawc jilirzq̈uin 
nii Jesusa cuchanchicḧa. Herodesqui 
Jerusalén wajtquiz zëlatcḧa nii ora. 
8 Jesusa cherzc̈uqui Herodesaqui ancha 
cuntintutacḧa. Walja niiz ̈puntuquiztan 
quintunaca nonchicḧa. Jalla 
nizẗiquiztan azk̈anaca Jesusizẗan zalz 
pecatcḧa. Jesusa milajru paañi cherz 
pecatcḧa. 9 Herodesaqui walja pewcñi 
kallantichicḧa. Pero Jesusazti ana 
kjaazñi zëjlchicḧa. 10 Jalla nicju zakaz 
timplu jilirinacami lii tjaajiñinacami 
chicapacha zëlatcḧa. Ninacaqui 
walja Jesusiz ̈quintra chiichicḧa, 
uj tjojtunzjapa. 11 Herodesaqui 
zultatunaczẗan Jesusa iñarchicḧa. Burla 
paachicḧa. Zultatunacaqui Jesusizq̈uiz 
chawc jilirz ̈punchu tjutzicḧa. Jalla 
nekztanaqui Herodesaqui wilta 
Pilatuzq̈uin cuchanzq̈uichicḧa. 12 Nii 
oraqui Herodestan Pilatuzẗan amigo 
pajassitacḧa. Niiz ̈tuquiqui quintratacḧa.

JESUSA PILATUZQ̈UIN CUCHANTA
13 Jalla nekztanaqui Pilatuqui 

juntjapchicḧa timplu jilirinacami 
wajt jilirinacami, nizäza zöñinacami. 
14 Juntjapzc̈u, cjichicḧa:

—Ancḧucqui wejtquiz tii zöñi 
zjijcchincḧuccḧa, tuz ̈cjican: “Tii zoñiqui 
zöñinacaz ̈aptjapñicha”. Nekztanaqui 
ancḧuca yujcquiz tiizq̈uiz pecunchinla. 
Jalla nuz ̈pecuntiquiztan tii zöñz ̈
ujqui ana watchinpanla, anchucaz ̈tii 
zöñzq̈uiz uj tjojtuntiquiztanaqui. 
15 Herodesaqui nizäzakaz ana cḧjul 
ujmi watchicḧa. Jalla nizẗiquiztan 
wilta wejtquin cuchanzq̈uitacḧa. Ziza 
ancḧucqui, tii zöñiqui anapanz ̈ticz 
waquizicḧa. 16 Jaziqui cunkal casticacḧa, 
nekztanaqui cutsnacḧa.

17 Nii pjijstiquiz cjenaqui Pilat 
jiliriqui cuzturumpichiztacḧa, tsjii 
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pres zöñi liwrii cuts, jalla nii. Nii 
cuzturumpi paañitacḧa zöñinacz ̈kuz 
wali cjisjapa. 18 Jalla nuz ̈Pilatuz ̈
chiitiquiztanaqui tjappacha nii 
zöñinacaqui kjawi kallantichicḧa, tuz ̈
cjican:

—¡Panz ̈chjichla tiiqui! ¡Antiz 
Barrabás cutsla!

19 Jalla nii Barrabasqui carsilquiz 
chawctatacḧa, nii wajtquin jilirz ̈
quintra zöñinaca aptjaptkalcḧa, y 
nizäza zöñiz ̈contkalcḧa. Jalla 
nizẗiquiztan carsilquiz chawjctatacḧa. 
20 Pilatuqui Jesusa cuts peccan 
zöñinaczq̈uiz wilta paljaychicḧa. 
21 Nii zöñinacazti jucanti altu jorzẗan 
kjawchicḧa, tuz ̈cjican:

—¡Cruzquiz chawczna! ¡Cruzquiz 
chawczna!

22 C̈hjep wiltiquiz Pilatuqui 
paljaychicḧa tuz ̈cjican.

—Tii zöñi, ¿cḧjul anawali paachejo? 
¡Wejrqui tii zöñz ̈uj ana wachula! ¡Anaz ̈
ticz waquizicḧa tiiqui! ¡Jaziqui cunkal 
casticacḧa, nekztanac cutsnacḧa!

23 Pero nii zöñinacazti jucanti 
kjawchicḧa, “Cruzquiz chawczna” 
cjican. Timplu jilirinacami 
zöñinacami ancha kjawchicḧa, 
Pilatuz ̈kuz atipscama. 24 Jalla 
nuz ̈kjawtiquiztan Pilatuqui ninacz ̈
kuzcama paachicḧa. Jesusa cruzquiz 
chawczcajo mantichicḧa. 25 Nizäza 
Pilatuqui Barrabás cjita zöñi cutzicḧa 
zöñinacz ̈kuzcama. Nii Barrabasqui 
carsilquiztacḧa, jilirz ̈quintra 
zöñinaca aptjaptiquiztan, nizäza 
zöñi contiquiztan. Pilatuqui Jesusa 
intirjichicḧa nii zöñinacz ̈kuzcama 
wali cjeyajo.

JESUSA CRUZQUIZ CHAWCTA
26 Jalla nekztanaqui zultatunacaqui 

Jesusa chjitchicḧa, cruzquiz 
chawczjapa. Jalla nuz ̈chjichan tsjii 

zöñi tanzicḧa cruza tjuzjapa. Nii 
zöñiqui Cirene wajtchiztacḧa, Simona 
cjitatacḧa. Jochquiztan tjonatcḧa. Jalla 
nuz ̈Simona tanzc̈u zultatunacaqui 
Jesusiz ̈cruza tjuzzicḧa. Nekztan Jesusiz ̈
wirquiz ojkkatchicḧa.

27 Walja zöñinacaqui apznatcḧa. 
Walja maatakanaca kaacan kjawcan 
ancha llaquita apzicha. 28 Pero 
Jesusaqui maatakanaczq̈uiz cherzc̈u 
paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Jerusalén wajtchiz maatakanaca, 
wejtquiztan ana kaa. Ancḧuca 
persunjapa nizäza ancḧuca 
maatinaczq̈uiztan kaa. 29 Tsjii ora 
tjonaquicḧa. Nii oraqui zöñinacaqui 
sufris cjen chiyaquicḧa, “Ana majtñi 
maatakanacaqui cuntintuz ̈cjequicḧa. 
Nizäza anaz ̈icchi maatakanacaqui 
cuntintuz ̈cjequicḧa. Nizäza anaz ̈piz 
tichiñi maatakanacaqui cuntintuz ̈
cjequicḧa”. 30 Nii ora zakaz zöñinacaqui 
walja sufris cjen curunaczq̈uiz 
paljayaquicḧa, tuz ̈cjican: “Wejtnac 
juntuñ tjojtzc̈a”. Nizäza lumanaczq̈uiz 
cjequicḧa, “Wejrnacz ̈chjojsna, tsjii 
tjatta cunta”. 31 Tsjii chojñi muntiquiz 
tizẗa paaquiz ̈niiqui, kjoñ muntiquiz 
jucant ana wali paaquicḧa. —Jalla nuz ̈
paljaychicḧa Jesusaqui.

32 Zultatunacaqui pucultan tjañinaca 
cruzquiz chawczjapa chjitchicḧa 
Jesusizẗan chica. 33 Calavera cjita 
yoka irantizc̈u, Jesusa cruzquiz 
chawcchicḧa. Nizäza nii pucultan 
tjañinaca cruzquiz chawctazakaztacḧa, 
tsjii tjañizti zëw latuquiztan, tsjii 
tjañizti zkar latuquiztan. 34 Cruzquiz 
chawctan, Jesusaqui cjichicḧa:

—Yooz Tatay, tii zöñinaca pertuna, 
cḧjulut paacḧaja, anaz ̈intinticḧa 
ninacaqui.

Nii ora zultatunacaqui Jesusiz ̈
zquiti tanzjapa, zurtiyassicḧa. 35 Jalla 
nekzi zöñinacaqui walja chekznatcḧa. 

SAN LUCAS 23



178

Jilirinacami ancha burla paachicḧa, tuz ̈
cjican:

—Tiiqui yekjanaca liwriichicḧa. 
Ultim werar Cristumcḧalaj 
niiqui, Yooziz ̈illztamcḧalaj niiqui, 
persunpacha liwriyalla.

36 Nizäza zultatunacaqui burla 
paachicḧa. Macjatzc̈u jar vinu 
tirinchicḧa. 37 Nizäza cjichicḧa:

—Amqui judionacz ̈chawc jilirimcḧalaj, 
niiqui, persunpacha liwriyalla.

38 Nizäza cruzquiz Jesusiz ̈ach 
juntuñ litranaca cjijrtatacḧa. C̈hjep 
tawkquiztan cjijrtatacḧa, griego taku, 
latín taku, hebreo taku. Jalla tuz ̈
cjijrtatacḧa: “Tiicḧa judionacz ̈chawc 
jiliriqui”.

39 Tsjii chawcta tjañi zöñiqui 
Jesusizq̈uiz ana wal taku chiichicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Amqui Cristumcḧalaj niiqui, 
persunpacha liwriyalla. Nizäza 
wejrnacmiz ̈liwriya.

40 Tsjii chawcta tjañizti nii tjañ 
mazquiz ujzicḧa, tuz ̈cjican:

—Amqui cruzquiz chawctazakazza. 
¿Am anam Yooz eks, kjazẗatajo? 
41 Ucḧumqui ujquiztan sufristancḧa. 
Cruzquiz chawcta cjispanz waquizicḧa. 
Tii zöñizti ana cḧjul ujchizza.

42 Nekztan nii tsjii tjañ zöñiqui 
Jesusizq̈uiz paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—Jesusa, cḧjulorat amqui mantiz 
kallantacḧaja, jalla nii ora wejr 
cjuñznalla.

43 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Weraral amquiz cjiwcḧa, 
tonjtanpacha amqui wejttan chica 
cjequicḧa, Paraíso cjita zuma 
yokquinaqui.

JESUSAQUI TICZICḦA
44 Nii oraqui taypuruz ̈cjisnatcḧa. 

Tjapa nii yokaqui zumchi cjissicḧa, 

majñakak oracama. 45 Tjuñiqui zumchi 
cjissizakazza. Nizäza pajk timplu 
cortina chicata wjajrzicḧa. 46 Jalla 
nekztanaqui Jesusaqui altu jorzẗan 
kjawchicḧa, tuz ̈cjican:

—Yooz Tatay, am kjarquiz wejt animu 
cumpjiyucḧa.

Jalla nuz ̈chiizc̈u, ticzicḧa.
47 Jalla nuz ̈watchi cherzc̈u tsjii 

romanz ̈zultat jiliriqui Yooz honora 
paljaychicḧa, tuz ̈cjican:

—¡Ultim weraratakalcḧa, 
tiiqui lijitum zöñitakalcḧa! Ana 
ujchiztakalcḧa.

48 Nizäza nuz ̈watchi cherzc̈u tjapa 
nii cherñi zöñinacaqui ancha llaquita 
ojkchicḧa. 49 Jesusiz ̈mazinacami 
nizäza nii Jesusa Galilea wajtquiztan 
apzi maatakanacami azk̈quiztan 
chekzcan quirchicḧa. Tsijtscukaz 
cheksicḧa nii watñiqui.

JESUSIZ ̈CURPU 
SIPULTURQUIZ TJATZ̈TA

50 Tsjii zuma zöñi zëlatcḧa José 
cjita. Yooz mantitacama kamñitacḧa. 
Judea yokquin Arimatea wajtchiz 
zöñitacḧa. Judiuz ̈jilirinacz ̈partitacḧa. 
51 Nii zuma Josequi Yooz mantiz 
tjuñiz ̈tjewsñipantacḧa. Nizäza niiqui 
anatacḧa Jesusa conz kuzzizqui 
parti jilirinaczẗanaqui. 52 Nekztan 
Pilatuzq̈uin ojkchicḧa Jesusiz ̈curpu 
mayi. 53 Nekztanaqui Josequi Jesusiz ̈
curpu cruzquiztan apakzc̈u tsjii wali 
pajk pañuzẗan capzicḧa. Nekztanaqui 
sipulturquiz tjatzicḧa. Nii sipulturuqui 
wali pajk mazquiz pjettatakalcḧa. 
Anatakalcḧa yekja almami tjatta 
niiqui. 54 Jeejz tjuñi zc̈atzïntiquiztan, 
zöñinacaqui tjacznatcḧa jeejz tjuñquiz 
zëjlzjapa. 55 Nii Galilea yokquiztan 
Jesusizẗan chica tjonchi maatakaqui 
Juzquiz apzicḧa, Jesusiz ̈sipulturu 
cheri, jaknuzẗ tjatzẗazl̈aja, nii cheri. 
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56 Jalla nekztanaqui persun kjuya 
quejpzc̈u, zuma ulurchiz aceitenaca 
nizäza tjajlinz cremanaca jalla 
nii tjaczicḧa. Nekztanaqui jeejz 
tjuñquiziqui jeejzicḧa, judiuz ̈lii jaru.

JESUSAQUI JACATATCHICḦA

24  1 Tumincuqui simana 
kalltiznan maatakanacaqui 

Jesusiz ̈sipultura ojkchicḧa walja 
wentan. Tjaczta ulurchiz aceitenaca 
chjitchicḧa, Jesusiz ̈curpu tjajlinzjapa. 
Jalla nuz ̈okan yekja maatakanacaqui 
cumpantichizakazza. 2 Jalla nicju 
irantizc̈u nii sipulturu pjuczẗa mazqui 
cjetzẗa cherzicḧa. 3 Nekztanaqui 
sipulturquiz luzzicḧa. Pero 
Jesusiz ̈curpuqui ana wajtchicḧa. 
4 Jalla nizẗiquiztan ninacz ̈kuz 
turwayskatatcḧa. Ana jaknuzq̈uin zizi 
atchicḧa, cḧjulu paachuca, jalla nii. Nuz ̈
zëlan pucultan luctak zöñizẗakaz tsijtsi 
cherzicḧa. Ninacz ̈zquiti walja llijatcḧa. 
Maatakanaczẗan chica cjissicḧa. 
5 Jalla nuz ̈cherzc̈u walja tsucchicḧa 
maatakanacaqui. Tuzi tokzicḧa. Jalla 
nuz ̈cjen pucultan luctakazẗakaz 
anjilaqui chiizïnchicḧa maatakzq̈uiz, 
tuz ̈cjican:

—¿Kjazẗiquiztam ancḧucqui 
ticzinacporquiz zëjtñi zöñi 
kjurjo? 6 Anaz ̈tekz zëjlcḧa niiqui. 
Jacatatchicḧa niiqui. Ancḧucz ̈cjuñzna, 
Galilea yokquiz ojklayan Jesusaqui 
nizẗa mazinchipanla, jalla nii. 7 Nicju 
Jesusaqui mazinchicḧa, “Yooz Epiz ̈
cuchanzq̈uita Z̈oñtcḧa wejrqui. Ujchiz 
zöñinacz ̈kjarquiz intirjital cjeecḧa. 
Nizäza cruzquiz chawczc̈u contal 
cjeecḧa. Pero cḧjep majquiztanaqui 
jacatatacḧa”. Jalla nuz ̈Jesusaqui 
mazinchitacḧa.

8 Jalla nuz ̈chiyan maatakanacaqui 
cjuñzicḧa Jesusiz ̈mazintanaca. 
9 Jalla nekztanaqui sipulturquiztan 

quejpzc̈u, tjappacha quintichicḧa 
niiz ̈tuncamani illzta zöñinaczq̈uiz, 
nizäza tjapa nekz zëjlñi zöñinaczq̈uiz. 
10 Jalla nii quintiñi maatakanacaqui 
tizẗa tjuuchiztacḧa: María 
Magdalenatacḧa, Juanatacḧa, Jacobuz ̈
maatacḧa Mariiqui, nizäza tsjii 
kjaz ̈yekja maatakanacatacḧa. Jalla 
ninacaqui Jesusiz ̈illzta zöñinaczq̈uiz 
quintichicḧa, jaknuzẗ watchi, jalla 
nii. 11 Jalla nii maatakanacz ̈quintita 
anapan criichicḧa Jesusiz ̈illzta 
zöñinacaqui.

—¿C̈hjulukat lucuratazẗakaz 
chiicḧani nii maatakanacaqui? —jalla 
nuz ̈cjichicḧa Jesusiz ̈illzta zöñinacaqui.

12 Jalla nuz ̈ana criizc̈umi Pedruqui 
ulanzc̈u sipulturu cherzñi zajtchicḧa. 
Colzc̈u sipulturu kjuylchuc cherzicḧa. 
Nii capzẗa pañunaca tsjii latu chjojkzẗa 
zëlatcḧa. Jalla nii cherzc̈u, walja 
kuzquiz pinsican ojkchicḧa, cḧjulut 
watcḧaja, jalla nii.

EMAUS CJITA WAJTQUIN OJKTA
13 Nii noojpacha pucultan Jesusiz ̈

tjaajinta zöñinacaqui Emaús cjita watjaz ̈
okatcḧa. Emaús watjaqui tsjii tuncaman 
kilometrotacḧa Jerusalén wajtquiztan. 
14 Jiczquiz ojkcan, ninacpora parlassatcḧa, 
tjapa Jesusiz ̈puntu watchinaca, jalla 
nii. 15 Nuz ̈parlasan, Jesusapachacḧa 
zc̈atzïnzq̈uichi. Nekztan ninaczẗan chica 
ojkchicḧa. 16 Jesusizẗan chica ojkcanami, 
nii pucultanaqui anapan pajñi cjissicḧa. 
17 Jalla nekztanaqui Jesusaqui ninaczq̈uiz 
pewczicḧa, tuz ̈cjican:

—Jiczquiz ojkcan, ¿cḧjul puntu 
ancḧucqui parlasjo? ¿Kjazẗiquiztan 
llaquita ancḧuc ojkjo?

18 Tsjiizuñqui Cleofás cjitatacḧa. Jalla 
niiqui kjaazicḧa, tuz ̈cjican:

—Tjapa zöñinacaqui Jerusalén 
wajtquiz wajtchi quintu zizza. Am nekz 
zëjlcan, ¿nii watchinaca anam ziz, jaa?
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19 Nekztanaqui Jesusaqui kjaazicḧa, 
tuz ̈cjican:

—¿C̈hjulu watchitaya?
Nekztanaqui nii pucultanaqui 

cjichicḧa:
—Tii quintu zëjlcḧa. Tsjii Jesusa 

cjita zöñi zëlatcḧa, Nazaret wajtchiz 
zöñi. Yooz taku paljayñi profetatacḧa 
niiqui. Yooz Ejpz ̈yujcquizimi 
zöñinacz ̈yujcquizimi walja Yooz 
aztan milajrunaca paachicḧa. Nizäza 
Yooz taku zumapan parlichicḧa. 
20 Jalla nekztanaqui ucḧum timplu 
jilirinacami ucḧum wajt jilirinacami 
nii Jesusa intirjichicḧa cruzquiz 
chawczjapa, conzjapa. 21 Wejrnacqui 
cjetucḧa, “Niiqui Israel wajtchiz 
zöñinaca liwriyaa” cjichintacḧa. 
Nizäza tonjtanpacha cḧjep majcḧa, 
tizẗa watchiqui. 22-23 Wejtnacaquiztan 
tsjii kjaz ̈maatakanacaqui wentan 
Jesusiz ̈sipulturu cherzñi ojkchicḧa. 
Jalla nekztanac “Jesusiz ̈curpu 
ana zëjlcha” cjican tjonchicḧa. 
Tjonzc̈u quintichicḧa, tizẗa. 
Sipulturquin anjilanaca chertkalcḧa. 
Anjilanacaqui cjitkalcḧa “Jesusaqui 
vivo zëjtchicḧa” cjican. Jalla nuz ̈
quintitkalcḧa maatakanacaqui. Jalla 
nuz ̈quintitiquiztan tsucchincḧa 
wejrnacqui. 24 Jalla nii quintu nonzc̈u 
tsjii kjazẗ wejtnaca mazinacaqui 
sipulturu cherzñi ojkchicḧa. Nii 
maatakaz ̈quintita, jalla nizẗapacha 
cherzicḧa. Pero Jesusa ana cherchicḧa.

25 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
cjichicḧa:

—Ancha ana intintiñi ancḧucqui. 
¿Kjazẗatajo? ¡Ancha chaman 
criichincḧuccḧa tjapa Yooz taku 
paljayñi profetanacz ̈cjijrtaqui! 26 Ima 
honorchiz mantican, Cristuqui nuz ̈
sufrispantaz ̈niic, ¿ana jaa?

27 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 
ninaczq̈uiz tjaajñi kallantichicḧa, tjapa 

cjijrta Yooz takunaca niiz ̈puntuquiztan, 
jalla nii. Tjaajincan, Moisés cjijrta 
libruquiztan kallantichicḧa. Nizäza 
tjappacha Yooz taku paljayñi 
profetanacz ̈libruquiztan tjaajinchicḧa 
niiz ̈persun puntuquiztan.

28 Jalla nekztanaqui jakziquin ojktcḧaja, 
jalla nicju irantitan, Jesusaqui tira wajtz 
cjichitacḧa. 29 Nii pucultan zöñinacaqui 
Jesusizq̈uiz rocatcḧa, tuz ̈cjican:

—Wejtnacatan zëla. Tjuñi zezillaz ̈
cjissa, joz zumcḧa.

Nekztanaqui Jesusaqui ninaczẗan 
chica tsjii kjuyquiz zëli luzzicḧa. 
30 Nekztanaqui tjapa ninacaqui misquiz 
julzicḧa. Nuz ̈julzc̈u Jesusaqui tanta 
tanzicḧa niiz ̈kjarzẗan. Nekztanaqui Yooz 
Ejpzq̈uin sparaquiz ̈cjichicḧa. Nekztan 
ninaczq̈uiz tojzicḧa. 31 Nuz ̈paan nii 
pucultan zöñinacaqui Jesusa pajñiz ̈
cjissicḧa, cḧjujqui cjetzïntazẗakaz. Pero 
nii orapacha Jesusaqui liwj katchicḧa. 
32 Nii pucultanaqui ninacpora parlassicḧa, 
tuz ̈cjican:

—Ucḧumnacatan jiczquiz okan nizäza 
Yooz taku tjaajnan, ucḧumnaca kuzqui 
ancha zintatcḧa. Jalla nizẗataz,̈ ¿ana jaa?

33 Jalla nekztanaqui ana tjewzc̈u 
Jerusalén watja quejpchicḧa. Jalla nicju 
Jesusiz ̈tuncaman illzta zöñinaczẗan 
zalchicḧa, yekja mazinaczẗan juntazzi. 
34 Ninacaqui cjichicḧa:

—Ultim werara jacatatchipancḧa Jesusa 
Jiliriqui. Simonaqui zakaz cherchicḧa.

35 Nekztanaqui nii pucultanaqui 
zakaz quintichicḧa, jaknuzẗ jicquiz 
okan, ninaczq̈uiz watcḧaja, jalla nii. 
Nizäza jaknuzẗ Jesusizq̈uiz pajtcḧaja 
tanta tojznan, nii quintichizakazza.

JESUSAQUI TIRIPINTIT 
PARIZICHICḦA

36 Jalla nuz ̈parlan, Jesusapachacḧa 
ninacz ̈taypiquiz tsijtsiqui. Jesusaqui 
ninaczq̈uiz tsaanchicḧa, tuz ̈cjican:
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—¡Zuma kuzziz cjee!
37 Ninacaqui ancha ispantichi 

cjissicḧa, ancha tsucchicḧa. 
Pinsichicḧa, “Almaz ̈caa” cjican. 38 Pero 
Jesusaqui cjichicḧa:

—¿Kjazẗiquiztan ancḧucqui 
tsucchincḧucta? ¿Kjazẗiquiztam 
wejt puntuquiztan ancḧuca kuzquiz 
turwaysita? 39 Wejt kjaraz ̈cherzna. 
Wejt kjojchaz ̈cherzna. Wejrpachacḧa. 
Lanzna. Chera. Tsjii alma animuqui 
ana janchichizza, nizäza ana tsjijchizza. 
Ancḧucqui chercḧa, wejrtcḧa 
janchichizmi tsjijchizmi.

40 Jalla nuz ̈chiican, Jesusaqui 
kjaranaca kjojchanaca tjeezicḧa. 
41 Jalla nekztanaqui nii zëjlñi 
zöñinacaqui kuzquiz pinsichicḧa, 

“Jesusaqui zëjlcḧa werara, ana werara”, 
nii. Nizẗami cuntintutacḧa. Ispantichi 
zëlan, Jesusaqui ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Ancḧucalta ¿cḧjulut lujlzjapa zëjl?
42 Nekztanaqui Jesusizq̈uiz 

tjaachicḧa chiz canca, nizäza mazka. 
43 Jesusaqui nii cḧjeri tanzc̈u lujlchicḧa 
ninacaz ̈cheran. 44 Nekztanac cjichicḧa:

—Tuquiqui ancḧucaltan zëjlcan 
ancḧucaquiz mazinchintacḧa, jaknuzẗ 
wejtquiz watstantazl̈aja, jalla nii. 
Jaziqui cumplispantacḧa tjapa wejt 
puntuquiztan cjijrta Yooz takunaca. 
Moisesqui wejt puntuquiztan 
cjijrchicḧa, nizäza tuquita Yooz taku 
paljayñi profetanacaqui cjijrchizakazza 
wejt puntuquiztan. Nizäza salmos 
cjita liwruquiz cjijrta zakaztacḧa 
wejt puntuquiztan. Jalla nii tjapa 
cumplispantacḧa.

45 Jalla nekztanaqui Yooz taku 
tjaajincan zumpacha intintiskatchicḧa. 
46 Nizäza cjichicḧa:

—Jalla tuz ̈cjijrtatacḧa. Cristuqui 
ticspantacḧa. Nizäza cḧjep 
majquiztan jacatatspantacḧa. 
47 Nekztan Cristuz ̈mantita 
kamañquiz kamcan zöñinacaqui 
tjapa kjutñi nacionanacaran liwriiñi 
taku paljaystancḧa. Jerusalén 
wajtquiztan liwriiñi taku paljayi 
kallantistancḧa. Jalla tuz ̈cjican, 
paljayaquicḧa, “Yoozquin kuzziz 
cjee, nizäza kuznaca campiya, ujnaca 
pertunta cjisjapa”. 48 Ancḧucqui 
jalla nizẗapacha paljayaquicḧa. 
Tisticunacacḧa ancḧucqui. 
49 Yooz Ejpqui ancḧucaquiz taku 
compromitchicḧa ancḧuca kuzquiz 
Espíritu Santu cuchanzjapa. Wejrqui 
ancḧucaquiz wajilla cuchanzc̈acḧa nii 
wejt Yooz Epiz ̈compromitta Espíritu 
Santo, jalla nii. Nizäza tii Jerusalén 
wajtquizpachaz ̈kamla, tsewctan 
cuchanzq̈uita Espíritu Santuz ̈azi 
tanzcama.

JESUSA ARAJPACHQUIN CHJICHTA
50 Jalla nekztanaqui Jesusaqui 

ninaca chjitchicḧa wajtz ̈tjiya, Betania 
cjita watjacama. Jalla nicju kjara 
waytizc̈u, ninaczq̈uiz cjichicḧa:

—Yooz Ejpqui ancḧucaquiz zuma 
yanapla.

51 Jalla nuz ̈chiizc̈uqui, Jesusaqui 
ninaczq̈uiztan zarakchicḧa. 
Tsewcchucpacha waytiscu 
chjichtatacḧa. 52 Nii ecta zöñinacaqui 
Jesucristuz ̈honora paljayzc̈u 
Jerusalén cjita watja ancha cuntintuz ̈
cuttizq̈uichicḧa. 53 Jalla nicju ninacaqui 
timpluquiz pan zëjlchicḧa, Yooztajapa 
honora waytican. Jalla nuzöj cjila. 
Amén. 
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